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Logitech® G633 Artemis Spectrum

What's in the box

1. G633 Headset

2. Custom tags (L/R)

3. PC cable (USB to Micro-USB, 3m)
4. 3.5mm cable (1.5m)
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Logitech® G633 Artemis Spectrum

Features

1. Adjustable padded sports mesh
headband

2. Removable backlit custom tags
3. Boom mic mute indicator LED

n

. Retractable boom microphone
Automatically mutes in “up” position

5. Lighting zones (2)
6. Washable soft sports mesh earpads
7. PC/3.5mm mode switch
8. Pro-G Audio Drivers
9. Programmable buttons (3)
10. Microphone Mute
11. Volume Wheel
12. 3.5mm (mobile) connection
13. USB connection
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Headset button layout
1. PC mode/3.5mm (mobile) mode switch

2. G3 (programmable):
Default equalizer (EQ) cycle
* Will cycle through EQ settings in
Logitech Gaming software, including:
Flat, MOBA, and FPS presets

3. G2 (programmable): Default Dolby
surround sound on/off

4. G1 (programmable): Lighting cycle
* Will cycle through lighting settings in
Logitech Gaming Software, including:
breathing, solid cyan, custom, and off

5. Microphone mute

6. Volume wheel

Gl, G2, and G3 are programmable using
the Logitech Gaming Software

(in PC mode only):
www.logitech.support.com/g633

Note: Buttons and volume wheel only operate in
PC mode while connected to a PC with Logitech
Gaming software.
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Inline 3.5mm audio controls

1.

u A NN

Mic select switch (headset boom/inline,

mobile mode only)

* Headset boom unavailable for mobile
device while in PC mode

. Volume wheel
. Mobile device play/pause/answer call
. Inline microphone

. Mobile mic mute switch
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Setup for PC (PC mode)

1. Download and install Logitech
Gaming Software:
www.logitech.com/support/g633

2. Set mode switch to PC.
3. Connect the G633 to PC via USB cable.

Mixing audio sources

While in PC mode and connected via USB,
the G633 can also use the 3.5mm cable

to connect to another audio source

(ex. smartphone). Both audio sources

can be played simultaneously. Inline
controls and inline microphone can be
used to answer calls, adjust volume, etc
independently for the mobile device.

4. Answer phone calls while playing games

7
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Logitech® G633 Artemis Spectrum

Setup for PC (3.5mm mode) 1

The G633 can also connect to audio
devices solely via 3.5mm cable.

1. Set mode switch to 3.5mm

2. Connect to PC using the 3.5mm cable

3. 3.5mm inline controls can be used
to adjust audio.
Mic select
* Select “microphone” position for inline
microphone
* Select headset position to use headset
boom microphone

Features that require USB power, including
7. surround sound, on-headset buttons,
volume wheel operation, and customization
of lighting and button functions are

not available without USB connection.
Boom mic is not available for 3.5mm device
while powered with USB.

Some PCs may require a 3.5mm 4-pole to
mic/stereo splitter adapter (not included)
to use microphone features in this mode.
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Setup for mobile 1
1. Set the mode switch to 3.5mm.

2. Connect the headset to the mobile
device via the 3.5mm cable.

3. 3.5mm inline controls can be used
to adjust audio.

Mic select

* Select “microphone” position for inline
microphone

* Select headset position to use headset
boom microphone

Features that require USB power, including
7.1 surround sound, on-headset buttons,
volume wheel operation, and customization
of lighting and button functions are

not available without USB connection.
Boom mic is not available for 3.5mm device
while powered with USB.
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Setup for console: Xbox One™ 1
or PS4™

1. Set switch to 3.5mm mode.

2. Connect the headset to the console
controller using the 3.5mm cable.
* Xbox One may require Xbox One
headset adapter (sold separately).

PlayStation setup (settings)
1. Connect headset to console

2. Open Settings

3. Select “Sound and Screen”

4. Select “Audio Output Settings”

5. Set “Output to Headphones”
to “All Audio”

Headset will not operate via USB cable
on Xbox One.

Inline and boom microphones are both
available in analog (3.5mm) operation mode.
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Alternate setup 1
for Sony PlayStation® 4

USB powered operation

1. Set the mode switch to PC mode.

[— C T
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2. Connect the headset to the console
using the USB cable.

Note: although set in PC mode, buttons do not
operate when connected to the PlayStation 4.
Programming of lighting and buttons is not
possible on the PlayStation 7.1 surround sound
is not available while connected to PlayStation.
Volume wheel does not work on PlayStation.

PlayStation setup (settings)

1. Plug in headset via USB or 3.5mm cables

2. Open Settings

3. Select “Sound and Screen”

4. Select “Audio Output Settings”

5. Set “Output to Headphones”
to “All Audio”

1 English
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RGB lighting zone customization
* Zone 1: G logo
e Zone 2: Lighting strip

Each lighting zone can be programmed
with the Logitech Gaming Software
(PC mode only).
www.logitech.com/support/g633

Tag customization

The left and right custom tags can be
removed and replaced with custom tags.

Logitech Gaming Software

G-key buttons, lighting, equalizer,

and surround sound profile programming
is possible through the Logitech

Gaming Software.

1. G-keys
2. Lighting
3. Equalizer

4. Surround
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Earpad cleaning

1. Removal 2. Washing 3. Replacement

a. Once removed,
the earpads can
be hand washed
in warm water.

b. Press with soft towel
to dry, do not wring.

c. Allow to air dry
before reattaching.
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Inhalt

1. G633-Headset
2. Individuelle Tags (L/R)
3. PC-Kabel (USB auf Mikro-USB, 3 m)

4. Kabel mit 3,5-mm-Anschlissen (1,5 m)
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Merkmale
1. Verstellbarer Kopfbiigel aus
gepolstertem Netzgewebe

2. Austauschbare individuelle Tags
mit Hintergrundbeleuchtung

3. Stummschalter-LED des
Bugelmikrofons

4. Ausziehbares Blugelmikrofon
Schaltet automatisch stumm,
wenn der Blgel nach oben gedreht ist.

5. Leuchtbereiche (2)

6. Abwaschbare Ohrpolster
aus weichem Netzgewebe

7. Modusschalter PC/3,5-mm
8. Pro-G-Lautsprecher

9. Programmierbare Tasten (3)
10. Mikrofon-Stummschaltung
11. Lautstarkeregler

12. 3,5-mm-Anschluss
(mobil)

13. USB-Anschluss

Ul b
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Layout der Headset-Tasten
1. Modusschalter PC/3,5-mm

2. G3 (programmierbar):
Standardequalizerzyklus (EQ)
* Durchlauft die EQ-Einstellungen in der
Logitech Gaming Software, darunter:
Flat-, MOBA- und FPS-Voreinstellungen

3. G2 (programmierbar): Standard-Dolby-
Surround-Sound ein/aus

4. G1 (programmierbar):
Beleuchtungszyklus
* Durchlauft die
Beleuchtungseinstellungen in der
Logitech Gaming Software, darunter:
Blinkt, leuchtet dauerhaft cyanfarben,
benutzerdefiniert und aus

5. Mikrofon-Stummschaltung

6. Lautstarkeregler

G, G2, und G3 sind mithilfe der Logitech
Gaming Software programmierbar

(nur im PC-Modus):
www.logitech.support.com/g633

Hinweis: Tasten und Lautstarkeregler
funktionieren nur dann im PC-Modus, wenn sie an
einen PC angeschlossen sind, auf dem Logitech
Gaming Software installiert ist.
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Audioregler am 3,5-mm-Kalbel
1.

Mikrofonauswahlschalter (Headsetbiigel/

Kabel, nur im mobilen Modus)
* Das Mikrofon am Headsetbugel

ist im PC-Modus nicht flr Mobilgerate

verfligbar.

. Lautstarkeregler
. Mobilgerat: Wiedergabe/Pause/

Anruf annehmen

. Mikrofon am Kabel

5. Mikrofon-Stummschaltung (mobil)

17
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Logitech® G633 Artemis Spectrum

Einrichten fur PC (PC-Modus) 1
1. Laden Sie die Logitech Gaming Software -9
herunter und installieren Sie diese:
www.logitech.com/support/g633 =~
2

2. Stellen Sie den Modusschalter auf
PC-Modus.

3. Verbinden Sie das G633-Headset Uber
das USB-Kabel mit dem PC.

——
==

Mischen von Audioquellen

Waéhrend das G633-Headset Uber das USB-
Kabel im PC-Modus verbunden ist, lasst es
sich zusatzlich Gber ein 3,5-mm-Kabel

mit einer anderen Audioquelle verbinden
(z. B. Smartphone). Beide Audioquellen
koénnen gleichzeitig abgespielt werden.
Bedienelemente und Mikrofon am Kabel
kénnen verwendet werden, um Anrufe
entgegenzunehmen und die Lautstarke
usw. nur flr das Mobilgerat zu regeln.

4. Annehmen von Telefonanrufen wahrend

des Spielens 4 g
—
= —
e |
P=——S==N —— =
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Einrichten fur PC (3,5-mm-Modus)

Das G633-Headset lasst sich auch tber um Mikrofonfunktionen in diesem Modus
eine 3,5-mm-Kabel-Verbindung allein zu verwenden.
mit Audiogeraten nutzen.

1. Stellen Sie den Modusschalter auf
3,5-mm-Modus.

2. Verbinden Sie das Headset Gber
ein 3,5-mm-Kabel mit einem PC.

3. Die Bedienelemente am 3,5-mm-Kabel
kénnen als Audioregler verwendet
werden.

Mikrofon auswahlen

* Wahlen Sie die ,,Mikrofon“-Position fir
das Mikrofon am Kabel aus.

» Wéhlen Sie die ,,Headset“-Position aus,
um das Headset-Bugelmikrofon zu
verwenden.

1

Funktionen, die eine Stromversorgung

Uiber eine USB-Verbindung erfordern,
darunter 7.1-Surround-Sound, Headset-
Tasten, Lautstarkereglerfunktion, Anpassung
von Beleuchtungs- und Tastenfunktionen
sind ohne USB-Verbindung nicht méglich.
Das Blgelmikrofon ist flr Gerate mit
3,5-mm-Anschluss nicht verflgbar,

wahrend es Uber eine USB-Verbindung mit
Strom versorgt wird.

Einige PCs brauchen mdéglicherweise einen
4-poligen Mikrofon/Stereo-Splitteradapter
(nicht im Lieferumfang enthalten),

19 Deutsch



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Einrichten fUr Mobilgerat 1

1. Stellen Sie den Modusschalter auf
3,5-mm-Modus.

2. Verbinden Sie das Headset Gber
ein 3,5-mm-Kabel mit dem Mobilgerat.

3. Die Bedienelemente am 3,5-mm-Kabel
kénnen als Audioregler verwendet
werden.

Mikrofon auswdhlen

* Wahlen Sie die ,Mikrofon“-Position fir
das Mikrofon am Kabel aus.

» Wahlen Sie die ,Headset“-Position aus,
um das Headset-Blgelmikrofon zu
verwenden.

Funktionen, die eine Stromversorgung
Uber eine USB-Verbindung erfordern,
darunter 7.1-Surround-Sound, Headset-
Tasten, Lautstarkereglerfunktion,
Anpassung von Beleuchtungs- und
Tastenfunktionen sind ohne USB-
Verbindung nicht moglich. Das
Bugelmikrofon ist fur Gerate mit 3,5-mm-
Anschluss nicht verfligbar, wahrend es
Uber eine USB-Verbindung mit Strom
versorgt wird.
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Einrichten fur Spielkonsole 1
Xbox One™ oder PS4™

1. Stellen Sie den Modusschalter auf
3,5-mm-Modus.

2. Verbinden Sie das Headset Gber
ein 3,5-mm-Kabel mit einem Controller
der Konsole.
 Fir die Xbox One ist moglicherweise
ein Xbox One Headset-Adapter
(separat erhaltlich) erforderlich.

Einrichten fir PlayStation
(Einstellungen)

1. Verbinden Sie das Headset mit
der Spielkonsole.

2. Offnen Sie die Einstellungen.
3. Wahlen Sie ,,Ton und Bildschirm® aus.

4. Wahlen Sie die ,Audio-
Ausgabeeinstellungen” aus.

5. Stellen Sie von ,,Ausgang an Kopfhérern®
auf ,,Alle Audiogerate” um.

Das Headset funktioniert an der Xbox One
nicht Uber das USB-Kabel.

Sowohl das Mikrofon am Kabel als auch
das Bugelmikrofon sind im Analog-
Betriebsmodus (3,5-mm) verfligbar.

21 Deutsch



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Alternative Einrichtung fUr Sony PlayStation® 4

Stromversorgung liber USB 1

1. Stellen Sie den Modusschalter
auf PC-Modus.

2. Verbinden Sie das Headset Uber
ein USB-Kabel mit der Spielkonsole.

Za

[—
(et

Hinweis: Im PC-Modus eingerichtete
Tasten funktionieren nicht, wenn das
Gerat an die PlayStation 4 angeschlossen
ist. Das Programmieren der Beleuchtung
und der Tasten ist auf der PlayStation
nicht moglich. 7.1-Surround-Sound ist
nicht verfligbar, wahrend das Gerat

mit der PlayStation verbunden ist. Der
Lautstarkeregler funktioniert mit der
PlayStation nicht.

Einrichten fir PlayStation
(Einstellungen)

1. SchlieBen Sie das Headset tUber
das USB-Kabel oder 3,5-mm-Kabel an.

2. Offnen Sie die Einstellungen.
3. Wahlen Sie ,,Ton und Bildschirm* aus.

4. Wahlen Sie die ,Audio-
Ausgabeeinstellungen® aus.

5. Stellen Sie von ,,Ausgang an Kopfhorern®
auf ,Alle Audiogerate” um.
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Anpassung der RGB-
Leuchtbereiche

* Bereich 1: G-Logo

« Bereich 2: Leuchtstreifen

Jeder Leuchtbereich kann mit der Logitech
Gaming Software programmiert werden
(nur im PC-Modus).
www.logitech.com/support/g633

Anpassen der Tags

Die linken und die rechten Tags kénnen
entfernt und durch individuelle Tags
ersetzt werden.

Logitech Gaming Software

Die Profilprogrammierung der G-Tasten,
der Beleuchtung, des Equalizers und

des Surround-Sounds ist mit der Logitech
Gaming Software mdglich.

1. G-Tasten
2. Beleuchtung
3. Equalizer

4. Surround
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Reinigen der Ohrpolster

1. Entfernen 2. Reinigen 3. Wieder einsetzen

a. Nach dem Entfernen
kénnen die Ohrpolster
per Hand in warmem
Wasser gewaschen
werden.

b. Trocknen Sie
sie mit einem
weichen Handtuch.
Nicht auswringen.

c. Lassen Sie die
Ohrpolster an der Luft
trocknen, bevor Sie sie
wieder am Headset
befestigen.
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Contenu du coffret

1. Casque G633

2. Etiquettes personnalisées
(Gauche/Droite)

3. Cable PC (USB a micro-USB, 3 m)
4. Cable 3,5 mm (1,5 m)
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Caractéristiques
1. Bandeau sport rembourré et ajustable
en maillage

2. Etiquettes rétroéclairées personnalisées
amovibles

3. Témoin lumineux de sourdine du micro
atige

4. Microphone rétractable
Se met automatiquement en sourdine
lorsqu'il est « relevé »

5. Zones d'éclairage {2}

6. Ecouteurs sport doux et lavables
en maillage

7. Commutateur de mode PC/3,5 mm
8. Transducteurs audio Pro-G
9. Boutons programmables (3)
10. Sourdine du microphone

11. Molette de volume

12. Connexion (mobile)
3,5mm 4

13. Connexion USB 5
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Disposition des boutons du casque

1. Commutateur de mode PC/3,5 mm
(mobile)

2. G3 (programmable):
Cycle égaliseur par défaut (EQ)
* Applique les paramétres d'égaliseur
de I'Assistant pour jeux vidéo
de Logitech, y compris: Préréglages
deux dimensions, MOBA et FPS

3. G2 (programmable): Activation/
désactivation du son Dolby surround
par défaut

4. G1 (programmable): Cycle d'éclairage
* Applique les parametres d'éclairage
de I'Assistant pour jeux vidéo
de Logitech, y compris: pulsation,
cyan uni, personnalisé et désactivé

5. Sourdine du microphone
6. Molette de volume

Gl, G2 et G3 sont programmables a I'aide
de I'Assistant pour jeux vidéo de Logitech
(en mode PC uniquement):
www.logitech.support.com/g633
Remarque: Les boutons et la molette de volume
ne fonctionnent qu'en mode PC en cas de

connexion a un PC avec I'Assistant pour jeux
vidéo de Logitech.

27
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Commandes audio 3,5 mm

1. Interrupteur de sélection de micro
(casque a tige/intégré, mode mobile
uniguement)

» Casque a tige indisponible pour
le dispositif mobile en mode PC

2. Molette de volume

3. Lire/interrompre une lecture/répondre
a un appel sur un dispositif mobile

4. Microphone intégré

5. Commutateur de sourdine de micro
mobile

28
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Configuration pour PC 1

(mode PC) ~)

1. Téléchargez et installez Logitech -
Assistant pour jeux vidéo: =
www.logitech.com/support/g633 2

2. Placez le commutateur de sélection
de mode sur PC.

3. Connectez le G633 au PC avec
un cable USB.

[— 3
I

Mélange de sources audio

En mode PC et raccordé avec un cable
USB, le G633 peut également étre relié a
une autre source audio (p. ex: smartphone)
avec un cable 3,5 mm. Les deux sources
audio peuvent étre lues simultanément.
Vous pouvez utiliser les commandes

et le microphone intégrés pour répondre

a des appels, régler le volume, etc. de facon
autonome sur le dispositif mobile.

4. Répondez aux appels téléphoniques
tout en jouant.
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Configuration pour PC (mode 3,5 mm)

Le G633 peut également étre relié
a d'autres dispositifs audio par un cable
3,5 mm uniquement.

1. Placez le commutateur de sélection
de mode sur 3,5 mm.

2. Connexion au PC avec un cable 3,5 mm

3. Vous pouvez utiliser des controéles
intégrés 3,5 mm pour ajuster le fichier
audio.

Sélection du micro
» Sélectionnez la position
« microphone » pour utiliser
le microphone intégré.
» Sélectionnez la position casque pour

utiliser le microphone a tige du casque.

Les fonctionnalités exigeant une
alimentation USB, y compris le son
surround 7.1, les boutons du casque,

la molette de volume et la personnalisation
de I'éclairage et des fonctions des boutons
sont indisponibles sans connexion USB.

Le micro a tige n'est pas disponible pour
les dispositifs 3,5 mm lorsqu'il est alimenté
par USB.

Certains PC exigent de relier un cable
3,5 mm a 4 podles a I'adaptateur séparateur

30

micro/stéréo (non inclus) pour utiliser
les fonctionnalités du microphone sous
ce mode.
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Configuration pour mobile

1. Placez le commutateur de sélection
de mode sur 3,5 mm.

2. Connectez le casque au dispositif mobile
avec le cable 3,5 mm.

3. Vous pouvez utiliser des contréles
intégrés 3,5 mm pour ajuster le fichier
audio.

Sélection du micro

 Sélectionnez la position
« microphone » pour utiliser
le microphone intégré.

* Sélectionnez la position casque pour
utiliser le microphone a tige du casque.

Les fonctionnalités exigeant

une alimentation USB, y compris le son
surround 7.1, les boutons du casque,

la molette de volume et la personnalisation
de I'éclairage et des fonctions des boutons
sont indisponibles sans connexion USB.

Le micro a tige n'est pas disponible pour
les dispositifs 3,5 mm lorsqu'il est alimenté
par USB.

31
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Configuration pour console: 1
Xbox One™ ou PS4™

1. Placez l'interrupteur de sélection
de mode sur 3,5 mm.

2. Connectez le casque au gestionnaire
de console en utilisant le cable 3,5 mm.
» Xbox One peut exiger un adaptateur
de casque Xbox One (vendu
séparément).

Configuration PlayStation
(parameétres)

1. Branchez le casque a la console
2. Ouvrez les paramétres

3. Sélectionnez Son et Ecran

4. Sélectionnez Parameétres de sortie audio
5. Définissez Sortie Casque sur Tout audio

Le casque ne fonctionne pas avec
un cable USB sur Xbox One.

Les microphones a tige et intégrés sont
disponibles en mode analogue (3,5 mm).
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Configuration annexe pour 1
Sony PlayStation® 4

—
(o

Utilisation par USB

1. Placez le commutateur de sélection
de mode sur PC.

2. Connectez le casque a la console
en utilisant le cable USB.

Remarque: malgré le réglage en mode

PC, les boutons ne fonctionnent pas

lors de la connexion a la PlayStation 4.

La programmation de I'éclairage et des
boutons est impossible sur la PlayStation,

et le son surround 7.1 n'est pas disponible lors
de la connexion a la PlayStation. La molette
de volume ne marche pas sur la PlayStation.

Configuration PlayStation
(parameétres)

1. Connexion du casque par USB ou cables
3,5 mm

2. Ouvrez les parametres
3. Sélectionnez Son et Ecran
4. Sélectionnez Parametres de sortie audio

5. Définissez Sortie Casque sur Tout audio
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Personnalisation de la zone
d'éclairage RVB

e Zone 1: Logo G
* Zone 2: Bande d'éclairage

Chaque zone d'éclairage peut étre

programmeée avec I'Assistant pour 1
jeux vidéo de Logitech (en mode PC

seulement).

www.logitech.com/support/g633

Personnalisation des balises

Les balises gauche et droite peuvent
étre supprimées et remplacées par des
étiquettes personnalisées.

Logitech -

Assistant pour jeux vidéo
La programmation des touches G, de
I'éclairage, de I'égaliseur et du son

surround est disponibles via I'Assistant
pour jeux vidéo de Logitech.

1. Touches G

2. Eclairage

3. Egaliseur
4. Surround 1234
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Nettoyage des coussinets

1. Retrait 2. Nettoyage 3. Repositionnement

a. Une fois retirés,
lavez les coussinets
a la main en utilisant
de I'eau chaude.

b. Séchez-les en
absorbant I'eau
par pression a l'aide
d'un chiffon doux
sans les tordre.

c. Laissez-les sécher
a l'air libre avant
de les repositionner
sur le casque.
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Contenuto della confezione

1. Cuffia con microfono G633

2. Coperchi personalizzabili
(sinistra/destra)

3. Cavo per PC (da USB a micro USB, 3 m)
4. Cavo da 3,5mm (1,5 m)
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Caratteristiche

1.

. LED di disattivazione microfono

. Microfono a braccio retrattile

. Zone di illuminazione (2)
. Morbide imbottiture a maglia lavabili
. Interruttore di modalita PC/3,5 mm

. Rotellina del volume

. Connessione 3,5 mm 3
(dispositivi portatili) 4
. Connettore USB 5

Fascia per la testa a maglia sportiva
regolabile imbottita

. Coperchi personalizzati retroilluminati

rimovibili

a braccio 1

Si disattiva automaticamente quando
il braccio & rivolto verso I'alto

Trasduttori audio Pro-G
Pulsanti programmabili (3)
Disattivazione microfono
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Layout pulsanti della cuffia con microfono

1. Interruttore di modalita PC/3,5 mm
(dispositivi portatili)

2. G3 (programmabile):
per impostazione predefinita,
modalita equalizzatore (EQ)
 Alterna le impostazioni EQ di Logitech
Gaming Software, ad esempio:
impostazioni predefinite Flat, MOBA
e FPS

3. G2 (programmabile): attivazione/
disattivazione audio Dolby Surround

4. G1 (programmabile):
modalita illuminazione
« Alterna le impostazioni di illuminazione
di Logitech Gaming Software,
ad esempio: dissolvenza, ciano fisso,
illuminazione personalizzata
e illuminazione disattivata

5. Disattivazione microfono
6. Rotellina del volume

| pulsanti G1, G2 e G3 possono essere
programmati tramite Logitech Gaming
Software (solo in modalita PC):
www.logitech.support.com/g633

38

Nota: i pulsanti e la rotellina del volume
funzionano solo in modalita PC quando la cuffia
€ collegata a un PC in cui & installato Logitech
Gaming Software.
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Controlli audio sul cavo da 3,5 mm

1.

Interruttore di selezione del microfono

(sul braccio/sul cavo, solo in modalita

per dispositivi portatili)

* |l microfono a braccio non puo essere
utilizzato per i dispositivi portatili
quando ¢ attiva la modalita PC

. Rotellina del volume

. Riproduzione/Pausa/Risposta chiamate

per dispositivi portatili

. Microfono sul cavo

5. Interruttore di disattivazione

del microfono su dispositivi portatili

39
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Impostazione per PC
(modalita PC)

1. Scaricare e installare Logitech Gaming
Software all'indirizzo
www.logitech.com/support/g633

2. Impostare l'interruttore di modalita
su PC.

3. Collegare la cuffia G633 al PC mediante
cavo USB.

Utilizzo di piu sorgenti audio

Se & attiva la modalita PC e la cuffia
G633 e collegata tramite USB, & possibile
utilizzare anche il cavo da 3,5 mm per
eseguire il collegamento a un'altra sorgente
audio (ad esempio, uno smartphone).

E possibile riprodurre I'audio di entrambe
le sorgenti simultaneamente. | controlli

e il microfono sul cavo possono essere
utilizzati per rispondere alle chiamate,
regolare il volume ed eseguire altre
operazioni con il dispositivo portatile.

4. Rispondere alle chiamate durante
il gioco.

40
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Impostazione per PC (modalita 3,5 mm)

La cuffia G633 pud essere collegata
a dispositivi audio anche solo mediante
cavo da 3,5 mm.

1. Impostare I'interruttore di modalita
su 3,5 mm

2. Collegare la cuffia al PC mediante il cavo
da 3,5 mm

3. Regolare l'audio mediante i controlli
sul cavo da 3,5 mm.

Selezione microfono

* Selezionare la posizione "microfono”
per il microfono sul cavo

* Selezionare la posizione "cuffia”
per utilizzare il microfono a braccio
della cuffia

Le funzionalita che richiedono
I'alimentazione USB, tra cui I'audio Surround
7., i pulsanti sulla cuffia, la rotellina

del volume e la personalizzazione
dell'illuminazione e delle funzioni

dei pulsanti, sono disponibili solo tramite
connessione USB. Il microfono a braccio non
€ disponibile per il dispositivo da 3,5 mm

se & attiva I'alimentazione tramite USB.

Per utilizzare le funzionalita del microfono
in questa modalita su alcuni PC,
4

potrebbe essere necessario disporre
di un adattatore splitter stereo per
microfono a 4 poli da 3,5 mm.
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Impostazione per I'utilizzo 1
con dispositivi portatili

1. Impostare l'interruttore di modalita
su 3,5 mm.

2. Collegare la cuffia al dispositivo portatile
mediante il cavo da 3,5 mm.

3. Regolare l'audio mediante i controlli
sul cavo da 3,5 mm.

Selezione microfono

* Selezionare la posizione "microfono”
per il microfono sul cavo

* Selezionare la posizione "cuffia”
per utilizzare il microfono a braccio
della cuffia

Le funzionalita che richiedono
I'alimentazione USB, tra cui I'audio Surround
7., i pulsanti sulla cuffia, la rotellina

del volume e la personalizzazione
dell'illuminazione e delle funzioni

dei pulsanti, sono disponibili solo tramite
connessione USB. Il microfono a braccio non
e disponibile per il dispositivo da 3,5 mm

se & attiva I'alimentazione tramite USB.
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Impostazione per I'utilizzo 1
con console: Xbox One™ o PS4™

@

1. Impostare l'interruttore di modalita
su 3,5 mm.

2. Collegare la cuffia al controller della
console mediante il cavo da 3,5 mm.
* Per Xbox One potrebbe essere
necessario I'adattatore per cuffia stereo
Xbox One (venduto separatamente).

— 7
I\

Impostazione per I'utilizzo
con PlayStation

—_

. Collegare la cuffia con microfono
alla console

. Aprire Impostazioni

2
3. Selezionare Audio e schermo

4. Selezionare Impostazioni uscita audio
5

. Impostare Riproduci I'audio tramite cuffie
su Tutto l'audio

La cuffia con microfono non pud essere
utilizzata mediante connessione USB con
Xbox One.

I microfono a braccio e quello sul cavo sono
entrambi disponibili in modalita analogica
(3,5 mm).
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Impostazione alternativa
per Sony PlayStation® 4

Funzionamento tramite
alimentazione USB

1. Impostare l'interruttore di modalita su PC.

2. Collegare la cuffia alla console mediante
il cavo USB.

Nota: sebbene siano stati impostati in modalita
PC, i pulsanti non funzionano quando la cuffia
e collegata a PlayStation 4. Non & possibile
programmare le impostazioni relative

a illuminazione e pulsanti per PlayStation.
Inoltre, I'audio Surround 7.1 non ¢ disponibile
quando la cuffia & collegata alla console
PlayStation. Infine, la rotellina del volume non
funziona su PlayStation.

Impostazione per I'utilizzo con
PlayStation

—_

. Collegare la cuffia mediante il cavo USB
oda35mm

2. Aprire Impostazioni

3. Selezionare Audio e schermo

4. Selezionare Impostazioni uscita audio
5

. Impostare Riproduci I'audio tramite cuffie
su Tutto l'audio
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Personalizzazione delle zone
di illuminazione RGB

e Zona l:logoconla G

e Zona 2: striscia di illuminazione

Ognuna delle zone di illuminazione puo
essere programmata mediante Logitech
Gaming Software (solo in modalita PC).
www.logitech.com/support/g633

Personalizzazione dei coperchi

Il coperchio destro e quello sinistro
POSsSONo essere rimossi e sostituiti
con coperchi personalizzati.

Logitech Gaming Software

La programmazione di profili per tasti

G, illuminazione, equalizzatore e audio
Surround non puo essere eseguita tramite
Logitech Gaming Software.

1. Tasti G
2. llluminazione
3. Equalizzatore

4. Surround
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Pulizia imbottiture

1. Rimozione 2. Lavaggio 3. Sostituzione

a. Una volta rimosse,
le imbottiture possono
essere lavate in acqua
tiepida.

b. Esercitare una leggera
pressione con
un asciugamano
morbido per asciugare;
non strizzare.

c. Prima di riapplicare
le imbottiture,
lasciarle asciugare
all'aria aperta.
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Contenido de la caja

1. Auriculares con micréfono G633

2. Etiquetas personalizadas (I/D)

3. Cable para PC (USB a micro USB, 3 m)
4. Cable de 3,5 mm (1,5 m)
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Componentes

6. Almohadillas blandas de malla

—_

—_

—_

5. Zonas de iluminacion (2)

N

8. Transductores de audio Pro-G™

1
2

3

. Diadema de malla deportiva acolchada
. Etiquetas extraibles con

retroiluminacion

. LED indicador de silenciamiento

de micréfono

. Micréfono con varilla retractil
Silenciado automaticamente orientado
hacia arriba

deportiva lavable
Conmutador de modo PC/3,5 mm

. Botones programables (3)

. Silenciamiento de micréfono

. Rueda de volumen

. Conexioén de 3,5 mm 3
(dispositivos moviles) 4

. Conexion USB 5
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Botones en los auriculares

1. Conmutador de modo PC/3,5 mm
(dispositivos moviles)

2. G3 (programable):
Ciclo de ecualizador (EQ)
predeterminado
* Recorrerd estas opciones EQ en
Logitech Gaming Software: Opciones
preestablecidas Flat, MOBA y FPS

3. G2 (programable): Sonido envolvente
Dolby predeterminado

4. G1 (programable): Ciclo de iluminacion
* Recorrera estas opciones
de iluminacién en Logitech
Gaming Software: parpadeante,
cian permanente, personalizada
y desactivada

5. Silenciamiento de micréfono

6. Rueda de volumen

Los botones G1, G2 y G3 se programan
mediante Logitech Gaming Software
(s6lo en modo PC):
www.logitech.support.com/g633

Nota: Los botones y la rueda de volumen sélo
funcionan en modo PC cuando existe una
conexion a un PC con Logitech Gaming Software.
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Controles de audio integrados en el cable de 3,5 mm

1.

Conmutador de seleccion de micréfono

(de varilla/integrado en cable,

s6lo modo movil)

* La varilla no estd disponible para
dispositivos moviles en modo PC

. Rueda de volumen

. Reproduccion/pausa/respuesta

de llamada con dispositivos méviles

. Micréfono integrado en cable

5. Conmutador de silencio de micréfono

movil
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Configuracion para PC 1

(modo PC) ~)

1. Descarga e instala Logitech Gaming
Software desde: =
www.logitech.com/support/g633 2

2. Coloca el conmutador de modo
en la posicién de PC.

3. Conecta los auriculares G633 al PC
con el cable USB.

[— 3
I

Mezcla de fuentes de audio

En modo PC y con una conexion USB,

los auriculares G633 también pueden

usar el cable de 3,5 mm para la conexién
a otra fuente de audio (p. ej. smartphone).
Ambas fuentes se reproducirdn
simultdneamente. Los controles

y el micréfono integrados en el cable

se pueden usar para responder llamadas,
ajustar volumen, etc. independientemente
del dispositivo movil.

4. Responder llamadas telefénicas durante
un juego
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Configuracion para PC (modo 3,5 mm)

Los auriculares G633 también pueden estéreo (no incluido) para usar las funciones
conectarse a dispositivos de audio del micréfono en este modo.
simplemente con el cable de 3,5 mm.

1. Coloca el conmutador de modo
en la posicion de 3,5 mm.

2. Conexién a PC mediante el cable
de 3,5 mm

3. Los controles integrados en el cable
de 3,5 mm permiten ajustar el audio.

Seleccion de micréfono

* Selecciona la posicion de micréfono
para usar un micréfono integrado
en cable

* Selecciona la posicidn de auriculares
para usar el micréfono de varilla de
los auriculares

Es imprescindible una conexion USB para
funciones que requieren alimentacion USB,
como el sonido envolvente 7.1, las funciones
de los botones integrados en los auriculares,
la rueda de volumen y la personalizacion

de botones e iluminacién. El micréfono de
varilla no estd disponible para un dispositivo
de 3,5 mm mientras se usa alimentacion

por USB.

Algunos PC podrian requerir un adaptador
de divisor de 3,5 mm de 4 polos a micro/
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Configuracion 1

para dispositivos moviles

1. Coloca el conmutador de modo
en la posicion de 3,5 mm.

2. Conecta los auriculares al dispositivo
mévil mediante el cable de 3,5 mm.

3. Los controles integrados en el cable
de 3,5 mm permiten ajustar el audio.

Seleccion de micréfono

* Selecciona la posicién de micréfono
para usar un micréfono integrado
en cable

« Selecciona la posicion de auriculares
para usar el micréfono de varilla de
los auriculares

Es imprescindible una conexion USB para
funciones que requieren alimentacion
USB, como el sonido envolvente 7.1,

las funciones de los botones integrados
en los auriculares, la rueda de volumen

y la personalizacion de botones

e iluminacion. El micréfono de varilla

no esta disponible para un dispositivo

de 3,5 mm mientras se usa alimentacién
por USB.
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Configuracion para consolas: 1
Xbox One™ o PS4™

1. Coloca el conmutador de modo
en la posicion de 3,5 mm.

2. Conecta los auriculares a la consola
mediante el cable de 3,5 mm.
* Xbox One podria requerir
un adaptador de auriculares Xbox
(a la venta por separado).

Configuracion para PlayStation
(ajustes)

1. Conecta los auriculares a la consola
. Abre Ajustes

. Selecciona “Sonido y pantalla”

2
3
4. Selecciona “Ajustes de salida de audio”
5

. Para “Salida a auriculares” selecciona
“Todo el audio”

Los auriculares no funcionardn con
el cable USB en Xbox One.

Tanto el micréfono integrado en cable
como el de varilla estdn disponibles
en modo analdgico (3,5 mm).
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Configuracion alternativa 1
para Sony PlayStation® 4

Funcionamiento con alimentacién USB
1.

Configuracion para PlayStation

. Conecta los auriculares a la consola

Coloca el conmutador de modo en
la posicion de PC.

[— C T
G[07an

mediante el cable USB.

Nota: Aungue los auriculares estén en modo
PC, los botones no funcionardn al conectarlos
a una PlayStation 4. No se pueden programar
la iluminacién ni los botones en la PlayStation.
El sonido envolvente 7.1 no esta disponible
con una conexioén a PlayStation. La rueda de
volumen no funciona en PlayStation.

(ajustes)

1.

Uu b NN

Conecta los auriculares mediante
el cable USB o el de 3,5 mm

. Abre Ajustes
. Selecciona “Sonido y pantalla”
. Selecciona “Ajustes de salida de audio”

. Para “Salida a auriculares” selecciona

“Todo el audio”
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Personalizacion de zonas
de iluminacion RGB

e Zona 1: Logotipo G

* Zona 2: Banda de iluminacion

Es posible programar cada zona
de iluminacién mediante Logitech
Gaming Software (sélo modo PC).
www.logitech.com/support/g633

Personalizacion de etiquetas

Las etiquetas personalizadas izquierda
y derecha se pueden extraer y sustituir
por otras.

Logitech Gaming Software

Mediante Logitech Gaming Software

es posible programar los botones G,

la iluminacion, el ecualizador y el sonido
envolvente.

1. Teclas G

2. lluminacién

3. Ecualizador

4. Envolvente
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Limpieza de las almohadillas
1. Extraccion 2. Lavado 3. Sustitucion

a. Una vez extraidas,
las almohadillas
se pueden lavar
en agua templada.

b. Para secar, presionar
con una toalla suave;
no retorcer.

c. Dejar secar al aire antes
de volver a colocar.
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Itens incluidos na embalagem

1. Auscultadores G633
2. Etiquetas personalizadas (E/D)

3. Cabo para PC
(USB para micro-USB, 3 m)

4. Cabo de 3,5 mm (1,5 m)
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Caracteristicas

1

5. Zonas de iluminagdo (2)
6. Almofadas de ouvido lavaveis

. Alca ajustavel almofadada em malha
desportiva

. Etiquetas personalizadas
retroiluminadas amoviveis

. Indicador LED de microfone de haste
sem som 1

. Microfone de haste retrdctil
Fica automaticamente sem som
se colocado na posicao "vertical”

em malha desportiva
Interruptor de modo para PC/3,5 mm

Controladores de audio Pro-G
Botdes programaveis (3)

. Microfone sem som

. Roda de volume 3

. Ligacao de 3,5 mm

X 4

(telemovel) 5

. Ligacao USB
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Esquema de botdes dos auscultadores
1.

5.
6.

Interruptor de modo para PC/3,5 mm
(telemovel)

. G3 (programavel):

Ciclo de equalizador (EQ) predefinido
* Percorre o ciclo de defini¢cdes
do EQ no software Logitech Gaming,
incluindo: Predefinicdes Flat,
MOBA e FPS

. G2 (programavel): Som Dolby surround

activado/desactivado

. G1 (programavel): Ciclo de iluminacao

* Percorre o ciclo de defini¢cdes
de iluminac¢do no software Logitech
Gaming, incluindo: respiracao,
ciano solido, personalizada e desactivada

Microfone sem som

Roda de volume

0O G1, G2 e G3 are sdo programaveis
com o software Logitech Gaming
(apenas em modo para PC):
www.logitech.support.com/g633

Nota: Os botdes e a roda de volume apenas
funcionam no modo para PC se estiverem
ligados a um computador com o software
Logitech Gaming.
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Controlos de audio em linha de 3,5 mm

1.

Interruptor de selec¢do do microfone

(auscultadores em haste/em linha,

apenas no modo para telemdvel)

* Auscultadores em haste ndo
disponiveis para dispositivo moével
no modo para PC

. Roda de volume

. Reproducéo/pausa/atender chamada

no dispositivo moével

. Microfone em linha

5. Interruptor sem som do microfone

do telemovel

1> e—
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Configuracéo para PC 1

(modo para PC) ~)

1. Transfira e instale o software Logitech
Gaming em; =
www.logitech.com/support/g633 2

2. Defina o interruptor de modo para PC.
3. Ligue 0 G633 ao PC com o cabo USB.

Combinar fontes de dudio

[— 3
I

No modo para PC e ligado através de USB,
0 G633 podem também utilizar o cabo

de 3,5 mm para ligar a outra fonte de dudio
(por exemplo, ao smartphone). Ambas as
fontes de dudio podem reproduzir em
simultaneo. Os controlos em linha e

o microfone em linha podem ser utilizados
para atender chamadas, ajustar o volume

e mais, de forma independente para

o dispositivo mével.

4. Atender chamadas enquanto joga
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Configuracdo para PC (modo de 3,5 mm)

0 G633 também pode ser ligado
a dispositivos dudio apenas com um cabo
de 3,5 mm.

1. Defina o interruptor de modo para
3,5 mm.

2. Ligar ao PC com o cabo de 3,5 mm

3. Os controlos em linha de 3,5 mm podem
ser utilizados para ajustar o dudio.

Selec¢do do microfone

* Seleccione a posi¢do "microfone”
para o microfone em linha

* Seleccione a posicdo dos
auscultadores para utilizar o microfone
dos auscultadores de haste

As funcionalidades que requerem
alimentagdo por USB, incluindo o som
surround 7.1, os botdes nos auscultadores,
o funcionamento da roda de volume

e a personalizagdo da iluminagdo e das
funcdes dos botdes, ndo estdo disponiveis
sem ligacdo USB. O microfone de haste
nao esta disponivel para o dispositivo de
3,5 mm se alimentado por USB.

Pode ser necessdrio para alguns
computadores um adaptador
de divisor mic/estéreo de 3,5 mm

63

e 4 polos (ndo incluido) para utilizar as
funcionalidades de microfone neste modo.

1

Portugués



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Configuracado para telemovel

1. Defina o interruptor de modo para
3,5 mm.

2. Ligue os auscultadores ao dispositivo
mével com o cabo de 3,5 mm.

3. Os controlos em linha de 3,5 mm podem

ser utilizados para ajustar o dudio.

Selecg¢do do microfone
* Seleccione a posi¢do "microfone”
para o microfone em linha

* Seleccione a posicdo dos auscultadores

para utilizar o microfone dos
auscultadores de haste

As funcionalidades que requerem
alimentagdo por USB, incluindo o som
surround 7.1, os botdes nos auscultadores,
o funcionamento da roda de volume

e a personalizagdo da iluminacdo

e das funcdes dos botdes, ndo estao
disponiveis sem ligacdo USB. O microfone
de haste nao esta disponivel para

o dispositivo de 3,5 mm se alimentado
por USB.
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Configuracdo para consola: 1
Xbox One™ ou PS4™

1. Defina o interruptor para o modo
de 3,5 mm.

2. Ligue os auscultadores ao controlador
da consola com o cabo de 3,5 mm.
* Pode ser necessario um adaptador
de auscultadores para a Xbox One
(vendido separadamente).

Configura¢do para a PlayStation
(defini¢gdes)

1. Ligue os auscultadores a consola
2. Abra as Defini¢oes

3. Seleccione "Som e ecrad"”

4. Seleccione "Defini¢des de saida
de audio”

5. Defina a "Saida para auriculares"
para "Todo o dudio”

Os auscultadores nao funcionam
com cabo USB na Xbox One.

Os microfones em linha e de haste
estdo ambos disponiveis no modo
de funcionamento analdgico (3,5 mm).
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Configuracdo alternativa paraa 1
Sony PlayStation® 4

—
(o

Funcionamento alimentado por USB
1. Defina o interruptor de modo para PC.

2. Ligue os auscultadores a consola com
o cabo USB.
Nota: apesar de definidos no modo para PC,
os botdes nado funcionam enquanto estiver
ligado a PlayStation 4. A programagao
da iluminag&o e botdes nao é possivel
na PlayStation, o som surround 7.1 ndo
estd disponivel enquanto estiver ligado
a Playstation. A roda de volume néo funciona
na Playstation.

Configura¢do para a PlayStation
(defini¢goes)

1. Ligue os auscultadores através de USB
ou cabos de 3,5 mm

2. Abra as Definicdes
3. Seleccione "Som e ecra"

4. Seleccione "Defini¢des de saida
de dudio”

5. Defina a "Saida para auriculares”
para "Todo o dudio”
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Personalizacdo da zona
de iluminacdo RGB

e Zona 1: Logdtipo G

e Zona 2: Faixa de iluminacdo

Cada zona de iluminagdo pode ser

programada com o Logitech Gaming 1
Software (apenas no modo para PC).
www.logitech.com/support/g633

Personalizacao de etiquetas

As etiquetas personalizadas para
a esquerda e direita podem ser removidas
e substituidas por etiquetas personalizadas.

Software para jogos
da Logitech

E possivel programar perfis para botdes
G, iluminacdo, equalizador e som surround
através do Logitech Gaming Software.

1. Teclas G

2. lluminacdo

3. Equalizador
4. Surround
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Limpeza das almofadas de ouvido

1. Remocao 2. Lavar 3. Substituicdo

a. Apds a remocgdo,
as almofadas de ouvido
podem ser lavadas
em agua morna.

b. Utilize uma toalha
suave para secar,
nao torcer.

c. Deixe secar ao ar
antes de as colocar
nos auscultadores.
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Inhoud van de doos

1. G633-headset
2. Aangepaste plaatjes (L/R)
3. Pc-kabel (USB naar Micro-USB, 3m)

4. Kabel van 3,5 millimeter (1,5m)
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Kenmerken
1. Aanpasbare zachte hoofdband
van sportmateriaal

2. Verwijderbare verlichte
aangepaste plaatjes

3. Led-indicator voor demping
van microfoonarm 1

4. Verplaatsbare microfoonarm
Dempt automatisch wanneer
de microfoon omhoog staat

5. Verlichtingszones (2)

6. Wasbare zachte oorstukjes
van sportmateriaal

7. Schakelaar voor pc-/3,5mm-modus
8. Pro-G-audiostuurprogramma's
9. Programmeerbare knoppen (3)
10. Microfoon dempen

11. Volumewiel 3
12. (mobiele) 3,5mm- 4
aansluiting

13. USB-verbinding
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Knoppenindeling van headset

1. Schakelaar voor pc-modus/(mobiele)
3,5mm-modus

2. G3 (programmeerbaar):
Standaard equalizer (EQ) schakelen
* Schakelt tussen EQ-instellingen
in Logitech Gaming Software,
zoals: Standaard-, MOBA- en FPS-
voorinstellingen

3. G2 (programmeerbaar):
Standaard Dolby-surroundsound aan/uit

4. G1 (programmeerbaar):
Wisselende verlichting
* Schakelt tussen verlichtingsinstellingen
in Logitech Gaming Software, zoals:
ademend, onafgebroken cyaan,
aangepast en uit

5. Microfoon dempen

6. Volumewiel

Gl, G2 en G3 zijn programmeerbaar
met de Logitech Gaming Software
(alleen in pc-modus):
www.logitech.support.com/g633
N.B. Knoppen en volumewiel werken alleen

in pc-modus als de G633 is verbonden met
een pc met Logitech Gaming Software.
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Audioknoppen van 3,5mm op de draad

1.

Microfoonschakelaar (headset-

microfoonarm/op de draad, alleen voor

mobiele modus)

* Headset-microfoonarm is niet
beschikbaar voor het mobiele apparaat
wanneer de arm in pc-modus staat.

. Volumewiel

. Spelen/pauzeren/gesprek beantwoorden

op mobiele apparaat

. Microfoon op de draad

5. Dempschakelaar voor mobiele microfoon

1> e—

11—

72 Nederlands



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Installatie voor pc (pc-modus)

1. Download en installeer Logitech
Gaming Software:
www.logitech.com/support/g633

2. Schuif de schakelaar naar pc.

3. Sluit de G633 aan op een pc via
de USB-kabel.

Geluidsbronnen mixen

Wanneer de G633 in pc-modus staat

en verbonden is via USB, kan de G633 ook
de 3,5mm-kabel gebruiken om verbinding
te maken met een andere audiobron

(bijv. smartphone). Beide audiobronnen
kunnen tegelijk worden afgespeeld.
Bediening en microfoon op de draad
kunnen worden gebruikt om gesprekken
te beantwoorden, volume te regelen en
meer zonder dat u het mobiele apparaat
hoeft te gebruiken.

4. Beantwoord gesprekken terwijl u
games speelt

73
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Installatie voor pc
(3,5mm-modus)

De G633 kan ook alleen via de 3,5mm-kabel
verbinding maken met audio-apparaten.

1. Schuif de schakelaar naar 3,5mm

2. Maak verbinding met de pc via de
3,5mm-kabel

3. 3,5mm-bedieningsknoppen op de draad
kunnen de audio regelen.

Microfoon selecteren

* Selecteer de positie 'microfoon’ voor
de microfoon op de draad

* Selecteer de positie headset om
de microfoonarm van de headset
te gebruiken

|

Functies die USB-stroom vereisen,
inclusief 7.1-surroundsound, knoppen op
de headset, acties met volumewiel en
aanpassen van functies van verlichting
en knoppen zijn niet beschikbaar zonder
een USB-aansluiting. Microfoonarm
aangesloten met USB is niet beschikbaar
voor 3,5mm-apparaat.

Sommige pc's vereisen een 3,5mm 4-polige
splitteradapter naar microfoon/stereo

(niet meegeleverd) om microfoonfuncties
in deze modus te gebruiken.
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Installatie voor mobiele 1
apparaten
1. Zet de modusschakelaar op 3,5mm.

2. Verbind de headset met het mobiele
apparaat via de 3,5mm-kabel.

3. 3,5mm-bedieningsknoppen op de draad
kunnen de audio regelen.

Microfoon selecteren

* Selecteer de positie 'microfoon’ voor
de microfoon op de draad

* Selecteer de positie headset om
de microfoonarm van de headset
te gebruiken

Functies die USB-stroom vereisen, inclusief
7.1-surroundsound, knoppen op de headset,
acties met volumewiel en aanpassen

van functies van verlichting en knoppen
zijn niet beschikbaar zonder een USB-
aansluiting. Microfoonarm aangesloten

met USB is niet beschikbaar voor 3,5mm-
apparaat.
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Installatie voor console: 1
Xbox One™ of PS4™

1. Schuif de schakelaar naar 3,5mm-modus.

2. Verbind de headset met de controller
van de console via de 3,5mm-kabel.
* Voor Xbox One is de Xbox One
Stereo Headset Adapter vereist
(afzonderlijk verkocht).

Installatie van PlayStation
(instellingen)

1. Verbind headset met console

2. Open Instellingen

3. Selecteer 'Geluid en Scherm’
4. Selecteer 'Instellingen audio-uitvoer’

5. Plaats 'Uitvoer naar hoofdtelefoons’
op 'Alle audio’

Headset werkt niet via USB-kabel
op Xbox One.

Microfoon op de draad en microfoonarm
zijn beide beschikbaar in analoge (3,5mm)
werkingsmodus.
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Alternatieve installatie voor 1
Sony PlayStation® 4

USB-aangedreven werking

1. Zet de modusschakelaar op pc-modus.

—
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2. Verbind de headset met de console met
behulp van de meegeleverde USB-kabel.
N.B. de knoppen functioneren niet wanneer
ze zijn verbonden met de PlayStation 4 ook
al staan ze in de pc-modus. Programmeren
van verlichting en knoppen is niet mogelijk
op de PlayStation. 7.1-surroundsound is
niet beschikbaar wanneer de headset met
PlayStation is verbonden. Volumewiel werkt
niet bij PlayStation.

Installatie van PlayStation
(instellingen)

1. Sluit de headset aan via een USB- of
3,5 mm-kabel

2. Open Instellingen

3. Selecteer 'Geluid en Scherm’

4. Selecteer 'Instellingen audio-uitvoer'
5

. Plaats 'Uitvoer naar hoofdtelefoons’
op 'Alle audio’
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Aanpassing van RGB-
verlichtingszone

e Zone 1: G-logo

« Zone 2: Verlichtingsstrook

Elke verlichtingszone kan worden
geprogrammeerd met Logitech

Gaming Software (alleen voor pc-modus).
www.logitech.com/support/g633

Aanpassing van plaatjes

De aangepaste plaatjes links en rechts
kunnen worden verwijderd en vervangen.

Logitech Gaming Software

Programmeren van G-toetsen, verlichting,
equalizer en surroundsound-profiel is
mogelijk met Logitech Gaming Software.

1. G-toetsen
2. Belichting
3. Equalizer

4. Surround
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Oorstukjes reinigen

1. Verwijderen 2. Wassen 3. Opnieuw bevestigen

a. Zodra de oorstukjes
zijn verwijderd, kunt u
ze met de hand wassen
in warm water.

b. Druk met een zachte
doek om te drogen.
Niet uitwringen.

c. Laat natuurlijk
drogen voordat u
opnieuw bevestigt.
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Innehall

1. G633 Headset

2. Anpassade etiketter (V/H)

3. PC-kabel (USB till Mikro-USB, 3 m)
4. 3,5 mm kabel (1,5 m)
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Funktioner

Y

. Justerbar, sportig vadderad bygel i nat

2. Utbytbara bakgrundsupplysta
anpassade etiketter

3. Mikrofonarm (boom) med LED-indikator
for ljud av

4. Inféllbar mikrofonarm (boom) 1
Ljud av automatiskt vid uppratt position

. Belysningszoner (2):

. Tvattbara, mjuka éronkuddar i nat
. PC/3,5 mm-omkopplare

. Pro-G, ljuddrivrutiner

O 0 gy O un

. Programmerbara knappar (3)

S

. Mikrofon, ljud av

—_

1. Volymratt
12. 3,5 mm-anslutning (mobil)

—_
W

. USB-anslutning
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Headset, knapparnas placering

1. PC-1age/3,5 mm-omkopplare (mobil)

2. G3 (programmerbar):
Standardequalizer (EQ)-installningar
(cykliska)

» Bladdrar genom EQ-installningar
i Logitech Gaming-programvaran,
inklusive: Platta, MOBA- och FPS-
forinstallningar

3. G2 (programmerbar):
Standard Dolby-surroundljud av/pa

4. G1 (programmerbar):
Cykliska ljusinstallningar
« Bladdrar mellan ljusinstallningar
i Logitech Gaming-programvaran,
inklusive: pulserande, solid cyan,
anpassad och av.

5. Mikrofon, ljud av
6. Volymratt

Gl, G2 och G3 ar programmerbara

med Logitech Gaming Software
(endast i PC-lage):
www.logitech.support.com/g633

Obs! Knappar och volymratt fungerar endast

i PC-lage nar de ar anslutna till en PC med
Logitech Gaming-programvaran.
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Inbyggda 3,5 mm ljudkontroller

1.

Knapp for val av mikrofon (headset med

mikrofonarm/inbyggd mikrofon,

endast mobilt lage)

* Mikrofonarmen kan inte anvdndas
for mobila enheter i PC-lage

. Volymratt

. Inbyggd mikrofon
. Mobilmikrofon, ljud av-knapp

. Mobilenhet, spela/paus/svara pa samtal

83
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Installningar for PC (PC-lage) 1 \

1. Ladda ner och installera Logitech
Gaming Software:
www.logitech.com/support/g633

2. For omkopplaren till lage PC.
3. Anslut G633 till PC via USB-kabel.

Mixa ljudkallor

G633 kan anslutas till en annan ljudkalla

(t. ex en smarttelefon) med en 3,5 mm kabel,
om den ar i PC-lage med USB-anslutning.
Bada ljudkallor kan spelas upp samtidigt.

Du kan svara pa samtal, justera volymen etc.
med hjalp av de inbyggda knapparna och
mikrofonerna, oberoende av den mobila
enheten.

4, Svara pa samtal samtidigt som du spelar
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Instaliningar fér PC
(3,5 mm-lage)

G633 kan aven ansluta till ljudenheter
enbart via en 3,5 mm kabel.

1. For omkopplaren till 3,5 mm.
2. Anslut till PC med en 3,5 mm kabel

3. 3,5 mm inbyggda reglage kan anvandas
for att justera ljudet.

Valj mikrofon

« Valj mikrofon-lage for inbyggd
mikrofon

« Valj headset-lage for mikrofonarm
(boom)

Funktioner som kraver stromforsorjning
via USB, t. ex. 7.1-surroundljud,

inbyggda headsetknappar, anvandning av
volymratten samt anpassning av belysning
och knappfunktioner, finns inte tillgangliga
utan USB-anslutning. Mikrofonarm (boom)
ar inte tillganglig for 3,5 mm-enheter vid
USB-anslutning.

| vissa PC-enheter kravs en 4-stifts
strémkabeladapter (3,5 mm) till mikrofon/
stereo for att mikrofonfunktionerna ska
kunna anvandas i det har laget.
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Installningar for mobil 1
1. Fér omkopplaren till 3,5 mm.

2. Anslut ditt headset till den mobila
enheten med en 3,5 mm kabel.

3. 3,5 mm inbyggda reglage kan anvandas
for att justera ljudet.

Valj mikrofon
« Valj mikrofon-lage foér inbyggd
mikrofon

« Valj headset-lage fér mikrofonarm
(boom)

Funktioner som kraver stréomforsorjning
via USB, t. ex. 7.1-surroundljud,

inbyggda headsetknappar, anvandning av
volymratten samt anpassning av belysning
och knappfunktioner, finns inte tillgdngliga
utan USB-anslutning. Mikrofonarm (boom)
ar inte tillganglig fér 3,5 mm-enheter vid
USB-anslutning.
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Installningar for konsol 1
Xbox One™ eller PS4™

1. Fér omkopplaren till 3,5 mm.

2. Anslut ditt headset till kontrollkonsolen
med en 3,5 mm kabel.
* Xbox One kan krava en headset-
adapter (saljs separat).

PlayStation-installation
(installningar)

1. Anslut ditt headset till konsolen

2. Oppna Instaliningar

3. Valj Ljud och skarm

4, Valj Installningar for Utgaende ljud

5. Ange Utgaende ljud till hérlurar
som Allt ljud

Headset kan inte anvandas
med USB-anslutning pa Xbox One.

Bade inbyggd mikrofon och mikrofonarm
finns tillgangliga for analogt driftslage
(3,5 mm).
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Alternativa instaliningar foér
Sony PlayStation® 4

Drift med USB-anslutning
1. For omkopplaren till Idge PC.

2. Anslut ditt headset till konsolen
med USB-kabeln.
Obs! Aven om knapparna &r konfigurerade
i PC-lage, kan de inte anvéndas nar enheten
&r ansluten till PlayStation 4. Det gar inte
att programmera ljus och ljud i PlayStation.
7.1-surroundljud ar inte tillgangligt medan
enheten ar ansluten till PlayStation.
Volymratten fungerar inte pa PlayStation.

PlayStation-installation
(installningar)

1. Koppla in ditt headset med USB-
eller 3,5 mm-kablar

. Oppna Installningar
. Valj Ljud och skarm

. Valj Instéliningar for Utgdende ljud

U A NN

. Ange Utgaende ljud till horlurar
som Allt ljud
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Anpassning av RGB-
belysningszon

e Zon 1: G-logotyp
e Zon 2: Lystrad

Varje belysningszon kan programmeras
med Logitech Gaming Software
(endast PC-lage).
www.logitech.com/support/g633

Anpassning av etiketter

Vanster och hoger etikett kan tas bort
och ersattas med anpassade etiketter.

Logitech Gaming Software

Programmering av G-tangent-knappar,
belysning, equalizer och ljudprofil kan
go6ras med Logitech Gaming Software.

1. G-knappar
2. Belysning
3. Equalizer

4. Surroundljud
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Rengdring av éronkuddar

1. Taav 2. Rengor 3. Satt tillbaka

a. Ta av 6ronkuddarna
som kan tvattas for
hand i varmt vatten.

b. Torka latt med en mjuk
handduk, vrid inte
ur dem.

c. Lat kuddarna lufttorka
innan du satter fast
dem igen.
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Det indeholder kassen

1. G633-headset

2. Brugertilpassede maerker (V/H)
3. Pc-kabel (USB til mikro-USB, 3m)
4. 3,5-mm kabel (1,5m)
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Funktioner
1. Justerbar hovedbgijle
i polstringsmateriale

2. Bagbelyste, brugertilpassede maerker
som kan fjernes

3. LED-indikator for lydlgs tilstand
pa mikrofonen 1

4. Mikrofonarm som kan traekkes tilbage
Saettes automatisk til lydlgs nar den
vendes opad

5. Lysomrader (2)

6. @repuder i polstringsstof som
kan vaskes

7. Pc/3,5-mm funktionsomskifter
8. Pro-G lyddrivere

9. Programmerbare knapper (3)
10. Mikrofonafbryder

11. Hjul til lydstyrke 3
12. 3,5-mm-forbindelse

] 4

(mobil) 5

13. USB-forbindelse
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Placering af knapperne pa headsettet

1. Pc-tilstand/3,5-mm funktionsomskifter
(mobil)

2. G3 (programmerbar):
Standard equalizer-cyklus (EQ)
 Skifter mellem EQ-indstillinger
i Logitech Gaming Software, herunder:
Flat, MOVA og FPS-forudindstillinger

3. G2 (programmerbar): Standard Dolby-lyd
til/fra
4. G1 (programmerbar): Lyscyklus
« Skifter imellem lysindstillinger
i Logitech Gaming Software, herunder:
andedraet, solid cyan, tilpasset og fra

5. Mikrofonafbryder
6. Hjul til lydstyrke

Gl, G2 og G3 kan programmeres
med Logitech Gaming Software
(kun i pc-tilstand):
www.logitech.support.com/g633

Bemeerk: Knapperne og hjulet til lydstyrken
fungerer kun i pc-tilstand imens headsettet er
forbundet til pc’en med Logitech Gaming Software.
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Lydindstillinger p& 3,5-mm-ledningen

1.

5. Kontakt til at seette mikrofonen pa lydlgs

Knap til at vaelge mikrofon (mikrofonarm
pa headset/ledning, kun i mobiltilstand)

* Mikrofonen pa headsettet fungerer
ikke pa mobilenheder nar det er
i pc-tilstand

. Hjul til lydstyrke
. Afspil/saet pa pause/besvar opkald

pa mobilenhed

. Ledningsmonteret mikrofon
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Konfiguration til pc (pc-tilstand)

1. Hent og installer Logitech Gaming
Software
www.logitech.com/support/g633

2. Seet omskifteren pa pc.
3. Slut G633 til en pc via et USB-kabel.

Blander lydkilder

G633 kan ogsa benytte 3,5-mm-

kablet til at slutte til andre lydkilder

(f.eks. en smartphone) nar det er i pc-
tilstand og tilsluttet via USB. Begge lydkilder
kan afspilles samtidigt. Knapperne og
mikrofonen pa ledningen kan bruges

til at besvare opkald, justere lydstyrke osv.,
uafhaengigt af mobilenheden.

4. Du kan besvare telefonopkald imens
du spiller
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Konfiguration til pc 1
(3,5-mm-funktion)

G633 kan forbindes til lydkilder med
et 3,5-mm-kabel

1. Seet omskifteren pa 3,5-mm

2. Slut til en pc med kablet pa 3,5-mm

3. Knapperne pa 3,5-mm-ledningen
kan bruges til at justere lydstyrken.
Vaelg mikrofon
* Vaelg "mikrofon"-positionen
pa mikrofonen pa ledningen
* Du skal vaelge en tilstand til headsettet
for at kunne bruge mikrofonarmen

Nogle funktioner kraever USB-tilslutning for
at fungere. Herunder er 7.1 surroundsound,
nogle knapper pa headsettet, styring af
knappen til lydstyrke samt tilpasning af lys
og knapper. Nar mikrofonarmen er tilsluttet
via USB, fungerer den ikke pa enheder med
3,5-mm.

| denne tilstand kraever nogle computere
en kabelsplitter til henholdsvis stereo-
og mikrofonindgangen for at fungere.
Denne er ikke inkluderet.
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Konfiguration til mobilenhed 1
1. Seet omskifteren pa 3,5-mm

2. Slut headsettet til en mobilenhed
med 3,5-mm-kablet

3. Knapperne pa 3,5-mm-ledningen
kan bruges til at justere lydstyrken.
Vaelg mikrofon
* Vaelg "mikrofon"-positionen
pa mikrofonen pa ledningen
* Du skal veelge en tilstand til headsettet
for at kunne bruge mikrofonarmen

Nogle funktioner kraever USB-tilslutning for
at fungere. Herunder er 7.1 surroundsound,
nogle knapper pa headsettet, styring af
knappen til lydstyrke samt tilpasning af lys
og knapper. Nar mikrofonarmen er tilsluttet
via USB, fungerer den ikke pa enheder med
3,5-mm.
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Konfiguration til konsol: 1
Xbox One™ eller PS4™

1. Saet omskifteren pa 3,5-mm.

2. Slut headsettet til controlleren
til konsollen med 3,5-mm-kablet.
» Xbox One kraever maske en specifik
headset-adapter (saelges separat).

Konfiguration til PlayStation
(indstillinger)

1. Slut headsettet til konsollen

2. Abn dialogboksen med indstillinger

3. Veelg Lyd og Skaerm

4. Veelg Indstillinger for lydudgang

5. Seet Output til hovedtelefoner til Al lyd

Headsettet kan ikke benyttes
med Xbox One via USB.

Bade mikrofonarmen og mikrofonen
pa ledningen kan benyttes i analog tilstand
(3,5mm).
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Alternativ konfiguration til 1
Sony PlayStation® 4

USB-tilslutning
1. Saet omskifteren pa pc-tilstand.

2. Slut headsettet til konsollen
med USB-kablet.

Bemaerk: Knapperne fungerer ikke i pc-tilstand
nar headsettet er tilsluttet PlayStation 4.

Det er ikke muligt at programmere lys

og knapper pa PlayStation. 7.1 surroundsound
er ikke tilgaengeligt nar headsettet er tilsluttet
PlayStation. Hjulet til lydstyrke fungerer ikke
med PlayStation.

[— C T
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Konfiguration til PlayStation
(indstillinger)

1. Tilslut headsettet via USB-
eller 3,5-mm-kablet

2. Abn dialogboksen med indstillinger

3. Veelg Lyd og Skaerm

4. Veelg Indstillinger for lydudgang

5. Saet Output til hovedtelefoner til Al lyd
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Tilpasning af RGB-lysomrader
* Omrade 1: G-logo
* Omrade 2: Lysstribe

Begge lysomrader kan programmeres
med Logitech Gaming Software

(kun i pc-tilstand).
www.logitech.com/support/g633

Tilpasning af maerker

Venstre og hgjre maerke kan fjernes
og erstattes af brugertilpassede maerker.

Logitech Gaming Software

Du kan programmere G-taster, lys,
equalizer og surroundsound-profiler
med Logitech Gaming Software.

1. G-taster
2. Belysning
3. Equalizer

4. Surround
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Rensning af srepuder

1. Aftagning 2. Afvaskning 3. Udskiftning
a. Nar de er taget af,

kan grepuderne vaskes
i handen i varmt vand.

b. Dup med et blgdt
handklaede; de ma ikke
vrides.

c. Leeg dem til tarre for
de saettes pa igen.
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Dette finner du i esken

1. G633 headset

2. Egendefinerbare tagger (I/R)

3. PC-ledning (USB-til-mikro-USB, 3 m)
4. 3,5 mm kabel (1,5 m)
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Funksjoner

1

—_

1

—_
N

—_

3. USB-tilkobling 4

. Justerbar polstret hodebayle
i sportsnetting

. Avtakbare bakbelyste
egendefinerbare tagger

. Indikator-LED for demping
av arm-mikrofonen 1

. Inntrekkbar mikrofonarm
Automatisk demping i «opp»-posisjon

. Lyssoner (2)
. Vaskbare greputer i myk sportsnetting
. Modusbryter for PC/3,5 mm

. Pro-G lydelementer

. Programmerbare knapper (3)
. Demp mikrofon
. Volumhijul

. 3,5 mm-tilkobling
(mobil)
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Knappeoppsett for headset

1.

5.
6.

Bryter for PC-modus/3,5 mm (mobil)-
modus

. G3 (programmerbare):

Standard lydutjevner-syklus (EQ)

* Vil rotere gjennom lydutjevnerens
innstillinger i Logitech
Gaming Software, inkludert:
Forhandsinnstillingene Flat, MOBA
og FPS

. G2 (programmerbare): Standard Dolby-

surroundlyd pa/av

. G1 (programmerbare): Lyssyklus

* Vil kretse gjennom belysningens
innstillinger i Logitech Gaming
Software, inkludert: pustende,
jevn cyan, egendefinert og av

Demp mikrofon

Volumhjul

Gl, G2, og G3 er programmerbare
gjennom Logitech Gaming Software
(kun i PC-modus):
www.logitech.support.com/g633

Merk: Knapper og volumhjul fungerer kun
i PC-modus nar koblet til en PC med Logitech
Gaming Software.
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3,5 mm lydkabel med lydkontroller pa ledningen

1. Velgbare mikrofoninstillinger (headset.

arm/ledning, kun mobil-modus)
* Headset-arm utilgjengelig for
mobilenheter i PC-modus

2. Volumhjul
3. Mobilenhet spill/pause/svar anrop
4. Ledningsmontert mikrofon

5. Demp-bryter for mobilmikrofon

105

Norsk

1> e—

11—




Logitech® G633 Artemis Spectrum

Konfigurering for PC 1

(PC-modus) =~

1. Last ned og installer Logitech Gaming
Software: =
www.logitech.com/support/g633 2

2. Sett modus-bryteren til PC.
3. Koble G633 til PC via USB-kabel.

——
==

Mikse lydkilder

| PC-modus og tilkoblet med USB,

kan G633 ogsa bruke 3,5 mm-kabelen

for a koble til en annen lydkilde (f.eks. en
smarttelefon). Begge lydkildene kan spilles
samtidig. De integrerte kontrollknappene
og mikrofonen pa ledningen kan brukes
for a svare pa anrop, justere volum, osv.,
separat for mobilenheten.

4, Svar pa anrop mens du spiller

“ :
— —
= :
=g |

P=——S==N — =
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Konfigurering for PC
(3,5 mm-modus)

G633 kan ogsa koble til lydkilder kun
gjennom 3,5 mm-kabel.

1. Sett modus-bryteren til 3,5 mm
2. Koble til PC ved bruk av 3,5 mm-kabel

3. Integrerte kontrollknapper pa 3,5 mm-
kabelen kan brukes for & justere lyden.

Mikrofonvalg

« Velg «mikrofon»-posisjonen for
den ledningsmonterte mikrofonen

* Velg headset-posisjonen for & bruke
mikrofonen pa headset-armen

Funksjoner som krever stregm fra USB,
inkludert 7.1-surroundlyd, knapper

pa headset, bruk av volumhjul og
egendefinering av lys- og knappfunksjoner,
er ikke tilgjengelig uten USB-tilkobling.
Arm-mikrofon er ikke tilgjengelig for

3,5 mm-enheten nar headsettet far strem
fra USB.

Noen PC-er kan kreve en 3,5 mm
4-poler-til-mik/stereo-splitteradapter
(ikke inkludert) for a bruke
mikrofonfunksjoner i denne modusen.
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Oppsett for mobil 1
1. Sett modus-bryteren til 3,5 mm.

2. Koble headsettet til mobilenheten
med 3,5 mm-kabelen.

3. Integrerte kontrollknapper pa 3,5 mm-
kabelen kan brukes for a justere lyden.

Mikrofonvalg

* Velg «mikrofon»-posisjonen for
den ledningsmonterte mikrofonen

* Velg headset-posisjonen for a bruke
mikrofonen pa headset-armen

Funksjoner som krever stram fra USB,
inkludert 7.1-surroundlyd, knapper

pa headset, bruk av volumhjul og
egendefinering av lys- og knappfunksjoner,
er ikke tilgjengelig uten USB-tilkobling.
Arm-mikrofon er ikke tilgjengelig for

3,5 mm-enheten nar headsettet far strem
fra USB.
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Oppsett for konsoll: Xbox One™ 1
eller PS4™

1. Sett bryteren til 3,5 mm-modus.

2. Koble headsettet til konsollens kontroller
med 3,5 mm-kabelen.
* Xbox One kan kreve en Xbox One
headset-adapter (selges separat)

[— C T
ey

Oppsett for PlayStation
(innstillinger)

1. Koble headset til konsoll

2. Apne innstillinger

3. Velg «Lyd og skjerm»

4. Velg «Innstillinger for lydutgang»

5. Angi «Utgang til hodetelefoner»
som «All lyd»

Headsettet vil ikke fungere via USB-kabel
pa Xbox One.

Bade mikrofonen pa ledningen og armen er
tilgjengelig i analog (3,5 mm) driftsmodus.

109 Norsk



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Alternativt oppsett for 1
Sony PlayStation® 4

USB-drevet bruk
1. Sett modus-bryteren til PC-modus.

[— C T
\U07an

2. Koble headsettet til konsollen
med USB-kabelen.

Merk: selv om den er i PC-modus, vil

ikke knapper fungere under tilkobling

til PlayStation 4. Programmering av lys

og knapper er ikke mulig pa PlayStation.
7.1-surroundlyd er ikke tilgjengelig under
tilkobling til PlayStation. Volumhjul fungerer
ikke pa PlayStation.

Oppsett for PlayStation
(innstillinger)

1. Koble til headsettet via USB
eller 3,5 mm-kabler

2. Apne innstillinger

3. Velg «Lyd og skjerm»

4. Velg «Innstillinger for lydutgang»
5

. Angi «Utgang til hodetelefoner»
som «All lyd»
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Egendefinering

av RGB-lyssettingssoner
* Sone 1: G-logo

* Sone 2: Lysstripe

Hver lyssone kan programmeres
med Logitech Gaming Software
(kun PC-modus).
www.logitech.com/support/g633

Egendefinering av tagger

Venstre og hayre tagger kan fjernes
og byttes med egendefinerte tagger.

Logitech Gaming Software

G-taster, lyssetting, lydutjevner og
surroundlyd kan programmeres til profil
gjennom Logitech Gaming Software.

1. G-tastene
2. Lyssetting
3. Lydutjevner

4. Surround
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Rengjore greputer

1. Taav 2. Vaske 3. Sette pa plass

a. Nar de er tatt av,
kan greputene vaskes
for hand i varmt vann.

b. Klem dem sammen
i et mykt handkle,
uten & vri dem opp.

c. La dem luftterke
for du setter dem
pa plass igjen.
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Pakkauksen sisaltd

1. G633 -kuulokemikrofoni

2. Kustomoidut merkinnat (L/R)

3. PC -kaapeli (USB - Micro-USB, 3 m)
4. 3.5mm:n johto (1.5m)
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Ominaisuudet
1. Saadettava tyynyllinen sports mesh
-pantaosa
2. Irroitettavat taustavalaistut tagit

3. Mikrofonin mykistyspainikkeen
merkkivalo

4. Joustava varsimikrofoni mykistyy
automaattisesti yldasennossa

5. Valo-osat (2)

6. Pestavat pehmeat sports mesh
-korvakupit

7. PC/3.5mm -tilan kytkin
8. Pro-G -daniohjaimet

9. Ohjelmoitavat painikkeet (3)
10. Mikrofonin mykistys

11. Aénen rullasaadin

12. 3.5mm (mobiili) -liitéanta

13. USB-liitanta
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Kuulokkeen painikkeiden sijoittelu

1. PC/3.5mm (mobiili) -tilan kytkin

2. G3-nappain (ohjelmoitava):
Oletus taajuuskorjaimen (EQ) valitsin
* Nappaimesta valitaan Logitech Gaming
Software -ohjelmiston taajuuskorijain,
sisdltden: Tasainen, MOBA ja FPS
-asetukset

3. G2-nadppain (ohjelmoitava): Oletus Dolby
surround -tiladani paallé/pois paalta

4. G1-ndppain (ohjelmoitava): Valon valitsin
* Nappdimesta valitaan Logitech
Gaming Software -ohjelmiston varitila,
sisaltden: hengittava, syaani,
muokattu ja pois paalta

5. Mikrofonin mykistys
6. Adnen rullasaadin

G1, G2 ja G3 -ndppaimet ohjelmoidaan
Logitech Gaming Software -ohjelmiston
avulla (vain tietokonetilassa):
www.logitech.support.com/g633
Huomautus: Nappadimet ja aanen rullasaadin
toimivat ainoastaan PC -tilassa ja kytkettyna PC

-laitteeseen, jossa Logitech Gaming Software
-ohjelmisto asennettuna.
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Johdossa olevat 3.5mm aanisaatimet

1.

Mikrofonin valinta (kuulokkeen
varsimikrofoni/johdon mikrofoni,
vain mobiilitilassa)

« Varsimikrofonia ei voida kayttaa

mobiilille kuulokkeen ollessa PC-tilassa
. Adnen rullasaadin

. Mobiililaitteen soita/keskeyta/

vastaa puheluun

. Johtoon kiinnitetty mikrofoni

5. Johdon mikrofonin mykistys
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PC kayttdodnotto (PC-tila) 1 \

1. Lataa ja asenna Logitech Gaming -9 =
Software -ohjelmisto: —
www.logitech.com/support/g633 == !

2. Aseta kuulokemikrofoni PC -tilaan. 2

3. Liitd G633 tietokoneeseesi mukana
toimitettavalla USB-kaapelilla.

Aénilahteen vaihtaminen

Kun G633 on PC-tilassa ja kytkettyna
USB-porttiin, se voidaan kytked 3,5 mm
kaapelilla toiseen aanilahteeseen

(esim. dlypuhelin). Molempia danilahteita
voidaan kdyttaa samanaikaisesti.
Johdon saatimia ja johdon mikrofonia
voidaan kayttad mm. puheluiden
vastaamiseen ja danenvoimakkuuden
saatoon.

G\

4. Puheluun vastaaminen kesken pelin
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PC:n kayttdéonotto (3,5 mm tila)

Audiolaitteita voidaan my®os liittda G633
-kuulokemikrofoniin kayttamalla ainoastaan
3,5 mm kaapelia.

1. Aseta kuulokemikrofoni 3.5 mm -tilaan

2. Liita PC -tietokoneeseen kayttamalla
mukana toimitettua 3,5 mm kaapelia

3. Johdon saatimia voidaan kayttaa
aanen saatamiseen.

Mikrofonin valinta

« Valitse tilaksi "mikrofoni” kayttaaksesi
johdon mikrofonia

« Valitse kuuloke -tila kayttaaksesi
kuulokkeen varsimikrofonia

7.1 surround tiladani, kuulokkeessa olevat
painikkeet, adnen rullasaatimen kaytto,
valotilojen muokkaus ja painikkeiden
toiminteet eivat ole kaytettavissa ilman
kuulokkeen liittamista USB-kaapelilla.
Varsimikrofonia ei voida kayttaa 3.5mm
laitteelle, kun kuulokemikrofoni on kytketty
USB-kaapelilla.

Tietyt PC tietokoneet saattavat vaatia
liséksi 3.5mm 4-napaisen mikrofoni/
stereo -adapterin kayttoa (ei toimiteta
pakkauksen mukana), jotta mikrofonia
voidaan kdyttaa tassa tilassa.

"4Pﬁlﬂflis._

n8 Suomi



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Mobiilin kayttéonotto 1
1. Aseta kuulokemikrofoni 3.5mm -tilaan.

2. Liita mobiililaitteeseen kayttamalla
mukana toimitettua 3.5mm kaapelia.

3. Johdon saatimia voidaan kayttaa
aanen saatdmiseen.

Mikrofonin valinta

* Valitse tilaksi "mikrofoni” kayttadksesi
johdon mikrofonia

* Valitse kuuloke -tila kdyttaaksesi
kuulokkeen varsimikrofonia

7.1 surround tiladani, kuulokkeessa olevat
painikkeet, ddnen rullasaatimen kaytto,
valotilojen muokkaus ja painikkeiden
toiminteet eivat ole kaytettavissa ilman
kuulokkeen liittamista USB-kaapelilla.
Varsimikrofonia ei voida kayttaa 3.5mm
laitteelle, kun kuulokemikrofoni on kytketty
USB-kaapelilla.
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Konsolin kayttoéonotto: 1
Xbox One™ tai PS4™
1. Aseta kuulokemikrofoni 3.5mm -tilaan.
2. Liita pelikonsoliin kayttamalld mukana
toimitettua 3.5mm kaapelia.
¢ Liittdminen Xbox One -pelikonsolin

kanssa saattaa vaatia erillista Xbox One
-kuulokeadapteria (myydaan erikseen).

PlayStation kaytté6notto (asetukset)
1. Liita kuulokemikrofoni pelikonsoliin

2. Avaa asetukset

3. Valitse "Aani ja naytto”

4. Valitse "Adnen ulostuloasetukset”

5. Vaihda aanen ulostuloksi "Kaikki audio”

Kuulokemikrofonin USB-kaapelia ei voida
kayttda Xbox One -pelikonsolin kanssa.

Seka johdon mikrofoni etta varsimikrofoni
ovat kaytettavissa analogisessa (3.5mm)
kayttotilassa.
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Vaihtoehtoinen kayttédnotto
Sony PlayStation® 4
-pelikonsolille

Virta USB-portista
1. Aseta kuulokemikrofoni PC -tilaan.

2. Liita pelikonsoliin kayttamalla mukana
toimitettua USB -kaapelia.

Huom.: vaikka kuuloke on PC -tilassa, sen
nappdimia ei voida kayttaa kun liitettyna
PlayStation 4 -asemaan. Valotilojen muokkaus,
kuulokkeen painikkeet ja 7.1 surround

-tiladani eivat ole kdytettavissa kun liitettyna
PlayStation -pelikonsoliin USB -kaapelilla.
Aanen rullasaadin ei toimi PlayStationin kanssa.

PlayStation kaytté6notto (asetukset)

1. Liita pelikonsoliin kayttamalla
mukana toimitettua USB -kaapelia
tai 3.5mm kaapelia

2. Avaa asetukset

3. Valitse "Aani ja naytto”

4, Valitse "Adnen ulostuloasetukset”
5

. Vaihda &anen ulostuloksi "Kaikki audio”
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RGB valo-osien muokkaus
* Vyohyke 1: G-logo
* Vyohyke 2: Valonauha

Valo-osat voidaan ohjelmoida kayttamalla
Logitech Gaming Software -ohjelmistoa
(ainoastaan PC -tilassa).
www.logitech.com/support/g633

Merkintdjen kustomointi

Vasemman ja oikean kuulokkeen
merkinnat voidaan poistaa ja korvata
kustomoiduilla merkeilla.

Logitech Gaming Software

Logitech Gaming Sofware -ohjelmistolla
on mahdollista ohjelmoida G-nappaimia,
valo-osia, taajuuskorjainta ja surround
-tiladaniprofiilia.

1. G-nappaimet

2. Valo-osat

3. Taajuuskorijain

4. Surround
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Korvatyynyjen puhdistus

1. Irrottaminen 2. Puhdistus 3. Kiinnittdminen

a. Pese irrotetut
korvatyynyt kasin
lampimalla vedella.

b. Kuivaa tyynyt
painelemalla pehmealld
pyyhkeelld, dla purista
niita kuiviksi.

c. Anna korvatyynyjen
kuivua ennen kuin laitat
ne paikoilleen.
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MNeplexopeva ouokevaoiag

1. €T MIKPOPWVOU-OKOUOTIKWY G633
2. EiSIkéq eTikéteg (A/D)

3. Kahwbto yia PC
(USB o€ Micro-USB, 3 pétpa)

4. Kahwbio 3,5 mm (1,5 pétpa)
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XopakTneIoTiKa

1.

6. Mahakd TPOCTATEUTIKA AUTIOU HE EIOIKN

. 'Evdel€n oiyaong LED yia 1o pikpd@wvo

. Mikpog@wvo og mTuocopevo Bpayiova

. ZWVEG GWTIOMOU (2)

. Ziyaon HIKpo®wvou
. Tpoxog évtaong rixou 3
. 20véeon 3,5 mm

. X0vdeon USB

PuBuilépevo otptypa KEQANAG
pe €161kn emévduon

. AQaIPOUUEVEC EISIKEC ETIKETEC

e omicBlo WTIoUO

Tou Bpayiova 1

TiBetal autdpata o€ oiyaon otav
Bpioketal otnV «emavw» Béon

emévduon Kat SuvatdTnta MAUGIHATOC
Awakomtng Aettoupyiag PC/3,5 mm
Oényoi rixou Pro-G
Mpoypappati{opeva Koupmid (3)

(KIvNTEG OUOKEVEQ)
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ANGTagn Kouumwy
HUIKPOPWVOU-AKOUOTIKWV

1.

Awakomntng Aetrtoupyiag PC/Aertoupyiag
3,5 mm (KIvNTéG GUOKEVEQ)

. G3 (pe SuvatdtnTa MPOYPAUUATIOHOV):

MpoemAeypévn evalhayr| .cootabuiotr (EQ)

* EvaA\dooel Tig pubpioeic EQ otnv
e@appoyn Logitech Gaming Software,
ouumepINapPBAVOpEVWY TWV €EAC:
Oudétepn puBUION, TPOoKABOPIoUEVEG
€MAOYEG yia Taiyvidia MOBA kat FPS

. G2 (e SuvatotnTa MPOYPAUUATIOHOU):

Evepyomoinon/amevepyomoinon
nipoemAeypévou rixou Dolby surround

. G1 (ne duvatdTnTa MPOYPAUUATIOHOV):

Evalayn wTiopol

* EvaA\dooel Ti¢ pubuioelg @wTiopol otnv
e@appoyn Logitech Gaming Software,
oupmep\apBavopévwy Twv ENG:
avapoofrvel e apyo pubuo, otabepdg
HE KUavo XpWHa, TPOCAPUOCHEVOG KAl
QTTEVEPYOTTOINHEVOG

. Z{yaon HIKpo®wvou

. TpoxO¢ évtaong nxou

Mmopeite va mTpoypappaTIOETE Ta TARKTPA

G1, G2 kat G3 péow NG epappoyng Logitech
Gaming Software

(u6vo ot Aertoupyia PQC):
www.logitech.support.com/g633

2nueiwon: Ta KouUTId Kat 0 TPOXAG €vTaong fYoU
givat StaBéotpa pévo otn Aertoupyia PC dtav ta
AKOUOTIKA gival ouvSedepéva oe PC pe tnv epapuoyn
Logitech Gaming Software.
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JToIKEl ENEYXOU HXOU EVOWUATWHEVA OTO KaAWOIo 3,5 mm

1. AlaKOTTNG EMAOYAG MIKPOPWVOU
(Bpayxiovag O€T UIKPOPWVOU-UKOUCTIKWV/
KaAWS10, pOVO 0TN AEITOUPYIa YIa KIVNTEG
OUOKEVEQ)

* To pIKpOPWVO oTo Bpayiova Tou OeT
HIKPO(QWVOU-AKOUCTIKWVY SeV gival
S106£€01U0 OTIC KIVNTEG CUOKEVEG OTAV
eival evepyomoinuévn n Aettoupyia PC

2. Tpoxd¢ évtaong rfixou

3. Avamapaywyry/mavon/andvinon
KA ONG O€ KIVNTEG OUOKEVEC

4. Mikpépwvo oto KaAwSio

5. AlokomTngG olyaong pkpopwvou
KIVNTAG CUOKEUNG

1> o—
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PUBuion yia PC (Aertoupyia PC)

1. NMpaypatomoijote AjPn Kal Eykatdotaon
¢ epappoync Logitech Gaming Software
amnd tn Sievbuvon:
www.logitech.com/support/g633

2. TomoBetroTe TO S10KOTTN AEITOUPYIAG
otn 6éon PC.

3. Yuvdéote 1o G633 oT0 PC péow
KaAwdiouv USB.

Mién mnywv nyov

‘Otav n Aettoupyia PC eival evepyomoinuévn
Kat 1o G633 gival ouvdedepévo péow USB,
UTTOPE(TE VA XPNOILOTIOIOETE TO KAOAWSI0
3,5 mm yla va To CUVOEDETE Kal 0 GAAN
TNyN rixov (m.x. smartphone). Mmopeite

Va 0KOUTE TAUTOXPOVA Kal TIG SU0 TINYES
fixou. Mmopeite va XPNnOIHOTIOINOETE Ta
OTOIXEID ENEYXOU KAl TO HIKPOPWVO TIOU gival
EVOWHATWHEVA 0TO KAAWSIO Yla VA ammavTate
o€ KAAOELG, va puBpileTe TNV évtaon KA.
ave€ApTnNTa amod TNV KIVNTr CUCKEUN.

4. Advtnon o€ TNAEQPWVIKEC KANOEIG EVW
nailete maiyvidia .
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PUBuion yia PC (Aertoupyia 3,5 mm)

Mmopeite, emiong, va ouvdéoete To G633 o€
TTNY£G XOU HOVO HE To KaAwdio 3,5 mm.

1. TomoBetroTe TO S1AKOMTN AglToLPYiag OTN
Béon 3,5 mm

2. Yuvééote 10 o€ PC, xpnolpomolwvTag 1o
KaAWS10 3,5 mm

. Ta otolxeia eAéyxou Tou kaAwdiou 3,5
mm PUTopouV va xpnotpomolinfouv yia
pLUBUION TOU fiXou.

EmAoyn pIKpo@wvou

* EmMAEETE TN B€0N «UIKPOPWVO» Yla TO
HUIKPOPWVO 0TO KAAwSI0

* EmAé€Te T B€0N «OET PIKPOPWVOU-
OKOUOTIKWV» Yla VA XPNOIUOTTOIOETE
TO HIKPOPWVO 0To Bpayiova Tou oeT
HIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY

Ot Aertoupyieg mou anmaitovv Tpogodoaia
péow USB, énwg givat o xog surround 7.1,

TO KOUUTTIA OTO OET MIKPOPUWVOU-OKOUCTIKWY,
0 TPOXOG évTaong fXou Kal n TPooapHoyr Tou
PWTIOPOU KAl TWV AEITOUPYIWV TWV KOUUTTILV,
Sev gival S1a0éaipeg xwpig ouvdeon USB.

To Hikpowvo Tou Bpayiova Sev gival
Sl0b£oipo og CUOKEVEG pe ouvEDN 3,5 mm
4Tav Ta aKOUOTIKA TpogodoTtouvTat and USB.

Optopéva PC evdéxetal va amaitolv
TIPOCAPHOYEA SlaXwPICHOU UTTOSOXIG
3,5 mm 4 méAwv o€ BUoua HIKPOPWVoU/

129

OTEPEOPWVIKOU NYoU (Sev mepidauBdaverar)
yla T XPron Twv AEITOUPYIWV TOU
HIKPOPWVOU OE AUTHV TN AElToupYyia.
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PUBUION VIO KIVNTEC CUOKEUEC 1

N\

Uz ()

1. TomoBeTrioTE TO S1OKOTITN AElTOLPYIAG
otn 6éon 3,5 mm.

A

2. JUVOEOTE TO OET UIKPOPWVOU-AKOUOTIKWYV
OTNV KIVNTr) GUOKELH HECW Tou KaAwdiou
3,5mm.

R —

3. Ta otolxeia eENéyxou Tou kKaAwdiou 3,5 mm
pmopouv va xpnaotpomotinfouv yia
pLUBUION TOU riXoUL.

EmAoyn pikpo@wvou

* EmMAEETE TN B€0N «UIKPOPWVO» Yla TO
UIKPOPWVO 0TO KAAwSI10

* EmAé€Te T B€0N «OET HIKPOPWVOU-
OKOUOTIKWV» Yla VA XPNOIUOTIOIOETE
TO HIKPOPWVO OTO Bpayiova Tou O€T
HUIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY

Ot AetToupyieg mou amattolv TPoPodoacia
péow USB, émwg givat o rixog surround 7.1,

TO KOUUTTIA OTO OET HIKPOPWVOU-AKOUCTIKWY,
0 TPOXOG EVTAONG X0V KAl N TIPOCAPHOYK TOU
PWTIOHOU KAl TWV AEITOUPYIWV TWV KOUUTTIWV,
Sev gival Slabéotpeg xwpig ouvdeon USB.

To pikpdewvo tou Bpayiova Sev givat
S100€010 08 CUOKEVEG e oUvOeoN 3,5 mm
4Tav Ta akouoTIKA TpogodotolvTatl amd USB.
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PUBuIoN yia kovodieg Xbox One™
A PS4™

1. TomoBeTrioTE TO SIOKOTTN OTN
Aertoupyia 3,5 mm.

2. JUVOEOTE TO OET UIKPOPWVOU-AKOUOTIKWYV
OTO XEIPIOTHPLO TNG KOVOOAAG,
XPNOIHOTIOIVTAG To KOAWSI0 3,5 mm.

* To Xbox One evdéxetal va amaitei
TN XPrion MPOCAPHOYEQ OET
HUIKPOPWVOU-aKoUoTIKWV Xbox One
(MwAeital Eexwplota).

PuBpion ot PlayStation (puBpioceig)

1. ZuvO£0TE TO OET HIKPOPWVOU-OKOUOTIKWV
oTNV KOVOOAa

2. EmAé€te Settings (PuBpioelq)

3. EmAé€te «Sound and Screen»
(Hxog kat 086vn)

4. EmAé€te «Audio Output Settings»
(PuBuioeig €660 rxov)

5. Opiote v emoyn «Output to
Headphones» (E€060¢ o€ aKOUOTIKA)
oe «All Audio» (MARpNg rixoq)
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To OET HIKPOPUWVOU-AKOUCTIKWY SeV
Aertoupyei pe kahwdio USB oto Xbox One.

To pIKpOPwWVO 0To KOAWSIO Kal TO
HIKPOPWVO Tou Bpayiova gival kal Ta
Svo SlaBéaipa oTnv avaloyikni Aertoupyia
(3,5mm).

1
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EvaMakTikr} puBpion yia to Sony 5. OpioTte TV emAoyr] «Output to
PlayStation® 4 Headphones» (E€odo¢ o€ akovoTikd) o
«All Audio» (MApNg rixog)

Nertoupyia pe Tpopodoacia amé USB 1

1. TomoBetroTe TO SlaKOMTN AelTovpYiag
otn Béon PC.

—
(oo

2. YUv£OTE TO OET HIKPOPWVOU-OKOUOTIKWV
0TNV KOVOOAQ, XPNOIHOTIOIWVTAG
70 KaAwdio USB.
ZInpeiwon: av kat n Aetrtoupyia PC givat
EVEPYOTTOINUEVT, TA KOUUTA €V AEITOUPYOUV
OTAV TA AKOUOTIKA €ival ouvSedepéva
oe PlayStation 4. Aev givai Suvatdg o
TIPOYPAMHATIONOG TOU PWTICHOU KAl TwV
koupmwv oto PlayStation. O jxog surround 7.1
Sev gival S106£€0110¢ GTAV TA AKOUTTIKA Eival
ouvdedepéva oe PlayStation. O Tpoxo¢ évtaong
Sev Aertoupyei oto PlayStation.

PUOon o€ PlayStation (puBuioeig)

1. Tuv£0TE TO OET HIKPOPWVOU-AKOUCTIKWV
péow Tou kaAdwdiou USB ry Tou kahwdiou
3,5mm

2. EmAé€te Settings (PuBpioelq)

3. EmAé€te «Sound and Screen»
(Hxog kat 086vn)

4. EmAé€te «Audio Output Settings»
(PuBuioeig €660 rxou)
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Mpooappuoyr| (wvng pwtiopov RGB
e Zwvn 1: Aoydturo G
* Zwvn 2: Awpida wTIoHoU

Mrmopeite va TTPoypappaTIOETE TIG {WVES
PWTIOHOU UE TNV e@appoyn Logitech
Gaming Software (uévo otn Aettoupyia PC).
www.logitech.com/support/g633

[pocapuoyr ETKETWY

H aplotepn kat n §e€1d e181KN eTIKETA
Umopouv va aealpebolv Kat va
AVTIKATAOTABOUV e ANEC.

Epappoyn Logitech Gaming Software

O MPOYPAUUATIONSOS TWV TMARKTPWV G,

TOU QWTIOHOU, TOU I00CTABUIOTH Kal TOU
mpo@i\ fixou surround gival Suvatdg pécw
™¢ epappoyng Logitech Gaming Software.

1. NMA\Aktpa G
2. QwTIONOG

3. loootaBuiotng

4. Surround
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KaBaplopdg mpooTaTeuTIKWY auTiou

1. Agaipson 2. M\voto 3. Avtikatdotaon

a. Otav agpalpéoete Ta
TIPOOTATEVTIKA QUTIOU,
UITOPE(TE VA TA TTAUVETE
07O X€PL HE XAapO VEPO.

b. Miéote Ta pe pia
HaAakn TeToéta
yla va OTEYVWOOoUY,

Unv Ta oTUPRETE.

C. LTEYVWOTE TA PE
(PUOIKO TPOTIO TIPLV TA
tomoBetrioete {avd.
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KomnneKT nocTaBkm

1. TapHutypa G633
2. CMeHHble HaKnagku (nesas/npasas)

3. Kabenb ans noaknoueHus K MK (USB -
micro-USB, 3 m)

4. Kabenb ¢ pazbemom 3,5 mm (1,5 m)
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OyHKUMM

1.

Perynmpyelvloe MArKoe oronoBbe 13 cetvyaToro
maTtepuana, NPUMeHAEMOro AsaAa CnopPTUBHbIX
TOBapoB

2. CbemHble CMeHHble HaKNaaKu C MOACBETKOMN

u

. CBeTOAVOAHbI HAMKATOP OTK/OUYEHNA

. M3Bnekaembli HanpaBneHHbIN MUKPODOH

. Mporpammupyembie KHONKK (3)
. OTKnoYeHne MUKpodoHa

. Konecwiko perynuposku

. Pazbem 3,5 mm

. Pazvem USB

HanpaBneHHOro MKPOpOHa 1

ABTOMAaTMYECKOE OTK/IOUYEHVIE MPU HaMpPaBieHUn
MMKpPOdOHa BBEPX

30HbI NoACBETKM (2)

Msrkue motowmecs ambyLLopbl U3
ceTyaToro Matepuana, npUMeHAeMoro
[NA CNOPTVBHbIX TOBapOB

Mepeknioyatens pexunmos [1K/3,5 mm

Aypunogpansepbl Pro-G 2

rPOMKOCTY 4

(ANA NOAKIIOUYEHMA K MOBUNbHBIM YCTPONCTBaM)
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PacnonoxeHvie KHOMOK Ha rapHUTYypE

1. MepeknioyeHune pexkumos MK/3,5 mm (npu
NOAKMIOYEHUN K MOOMNIBHBIM YCTPOCTBaM)

2. G3 (nporpammupyemas):
nepexop MeXay HacTporikamu
SKBanansepa
* [Mpuv nepexoae Mexpay HaCTPOMKamu
skBanai3sepa B 10 Logitech Gaming

Software fOCTYMNHbI CnepyoLne PeXnmbl:

«PaBHoMepHbIl», MOBA n FPS

3. G2 (nporpammupyemas): BKJtoueHme/
BblK/lOYeHve GyHKLUM 06beMHOro
3ByyaHusa Dolby Surround

4. G1 (nporpammmnpyemas): nepexon Mexay
HaCTpOKaMu NOACBETKM
* [pn nepexope mexay HacTponKamm

noacseTky B MO Logitech Gaming
Software gocTynHbl cnepytowmne
pexunmbl: «Mynbcaunay, «<POBHbIN CUHMIN»,
«lMonb3oBaTtenbckmin» 1 «Bbikn.»

5. OTKnoyeHne MMKpodpoHa

6. Konecuko perynmpoBKmn rpoMKOCTY

137

Knonku G1, G2 n G3 nporpammumpytotca

c nomouybto MO Logitech Gaming Software
(TonbKo B pexume nogktoyeHuns K MK):
www.logitech.support.com/g633
MpumMeyaHne. KHOMKM 1 KONECUKO perynnpoBKM
rPOMKOCTA pa60Ta|0T TOJIbKO B pexvnme

nopakntoyerua K MK vepes MO Logitech Gaming
Software.
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BCTpoeHHble anemeHTb
ynpasneHus ayano (pasbem 3,5 M)

1.

Bbibop MuKpodoHa (HanpaeneHHbINn
MUKPOPOH rapHUTYPbI/BCTPOEHHBI
MUKPOGOH, TONBKO B pexume
NMOAKIIOYEHUA K MOOUIBbHBIM YCTPONCTBAM)
* HanpaBneHHbI MUKPODOH rapHUTYpbI
He noaAepXnBaeTca AnA MOOUIbHBIX
YCTPOWCTB B pexume noakntoveHmnsa K MK

. Konecnko perynnpoBkm rpomMmKkocTu

. BocnpoussepeHuna/nay3a/oTseT Ha BbI30B

Ha MOOWIBHOM YCTPOWCTBE

. BctpoeHHbI MukpodoH

5. BbikntoueHre MMkpodoHa Ha MOOVIbHOM

ycTponcTee

138
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MNoakntoueHne K MK
(B pexume nogkmodeHua K MK)

1. 3arpy3ute n yctaHosuTe MO Logitech
Gaming Software c Be6-caiTa
www.logitech.com/support/g633

2. YcTaHOBUTE NepeksoYaTenb PEXNMOB
B MOJIOXEHMNE, COOTBETCTBYIOLLEE
noaknoyeHuto K MK.

3. MopcoegunuTe rapHnTypy G633 K MK
c nomoluybto USB-kabens.

Ecnu rapHutypa G633 nogknoueHa
yepes USB B pexume nogknoveHmsa K MK,
ee MOXHO OJHOBPEMEHHO MOAKMIOUNTD

K APYroMy UCTOYHUKY ayAmnocmrHana
(Hanpumep cmapTdOHY) C MOMOLLbIO
kabens ¢ pazbemom 3,5 mm. [Mpun 3Tom
3BYK C 060MX NCTOYHVKOB ayAMoCMrHasna
MOXeT BOCMPOV3BOAUTLCA OHOBPEMEHHO.
[lna oTBeTa Ha BbI30BbI, PErYNNPOBKM
rPOMKOCTM U NCMONb30BaHNA APYTUX
dYHKLUIA, BbIMONHAEMbIX C MOOWIIBHBIM
YCTPOWCTBOM, MOTYT MCMOJ/Ib30BaTbCA
BCTPOEHHbIE 3/IEMEHTbI yrpaBneHus

1 BCTPOEHHBbI MUKPODOH.

4. OTBeT Ha TenedoHHbIe BbI3OBbI BO
BpEMsA Urpbl

AN
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MopkntodeHwe K MK (uepe3 pasbem 3,5 Mv)

[inAa nopkntoyeHna rapHUTypbl G633 [inA ncnonb3oBaHuA GyHKUMN MUKPOdOHa

K ayAnoyCTPONCTBaM MOXHO MCMONb30BaTb B 3TOM peXxrme Npwvi NOAKMOYeHNN

Kaberb, HO TONbKO C Pa3bemMoMm 3,5 MM. K HekoTopbIM 1K MoXeT noTpeboBaTbcs

1. YcTaHoBUTe NepeksoyaTeslb PeXUMoB 4-KOHTaKTHbIV Kabeslb-NepexofHNK
B NOJIOKEHME, COOTBETCTBYIOLLEE C pasbemoM 3,5 MM ANA MOfKIIoYeHA
NOAKNIOYEHMIO C MOMOLLbIO Kabens K pa3bemMam MUKPOdOHa 1 CTepeoyCTPonCcTBa
C pa3bemom 3,5 Mm (He BXOAUT B KOMIMIEKT MOCTaBKM).

2. MopkntounTe rapHuTypy K MK ¢ nomoLbio

Kabens ¢ pasbemom 3,5 MM

3. AinAa perynupoBKu 3ByKa MOXHO
1CMob30BaTh 3/1eMEHTbI yNpaBieHus

Ha Kabene.

Bbi6op MuKpodoHa

* [inAa ncnonb3oBaHyA BCTPOEHHOIO
MUKPOdOHa BbIGEpUTE NOSNOXKEHNE
«MuKpodOH»

* [inAa ncnonb3oBaHVA HanpaBneHHOro
MVKpOdOHa rapHUTYpbI BbibepurTe
nonoxeHue «fapHUTypa»

OyHKLMK, AN1A paboTbl KOTOPbIX TPebyeTcs
nuTaHve ot USB-nopTa, BKntoyasn GyHKLKMIO
00beMHOro 3By4aHunA 7.1, KHOMKU rapHATYPbI,
KOJIeCVKO PEeryiMpoBKU FPOMKOCTH,
HaCcTpoWika MOACBETKMN U GYHKLIMIA KHOMOK,
HefoCTyNHbI Npu oTcyTcTBMM USB-
nogkntoueHnsa. HanpaeneHHblin MUKPOdOH
He NoAAePKMBAETCA C YCTPONCTBaMK,
NoAKIIloYeHNe K KOTOPbIM OCYLLIeCTBIAETCA
yepes pasbem 3,5 MM, NPK NOAKIIIOHEHUN
rapHuTypbl yepes USB.
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MNoaknoyeHvie K MObUIbHOMY He MOAAePXKMNBAETCS C YCTPONCTBaMY,
yCTpOMCTBy NoAKNYeHNE K KOTOPbIM OCyLLeCcTBNAETCA

Yyepes paszbem 3,5 MM, NPY NOAKIOUEHN
1. YcTaHoBuMTe NepekioyaTesnb PexnmoB rapHUTYpbI Yepes USB.

B MOJIOXEHMNE, COOTBETCTBYOLee
NOAK/OYEHNIO C MOMOLLbIO Kabens
C pa3beMom 3,5 mm.

2. MNMopakntounTe rapHUTYpPY K MOBUIBHOMY
YCTPOWCTBY C NOMOLLbIO Kabens
C pa3bemMom 3,5 Mm.

3. AnA perynupoBKuM 3ByKa MOXXHO
MCMoMb30BaTh MIEMEHTbI yrpaBieHuUA
Ha Kabene.

Bbi6op MuKpodoHa

* [1ns CNonb3oBaHUsA BCTPOEHHOTO
MUKPOdOHa BblGEPUTE NONOXKEHME
«MUKpOPOH»

* [Inf ncnonb3oBaHUsA HanpaBieHHOTo
MUKPOPOHa rapHUTYpbI Bblbepute
nonoxeHve «fapHUTypa»

OyHKLUK, AnA paboTbl KOTOPbIX
TpebyeTca nuTtaHne ot USB-nopTa,
BKJ/touYas GYHKLMI0 06bEMHOr0 3ByYaHuWs
7.1, KHOMNKM rapHUTYPbI, KONECUKO
perynmpoBKM rPOMKOCTY, HaCTPOIKa
NMOACBETKN 1 GYHKLMIA KHOMOK,
HeaoCTynHbl Npu oTcyTcTBUM USB-
noAaksoyeHnA. HanpaeneHHbI MUKPOGOH
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lMopkntoYeHve K NrpOBOK KOHCOMM: lapHuUTYypa He OyaeT paboTatb,
XbOX Onew\ VU PS4TM ec/in NOAKNIUYNTb ee K MI’pOBOVI KOHCONN

1.

3. BblbepuTe NMyHKT «3BYK 1 SKpaH»

. MopkntounTe rapHUTYpPy K KOHTpONepy

. MNopkniounTe rapHUTYpPY K UTPOBON

. OTKpoWTe MeHIo HacTpoek

. BbibepuTe NyHKT «HacTpoliky BbiBOAa

. 3apaiiTe AnA HaCTPOnKM «BbiBoA Ha

Xbox One ¢ nomotbio USB-kabens.
YcTaHOBWTE NepeknoyaTesib PEXMMOB
B MOJIOXKEHVIE, COOTBETCTBYOLIEE
NOAK/OYEHNIO C MOMOLLbIO Kabens
C pa3beMom 3,5 mm.

KaK BCTPOEHHbIN, Tak 1 HanpaBineHHbIN
MUKPOOHbI MOTYT UCMOJIb30BaTbCA
B aHasIOroBoM pexume (3,5 mm).

1

UFPOBOW KOHCOJN C MOMOLLbIO Kabens

C pa3bemMom 3,5 Mm.

* [1nA nogKntoUYeHNaA K MrpoBOIN KOHCONMN
Xbox One moxeT noTpe6oBaTbcs
apanTep AnA rapHuTypbl Xbox One
(MOXHO NPVOGPECTM [OMONHUTENBHO).

KOHCONn

3ByKa»

HayLWHWKN» 3HaYeHNe «Bce 3ByKoBble
D[OPOXKU»
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ANBTePHATUBHBIN CNOCO6 1

NOAKMOYEHNA K UTPOBOW KOHCOMNM l’
e /6

Sony PlayStation® 4 =

1. YcTaHOBUTE NepeksoyaTesb PeXXMMoB
B MOSIOXEHMNE, COOTBETCTBYOLEe
nogknoyeHunio K MK.

[— 7
Uaa

2. MopkntoumnTte rapHUTYpPY K UrpOBOWA
KOHconu ¢ nomolubio USB-kabens.
I'IpmmeuaHme. ,Ela)Ke B peXxuvMe noaknrvyeHuna
K MK ncnonb3oBaHwe KHOMOK rapHUTYpbl He
NoAAepPKMBaAETCA NPU NOAKIIIOYEHNMN K UTPOBON
KoHconw PlayStation 4. Mpwv nogkntouyeHnn
K UrpoBoii koHconu PlayStation HacTpoiika
NoACBETKU, NCNOJSIb30BaHME KHOMOK U KoJleCnKa
PerynmpoBKM rPOMKOCTH, a TaKKe GYHKLMA
06eMHOTO 3ByYaHnA 7.1 He NOAAePXKNBAIOTCA.

1. MoakniounTe rapHUTYpPY C MOMOLLbIO
USB-kabena unm kabens ¢ pasbemom
3,5Mm

2. OTKpOWiTe MEHIO HAaCTPOEK
3. BbibepurTe NyHKT «3BYK 1 SKpaH»

4. BblbepuTe NyHKT «HacTpoOWiKM BbiBOZA
3ByKa»

5. 3apanTe ana HacTpoiiky «BbiBog Ha
HayLWHWKN» 3HaueHne «Bce 3ByKoBble
LLOPOXKM»
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HaCTpoKka 30HbI LIBETHOW MOACBETKN
e 3oHa 1: norotnn G
* 30Ha 2: cBeTOBas NONIOCKa

Kaxkayto 13 30H NOACBETKN MOXHO
3anporpaMmmmnpoBaThb ¢ nomolybio M0
Logitech Gaming Software (Tonbko B
pexnme nogknoyeHus K MK).
www.logitech.com/support/g633

CmeHa Haknagok

ﬂeByIO 1 NpaByto CMeHHble HaKnaAkn MOXHO
CHATb N YCTAaHOBUTb Ha NX MECTO HOBbIE.

MO Logitech Gaming Software

C nomouybio MO Logitech Gaming Software
MOHO 3anporpammnpoBaTb G-Knasuuy,
a TaKKe U3MEHWTb HACTPOWKM NOACBETKY,
3KBasnarsepa u npoduns o6bemHoro
3BYyYaHuA.

1. G-knaBuwm

2. MopceeTKa

3. DkBanansep

4. O6beMHbIN 3BYK
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YncTka ambyLiop

1. CHumuTe 2. Boimorite 3. HapeHbTe

a. Mocne cHATMA
amOyLLIIOPbl MOXXHO
BPYUHYIO BbIMbITb
TENSION BOLOWN.

b. Mocne MbiTbA
NPOMOKHWTE UX
MSAFKVM NONOTEHLIEM,
He BbIKMMaWTe nX.

c. MNepep ycTaHOBKON
Ha MecTo npocyLuTe
NX Ha BO3yXxe.
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Zawartosc¢ zestawu

1. Zestaw stuchawkowy G633

2. Niestandardowe etykiety (lewa/prawa)
3. Kabel PC (USB do micro-USB, 3 m)

4. Kabel 3,5 mm (1,5 m)
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Funkcje

1. Regulowany, wyscietany patak ze
sportowych materiatéw siateczkowych

2. Niestandardowe etykiety
z podswietleniem z mozliwoscia
zdejmowania

3. Wskaznik LED wyciszenia mikrofonu
z wysiegnikiem 1

4. Sktadany mikrofon z wysiegnikiem
Automatyczne wyciszanie w gérnej
pozycji

Strefy podswietlenia (2)

v

6. Zmywalne, miekkie naktadki
stuchawek ze sportowych materiatéw
siateczkowych

Przetacznik trybu PC/3.5mm
8. Membrany audio Pro-G

N

9. Programowalne przyciski (3)
10. Wyciszanie mikrofonu

11. Kotko gtosnosci 3
12. Potaczenie 3,5 mm 4
(urzadzenie mobilne) 5

13. Ztacze USB
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Uktad przyciskow zestawu stuchawkowego

1. Przetacznik trybu PC/3,5 mm
(urzadzenie mobilne)
2. G3 (programowalny):
domyslinie przetgczanie korektora (EQ)
* Umozliwia przetaczanie ustawien
korektora w oprogramowaniu Logitech
Gaming Software, w tym: ustawien
wstepnych Ptaski, MOBA i FPS
3. G2 (programowalny): domyslinie
wiaczanie/wytaczanie dzwieku
przestrzennego Dolby
4. G1 (programowalny): przetaczanie
podswietlenia
* Umozliwia przetaczanie ustawien
podswietlenia w oprogramowaniu
Logitech Gaming Software, w tym:
oddychanie, state niebieskozielone,
niestandardowe i wytaczone
5. Wyciszanie mikrofonu
6. Kotko gtosnosci
Przyciski G1, G2 i G3 sq programowane przy
uzyciu oprogramowania Logitech Gaming
Software (tylko w trybie PC):
www.logitech.support.com/g633
Uwaga: Przyciski i kdtko gtosnosci dziataja tylko

w trybie PC po podtgczeniu do komputera
z oprogramowaniem Logitech Gaming Software.
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Whbudowane regulatory gtosnosci na kablu 3,5 mm

1.

Przetacznik wyboru mikrofonu

(mikrofon z wysiegnikiem/wbudowany,

tylko tryb urzadzenia mobilnego)

» Mikrofon z wysiegnikiem jest
niedostepny dla urzadzenia mobilnego
podczas pracy w trybie PC

. Kétko gtosnosci

. Odtwarzanie/wstrzymywanie/odbieranie

potaczenia na urzadzeniu mobilnym

. Wbudowany mikrofon

5. Przetacznik wyciszania mikrofonu

urzadzenia mobilnego
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Konfiguracja dla komputera
(tryb PC)

1. Pobierz i zainstaluj oprogramowanie
Logitech Gaming Software:
www.logitech.com/support/g633

2. Ustaw przetacznik trybu w pozycji PC.

3. Podtacz zestaw G633 do komputera
za pomoca kabla USB.

Miksowanie Zzrédet audio

W przypadku, gdy zestaw G633 dziata

w trybie PC i jest podtaczony za pomoca
kabla USB, mozna takze uzy¢ kabla

3,5 mm w celu podtaczenia innego zrodta
dzwieku (takiego jak smartfon). Oba zrédta
dzwieku mozna odtwarzac jednoczesnie.
Za pomoca wbudowanych elementéw
sterujacych i mikrofonu mozna niezaleznie
odbierac potaczenia, regulowac gtosnosc
itp. dla urzadzenia mobilnego.

4. Odbieranie potaczen telefonicznych
podczas grania
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Konfiguracja dla komputera (tryb 3.5mm)
Zestaw G633 mozna takze podtaczy¢ 1

do urzadzen audio wytacznie za pomoca
kabla 3,5 mm.

1. Ustaw przetacznik trybu w pozycji 3.5mm

2. Podtacz do komputera za pomoca
kabla 3,5 mm

3. Do regulowania dZzwieku mozna uzywac
wbudowanych elementéw sterujacych na
kablu 3,5 mm.

Wybieranie mikrofonu

* Wybierz pozycje ,,mikrofon”
dla wbudowanego mikrofonu

* Wybierz pozycje ,,zestaw stuchawkowy’
dla mikrofonu z wysiegnikiem zestawu
stuchawkowego

Funkcje wymagajgce zasilania przez USB,
takie jak dzwiek przestrzenny 7.1, przyciski
na zestawie stuchawkowym, kétko gtosnosci
oraz dostosowywanie podswietlenia

i funkcji przyciskéw, nie beda dziata¢ bez
potaczenia USB. Mikrofon z wysiegnikiem
jest niedostepny dla urzadzenia 3,5 mm

w przypadku zasilania przez USB.

Niektére komputery moga wymagac
4-biegunowego rozgateziacza 3,5 mm
mikrofon/stereo (brak w zestawie) w celu
uzycia funkcji mikrofonu w tym trybie.

S
EEan:
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Konfiguracja dla urzadzenia 1
mobilnego

1. Ustaw przetacznik trybu w pozycji 3.5mm.

2. Podtacz zestaw stuchawkowy do
urzadzenia mobilnego za pomoca kabla
3,5 mm.

[— O 7
U

3. Do regulowania dZzwieku mozna uzywac
wbudowanych elementdéw sterujacych
na kablu 3,5 mm.

Wybieranie mikrofonu

* Wybierz pozycje ,,mikrofon”
dla wbudowanego mikrofonu

* Wybierz pozycje ,,zestaw stuchawkowy”
dla mikrofonu z wysiegnikiem zestawu
stuchawkowego

Funkcje wymagajace zasilania przez USB,
takie jak dzwiek przestrzenny 7.1,
przyciski na zestawie stuchawkowym,
kotko gtosnosci oraz dostosowywanie
podswietlenia i funkcji przyciskow,

nie beda dziata¢ bez potaczenia USB.
Mikrofon z wysiegnikiem jest niedostepny
dla urzadzenia 3,5 mm w przypadku
zasilania przez USB.
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Konfiguracja dla konsoli: 1
Xbox One™ lub PS4™

1. Ustaw przetacznik w trybie 3.5mm.

®

2. Podtacz zestaw stuchawkowy
do kontrolera konsoli za pomoca kabla
3,5 mm.
* Konsola Xbox One moze wymagac
adaptera zestawu stuchawkowego
Xbox One (sprzedawany oddzielnie).

[— 7
U

Konfiguracja konsoli PlayStation
(ustawienia)

1. Podtacz zestaw stuchawkowy do konsoli
2. Otworz ustawienia

3. Wybierz pozycje ,,Sound and Screen”

4. Wybierz opcje ,,Audio Output Settings”

5. Ustaw opcje ,,Output to Headphones”
na ,,All Audio”

Zestaw stuchawkowy nie bedzie
dziatat po podtaczeniu do konsoli Xbox One
za pomoca kabla USB.

W trybie analogowym (3.5mm) dostepny
jest zaréwno wbudowany mikrofon,
jak i mikrofon z wysiegnikiem.
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Alternatywna konfiguracja dla
konsoli Sony PlayStation® 4

Dziatanie przy zasilaniu przez USB
1. Ustaw przetacznik trybu w pozycji PC.

2. Podtacz zestaw stuchawkowy do konsoli
za pomoca kabla USB.

Uwaga: chociaz zestaw jest ustawiony na tryb
PC, przyciski nie beda dziata¢ po podtaczeniu
do konsoli PlayStation 4. Programowanie
podswietlenia i przyciskow nie jest

dostepne w przypadku konsoli PlayStation.
Dzwiek przestrzenny 7.1 jest niedostepny

po podtaczeniu do konsoli PlayStation.

Koétko gtosnosci nie dziata w przypadku
konsoli PlayStation.

Konfiguracja konsoli PlayStation
(ustawienia)

1. Podtacz zestaw stuchawkowy
przy uzyciu kabla USB lub 3,5 mm

. Otwoérz ustawienia
. Wybierz pozycje ,,Sound and Screen”
. Wybierz opcje ,,Audio Output Settings”

Uu b NN

. Ustaw opcje ,,Output to Headphones”
na ,,All Audio”
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Dostosowywanie strefy
podswietlenia RGB

« Strefa 1: logo G
« Strefa 2: pasek podswietlenia

Obie strefy pods$wietlenia mozna
zaprogramowac przy uzyciu
oprogramowania Logitech Gaming
Software (tylko w trybie PC).
www.logitech.com/support/g633

Dostosowywanie etykiet

Lewaq i prawa etykiete niestandardowa
mozna zdjac i zamieni¢ na inne etykiety
niestandardowe.

Logitech Gaming Software

Programowanie przyciskéw G,
podswietlenia, korektora i dzwieku
przestrzennego jest mozliwe przy uzyciu
oprogramowania Logitech Gaming
Software.

1. Przyciski G
2. Podswietlenie
3. Korektor

4. Dzwiek przestrzenny 1234
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Czyszczenie naktadek stuchawek

1. Zdejmowanie 2. Mycie 3. Wymiana

a. Po zdjeciu ze stuchawek
naktadki mozna umy¢
recznie w cieptej wodzie.

b. Nakfadki nalezy
wysuszy¢ miekkim
recznikiem i nie wolno
ich wyzymac.

c. Przed ponownym
zatozeniem pozostaw
naktadki stuchawek
do wyschniecia.
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A csomag tartalma

1. G633 mikrofonos fejhallgato
2. Egyedi boritéelemek (bal / jobb)
3. Szamitogépes kabel (USB/mikro-USB, 3 m)

4. 3,5 mm-es csatlakozoju kabel (1,5 m)
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Jellemzdk

Y

. Allithatd, parnazott, halds fejpant

2. Eltavolithatd, hattér-vildgitdsu egyedi
boritéelemek

3. Karos mikrofon, mikrofonnémitast

jelz6 LED

4. Forgathat¢ karos mikrofon 1
Automatikus némitas ,fent” pozicidban

5. Megvildgitdsi zonak (2)
6. Moshaté puha, hdlds fllparnak

7. PC/3,5 mm lizemmodkapcsold

8. Pro-G hangsugarzok

9. Programozhaté gombok (3)
10. Némitégomb mikrofonhoz

11. Hanger6szabalyozé gérgetégomb 2
12. 3,5 mm-es (mobiltelefon) csatlakozd
13. USB csatlakozo
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Fejhallgatds mikrofon kiosztas

1. PC/3,5 mm (mobiltelefon)
Uzemmodkapcsold

2. G3 (programozhato):
Alapértelmezetten a hangszinszabdlyzé
(EQ) beallitasok kozti valtas
* A Logitech Gaming Software EQ-

bedllitasai kozott valt, tébbek kozt:
egyenletes, MOBA és FPS bedllitdsok

3. G2 (programozhato): Alapértelmezetten
a Dolby térhangzas ki/bekapcsolasa

4. G1 (programozhato):
Megvilagitdsok kozti valtas
* A Logitech Gaming Software
megvildgitasi bedllitasai kdzott valt,
tobbek kozt: 1élegzd, folyamatos kék,
egyedi és kikapcsolva

5. Némitégomb mikrofonhoz
6. Hangerdszabdlyozé gbrgetégomb

A G1, G2, és G3 gombok a Logitech Gaming
Software hasznalataval programozhaték
(csak PC tizemmodban):
www.logitech.support.com/g633
Megjegyzés: A gombok és a hangerészabalyozé
gorgetégomb csak PC tzemmaoddban mikodnek,

egy Logitech Gaming Software-rel rendelkezé
szamitdgéphez csatlakozva.
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3,5 mm-es csatlakozo vezetékébe épitett hangvezérldk

1.

Mikrofonvalaszté-kapcsold

(karos mikrofon/vezetékbe épitett,

csak mobiltelefon tizemmaodban)

* A mikrofonos fejhallgaté karos
mikrofonja mobileszkozokkel
nem mukodik PC lzemmaddban

. Hangerészabdlyozo gérgetégomb

. Mobileszkbzon lejatszas/sziineteltetés/

hivdsfogadas

. Vezetékre szerelt mikrofon

5. Mobil mikrofonnémité-gomb

1> e—
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Uzembe helyezés 1

szamitdgépen (PC GUzemmod) =)

1. Toltse le és telepitse a Logitech
Gaming Software-t: =
www.logitech.com/support/g633 2

2. Allitsa az izemmaddkapcsoldt PC-re.

3. Csatlakoztassa a G633-at a szamitdgép
egyik USB-portjdhoz.

Hangforrdasok keverése

[— 3
I

PC izemmaddban és USB-porton keresztli
csatlakozds esetén a G633 a 3,5 mm-

es kdbellel csatlakoztathatd egy masik
hangforrdshoz is (pl. okostelefonhoz).
Mindkét hangforras egyszerre jatszhato

le. A vezetékre szerelt kezelészervek

és mikrofon 6nalléan hasznalhatd

a mobileszkdzzel torténé hivasok
fogadasara, hangeré-szabalyozdsra, stb.

4. Fogadjon hivasokat jaték kozben
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Uzembe helyezés szamitdgépen (3,5 mm Uzemmod)

A G633 csatlakoztathaté hangforrashoz 1
pusztan a 3,5 mm-es kabellel.

—
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1. Allitsa az izemmadkapcsolét 3,5 mm-re

2. Csatlakoztassa a szamitégéphez
a 3,5 mm-es kabel segitségével

3. A 3,5 mm-es vezetékre szerelt
kezel6szervek hasznalhatdk a hang
allitasara.

Mikrofonvalaszté

« Vdlassza a ,,mikrofon” poziciot
a vezetékre szerelt mikrofonhoz

« Vdlassza a mikrofonos fejhallgatd
poziciét a karos mikrofon hasznalatdhoz

Az USB-tapellatast igényld funkciok,
mint pl. a 7.1-es térhangzas, a fejhallgaton
taldlhatd gombok, a hangerészabdlyozé
gobrgetd, a megvilagitas és a gombok
testreszabasa csak USB-porton keresztuli
csatlakozdssal érheték el. A karos
mikrofon nem hasznalhaté a 3,5 mm-

es csatlakozén kapcsolddé eszkdzokon
USB-tapellatds mellett.

Egyes szamitdgépeken ebben az
Uzemmddban a mikrofon funkcié csak
egy 3,5 mm-es, 4 polusu splitter kabellel
hasznalhatok (nem része a csomagnak).
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Uzembe helyezés 1
mobiltelefonhoz

Ir'—":,:

1. Allitsa az izemmddkapcsolét a 3,5 mm
alldsba.

2. Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatét
a mobileszk6zh6z a 3,5 mm-es kabel
segitségével.

3. A 3,5 mm-es vezetékre szerelt
kezeldszervek haszndlhatok
a hang allitasara.

Mikrofonvalaszté

 Vdlassza a ,,mikrofon” poziciot
a vezetékre szerelt mikrofonhoz

* Valassza a mikrofonos fejhallgato
poziciét a karos mikrofon hasznalatahoz

Az USB-tapellatast igényld funkciok,
mint pl. a 7.1-es térhangzas, a fejhallgaton
talalhatd gombok, a hangerdszabalyozd
gorgetd, a megvilagitas és a gombok
testreszabdsa csak USB-porton keresztili
csatlakozdssal érhetok el. A karos
mikrofon nem hasznalhaté a 3,5 mm-

es csatlakozén kapcsolddé eszkdzokon
USB-tapellatds mellett.
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Uzembe helyezés jatékkonzolhoz: Xbox One™ vagy PS4™

1. Allitsa az izemmodkapcsoldt USB-kabelen keresztil a mikrofonos
3,5 mm allasba. fejhallgaté nem mukaodik az Xbox One
2. Csatlakoztassa a mikrofonos konzolon.
fejhallgatot a konzolhoz a 3,5 mm-es A karos és a vezetékre szerelt mikrofon
kabel segitségével. egyarant elérheté az analdg (3,5 mm-es)
* Az Xbox One konzolndl esetlegesen Uzemmodban.

sziikség lehet egy Xbox One
mikrofonos fejhallgaté adapterre
(kaléon megvasarolhato).

1

PlayStation Gizembe helyezés
(beallitasok)

1. Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatét
a konzolhoz

2. Nyissa meg a Beallitdsokat
3. Valassza a ,Sound and Screen” men(t

4. Valassza az ,,Audio Output Settings”
lehetdséget

5. Az ,,Output to Headphones”
opcidt allitsa ,,All Audio”-ra
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Alternativ Gzembe helyezés
Sony PlayStation® 4-hez

USB-aramellatasos lizemeltetés

1. Allitsa az Gzemmddkapcsolét a PC &llasba.

Q

2. Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatét
a konzolhoz az USB-kabel segitségével.

Megjegyzés: bar PC izemmaddra van allitva,

a gombok nem fognak mdkédni, ha PlayStation
4 konzolhoz csatlakozik. A megvildgitds és

a gombok programozdsa nem lehetséges

a PlayStation konzolon. A 7.1-es térhangzas
nem érhetd el, amikor PlayStation konzolhoz
van csatlakoztatva. A hangerészabdlyozé
gorgetdgomb nem mikodik a PlayStation
konzolon.

PlayStation (izembe helyezés
(beallitasok)

1. Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatot
az USB-aljzaton vagy 3,5mme-es aljzaton
keresztul

2. Nyissa meg a Beallitdsokat
3. Valassza a ,Sound and Screen” men(t

4. Vélassza az ,,Audio Output Settings”
lehetdséget

5. Az ,,Output to Headphones” opciot allitsa
LAl Audio”-ra
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RGB megvilagitasi zonak
testreszabasa

* 1.z6na: G embléma

e 2. zona: Vildgito sav

Minden megvildgitdsi zéna programozhaté
a Logitech Gaming Software hasznalataval

(csak PC Gizemmaodban).
www.logitech.com/support/g633

Boritdoelemek testreszabasa

A bal és jobb boritéelem eltdvolithato,
és egyedi boritéelemekkel lecserélhetd.

Logitech Gaming Software

A G-gombok, a megvildgitas,
hangszinszabalyzd és térhangzas
programozasa a Logitech Gaming Software
alkalmazdson keresztil lehetséges.

1. G-gombok
2. Megvilagitas

3. Hangszinszabalyzé

4. Térhangzas
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A fUlparna tisztitdsa
1. Eltavolitas 2. Tisztitds 3. Csere

a. Eltavolitast kdvetéen
a fllparnak
langyos vizben,
kézzel tisztithatok.

b. A vizet puha torilkézével
itassa fel, ne nyomja
Ossze a fllparndkat.

c. Ismételt felhelyezés
el6tt hajszaritéval
szaritsa meg.
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Obsah baleni

1. Nahlavni souprava G633

2. Vlastni symboly (levy/pravy)
3. PC kabel (USB-MicroUSB, 3 m)
4. Kabel 3,5 mm (1,5 m)
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Funkce

1.

Nastavitelny polstrovany hlavovy most
se sitovinou pro sport

2. Snimatelné podsvicené vlastni symboly

3. Indikator ztlumeni mikrofonu na drzaku

4. Sklopny mikrofon na drzaku

6. Omyvatelné mékké nausniky

7. Pfepina¢ rezimu PC/3,5 mm

9. Programovatelna tlacitka (3)

Automaticky se ztlumi v poloze ,nahore”
. Z6ny podsviceni (2)

se sitovinou pro sport

. Audio ménice Pro-G

. Ztlumeni mikrofonu
. Kole¢ko hlasitosti 2
. Pripojeni 3,5 mm (mobilni zafizenf)
. Pripojeni USB
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Rozvrzeni tlacitek nahlavni soupravy

1. Pfepina¢ rezimu PC/rezimu 3,5 mm
(mobilni zafizenf)

2. G3 (programovatelné):
Prochazeni vychozich ekvalizérG (EQ)
* Umoznuje prochazeni nastavenimi EQ
v Logitech Gaming software, mimo
jiné: Pfedvolbami pro hry Flat, MOBA
a FPS

3. G2 (programovatelné): Vychozi
prostorovy zvuk Dolby zap/vyp

4. G1 (programovatelné): Prochazeni
podsviceni
* Umoznuje prochazeni nastavenimi
podsviceni v Logitech Gaming
software, mimo jiné: pulsovani,
nepferusovany modrozeleny podsvit,
vlastni a vypnuto

5. Ztlumeni mikrofonu

6. Kolecko hlasitosti

Tlacitka G1, G2 a G3 jsou programovatelna
za pomoci Logitech Gaming Software
(pouze v PC rezimu):
www.logitech.support.com/g633
Poznamka: Tlacitka a kolecko hlasitosti budou

funkéni pouze v PC rezimu po pripojeni k PC
pomoci Logitech Gaming software.
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Integrované ovladaci prvky zvuku 3,5 mm

1.

Prepinac volby mikrofonu (na drzaku
nahlavni soupravy/integrovany,

pouze v rezimu pro mobilni zafizeni)

* Mikrofon na drzaku nadhlavni soupravy

neni v PC rezimu dostupny pro mobilni

zarizeni

. Kolecko hlasitosti

. Pfehrat/pozastavit/pfijmout hovor

na mobilnim zafizeni

. Integrovany mikrofon

5. Prepinac ztlumeni mikrofonu

pro mobilni zafizeni

7
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Nastaveni pro PC (PC rezim) 1 \

1. Stdhnéte a nainstalujte Logitech Gaming -9
Software:
www.logitech.com/support/g633 =~

2. Nastavte prepinac rezimu na PC. 2

3. Pripojte nadhlavni soupravu G633 k PC
pomoci kabelu USB.

Smésovani zdroja zvuku

[— 3
I

Nachézi-li se ndhlavni souprava G633

v PC rezimu a je pfipojena pomoci

USB, mUzZete ji pomoci kabelu 3,5 mm
rovnéz pfipojit k dalsimu zdroji zvuku
(napt. chytrému telefonu). Oba zdroje
zvuku Ize prehrdvat soubézné. Integrované
ovladaci prvky a integrovany mikrofon

|ze pouzivat nezavisle pro prijem hovord,
regulaci hlasitosti atd. na mobilnim zafizeni.

4. Prijimejte telefonni hovory pfi hrani her
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Nastaveni pro PC (rezim 3,5 mm)

Nahlavni soupravu G633 Ize také pfipojit 1
ke zdrojim zvuku vyhradné pomoci kabelu
3,5 mm.

—
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1. Nastavte pfepinac rezimu na 3,5 mm

2. Pripojte nadhlavni soupravu k PC pomoci
kabelu 3,5 mm

3. Integrované ovladaci prvky 3,5 mm
Ize pouzit pro regulaci zvuku.

Vybér mikrofonu

« Zvolte polohu ,mikrofon® pro volbu
integrovaného mikrofonu

« Zvolte polohu ndhlavni souprava pro
pouziti mikrofonu na drzaku soupravy

Funkce, které vyzaduji napajeni z USB,
napriklad prostorovy zvuk 71, tlaCitka

na nahlavni soupravé, ovladani kolecka
hlasitosti, a pfizptsobeni podsviceni

a funkci tlacitek, nebudou bez USB
pfipojeni dostupné. Je-li aktivni napajeni
z USB, nebude mikrofon na drzaku

k dispozici pro zafizeni pfipojend pomoci
kabelu 3,5 mm.

Nékteré pocitace PC mohou pro pouzivani
funkci mikrofonu v tomto rezimu vyzadovat
rozbocovaci adaptér 3,5 mm 4kolik-
mikrofon/stereo (neni pfilozen).

"4%1!!!\5._
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Nastaveni pro mobilni zafrizeni 1
1. Nastavte prepinac rezimu na 3,5 mm.

2. Pripojte nahlavni soupravu k mobilnimu
zafizeni pomoci kabelu 3,5 mm.

3. Integrované ovladaci prvky 3,5 mm Ize
pouzit pro regulaci zvuku.

Vybér mikrofonu

 Zvolte polohu ,mikrofon” pro volbu
integrovaného mikrofonu

* Zvolte polohu ndhlavni souprava pro
pouziti mikrofonu na drzaku soupravy

Funkce, které vyzaduji napajeni z USB,
napriklad prostorovy zvuk 71, tlaCitka

na nahlavni soupravé, ovladani kolecka
hlasitosti, a pfizpUsobeni podsviceni

a funkci tlacitek, nebudou bez USB
pripojeni dostupné. Je-li aktivni napajeni
z USB, nebude mikrofon na drzaku

k dispozici pro zafizeni pfipojend pomoci
kabelu 3,5 mm.
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Nastaveni pro konzole: 1
Xbox One™ nebo PS4™

1. Nastavte prepina¢ do rezimu 3,5 mm.

2. Pripojte nahlavni soupravu k ovladaci
konzole pomoci kabelu 3,5 mm.
» Konzole Xbox One mdze vyzadovat
adaptér nahlavni soupravy Xbox One
(proddvany samostatné).

Nastaveni pro PlayStation (volby)
1. Pripojte nahlavni soupravu ke konzole
2. Otevrete Nastaveni

3. Vyberte ,Zvuk a obrazovka“

4. Vyberte ,,Nastaveni vystupu zvuku“

5. Nastavte ,Vystup do sluchatek”
na ,Veskery zvuk“

Nahlavni souprava nebude na konzole Xbox
One fungovat prostfednictvim kabelu USB.

Integrovany mikrofon i mikrofon na drzaku
budou k dispozici v analogovém provoznim
rezimu (3,5 mm).
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Alternativni nastaveni pro
Sony PlayStation® 4

Provoz p¥i napajeni z USB

1. Nastavte prepinac rezimu na PC.

i

2. Pripojte nadhlavni soupravu ke konzole
pomoci kabelu USB.

Poznamka: Ackoli je aktivni PC rezim,

tlacitka po pripojeni k PlayStation 4 nebudou
fungovat. Programovani podsviceni a tlacitek
neni na PlayStation mozné. Prostorovy zvuk
7.1 neni po pripojeni k PlayStation k dispozici.
Kolec€ko hlasitosti neni na PlayStation funkéni.

Nastaveni pro PlayStation (volby)

—_

. Pripojte ndhlavni soupravu pomoci
kabelu USB nebo 3,5 mm

2. Otevrete Nastaveni

3. Vyberte ,Zvuk a obrazovka“

4. Vyberte ,Nastaveni vystupu zvuku“
5

. Nastavte ,Vystup do sluchatek”
na ,Veskery zvuk“

176 Ceska verze



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Prizplsobeni zon
podsviceni RGB

e Z6na 1: Logo G

e Z6na 2: Podsviceny pruh

Kazdou zénu podsviceni Ize naprogramovat

pomoci Logitech Gaming Software 1
(pouze v PC rezimu).

www.logitech.com/support/g633

PrizpGsobeni symboll

Levy a pravy symbol Ize sejmout a nahradit
vlastnim.

Logitech Gaming Software

Programovani tlacitek G-key, podsviceni,
ekvalizéru a profild prostorového zvuku
je mozné prostfednictvim Logitech
Gaming Software.

1. Klavesy G-key
2. Podsviceni

3. Ekvalizér

4. Surround

177 Ceska verze



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Cisténi nausnikd
1. Sejmuti 2. Myti 3. Nasazeni
a. Po sejmuti ndusniky
omyjte rukou
v teplé vodé.

b. Vysuste pritlacenim
mékkym hadfikem,
nezdimejte.

c. Pred nasazenim
nechte uschnout.
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Obsah balenia

1. Sluchadld G633

2. Vlastné symboly (lavy/pravy)
3. PC kabel (USB-MicroUSB, 3 m)
4. Kdbel 3,5 mm (1,5 m)
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Funkcie
1. Nastavitelny polstrovany hlavovy most
so sietovinou na Sport
2. Snimatelné podsvietené vlastné symboly
3. Indikator stimenia mikrofénu na drziaku

4. Sklopny mikrofén na drziaku
Automaticky sa stimi v polohe ,,hore” 1

5. Zény podsvietenia (2)

6. Umyvatelné makké nausniky so sietovinou
na Sport

N

Prepina¢ rezimu PC/3,5 mm
8. Audio menice Pro-G
9. Programovatelné tlacidla (3)
10. Stimenie mikrofénu

11. Koliesko hlasitosti 2
12. Pripojenie 3,5 mm (mobilné zariadenie)
13. Pripojenie USB 3
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Rozvrhnutie tlacidiel sldchadiel

1.

5.
6.

Prepinac rezimu PC/rezimu 3,5 mm
(mobilné zariadenie)

. G3 (programovatelné):

Prechddzanie vychodiskovych

ekvalizérov (EQ)

* Umoznuje prechddzanie nastaveniami
EQ v Logitech Gaming software,
okrem iného: Predvolbami pre hry Flat,
MOBA a FPS

. G2 (programovatelné): Vychodiskovy

priestorovy zvuk Dolby zap/vyp

. G1 (programovatelné): Prechadzanie

podsvietenia

* Umoznuje prechadzanie nastaveniami
podsvietenia v Logitech Gaming
software, okrem iného: pulzovanie,
neprerusované modrozelené
podsvietenie, vlastné a vypnuté

Stimenie mikrofénu
Koliesko hlasitosti

Tlacidla G1, G2 a G3 su programovatelna
za pomoci Logitech Gaming Software
(iba v rezime PC):
www.logitech.support.com/g633
Poznadmka: Tlacidla a koliesko hlasitosti budu
funkéné iba v rezime PC po pripojeni k PC
pomocou Logitech Gaming software.
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Integrované ovladacie prvky zvuku 3,5 mm

1.

Prepinac volby mikrofénu (na drziaku
sltichadiel/integrovany, iba v rezime pre

mobilné zariadenie)

» Mikrofén na drziaku sluchadiel
nie je v rezime PC dostupny pre
mobilné zariadenie

. Koliesko hlasitosti

. Prehrat/pozastavit/prijat hovor

na mobilnom zariadeni

. Integrovany mikrofén

5. Prepinac stimenia mikrofénu pre

mobilné zariadenie

1> e—
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Nastavenie pre PC (rezim PC) 1 \

1. Stiahnite a nainstalujte Logitech

Gaming Software:
www.logitech.com/support/g633 =~
2. Nastavte prepinac rezimu na PC. 2

3. Pripojte sltchadla G633 k PC pomocou
kabla USB.

MiesSanie zdrojov zvuku

Ak sa nachddzaju sluchadla G633

v rezime PC a su pripojené pomocou

USB, moZete ich pomocou kabla

3,5 mm pripojit k dalSiemu zdroju zvuku
(napr. inteligentnému telefénu). Oba zdroje
zvuku mbzete prehrdvat subezne.
Integrované ovladacie prvky a integrovany
mikrofén mozete pouzivat nezavisle

na prijem hovorov, reguldciu hlasitosti atd.
na mobilnom zariadeni.

[— 3
I

4. Prijimajte teleféonne hovory pri hrani hier
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Nastavenie pre PC (rezim 3,5 mm)

Sltichadla G633 mozete pripojit tiez
ku zdrojom zvuku vyhradne pomocou
kdbla 3,5 mm.

1. Nastavte prepinac rezimu na 3,5 mm

2. Pripojte sltichadlad k PC pomocou
kdbla 3,5 mm

3. Integrované ovladacie prvky 3,5 mm
mbzete pouzit na reguldciu zvuku.
Vyber mikrofénu
 Zvolte polohu ,mikroféon“ na volbu

integrovaného mikrofénu
« Zvolte polohu sltichadla na pouzitie
mikrofénu na drziaku sluchadiel

Funkcie, ktoré vyzaduju napdjanie z USB,
napriklad priestorovy zvuk 71, tlacidla na
slichadlach, ovlddanie kolieska hlasitosti,
a prisposobenie podsvietenia a funkcii
tlacidiel, nebudu bez USB pripojenia
dostupné. Ak je aktivne napajanie z USB,
nebude mikrofén na drziaku k dispozicii
pre zariadenia pripojené pomocou

kdbla 3,5 mm.

Niektoré pocitace PC mozu na pouzivanie
funkcii mikrofénu v tomto rezime
vyzadovat rozbocovaci adaptér 3,5mm
4-kolik-mikrofén/stereo (nie je prilozeny).
184
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Nastavenie pre mobilné 1
zariadenie
1. Nastavte prepinac rezimu na 3,5 mm.

2. Pripojte sluchadla k mobilnému
zariadeniu pomocou kabla 3,5 mm.

3. Integrované ovladacie prvky 3,5 mm
mbzete pouzit na reguldciu zvuku.

Vyber mikrofénu

 Zvolte polohu ,mikroféon“ na volbu
integrovaného mikrofénu

* Zvolte polohu sluchadla na pouzitie
mikrofénu na drziaku slichadiel

Funkcie, ktoré vyzaduju napajanie z USB,
napriklad priestorovy zvuk 71, tla¢idla na
slichadlach, ovladanie kolieska hlasitosti,
a prisposobenie podsvietenia a funkcii
tlacidiel, nebudu bez USB pripojenia
dostupné. Ak je aktivne napajanie z USB,
nebude mikrofén na drziaku k dispozicii
pre zariadenia pripojené pomocou

kdbla 3,5 mm.
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Nastavenie pre konzolu: 1
Xbox One™ alebo PS4™

1. Nastavte prepina¢ do rezimu 3,5 mm.

2. Pripojte sluchadla k ovlddacu konzoly
pomocou kabla 3,5 mm.
* Konzola Xbox One méze vyzadovat
adaptér sluchadiel Xbox One
(predavany samostatne).

Nastavenie pre PlayStation
(nastavenia)

1. Pripojte sluchadld ku konzole

. Otvorte Nastavenia

2
3. Vyberte ,,Zvuk a obrazovka“

4. Vyberte ,Nastavenie vystupu zvuku“
5

. Nastavte ,Vystup do slichadiel”
na ,Vsetok zvuk“

Sluchadla nebudu na konzole Xbox One
fungovat prostrednictvom kabla USB.

Integrovany mikrofén aj mikrofén
na drziaku budu k dispozicii v analégovom
prevadzkovom rezime (3,5 mm).
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Alternativne nastavenie pre
Sony PlayStation® 4

Prevadzka pri napajani z USB
1. Nastavte prepinac rezimu na PC.

2. Pripojte sluchadla ku konzole pomocou
kabla USB.

Poznamka: Kedze je aktivny rezim PC, tlacidla
po pripojeni k PlayStation 4 nebudu fungovat.
Programovanie podsvietenia a tlacidiel nie

je na PlayStation mozné. Priestorovy zvuk 7.1
nie je po pripojeni k PlayStation k dispozicii.
Koliesko hlasitosti nie je na PlayStation
funkéné.

Nastavenie pre PlayStation
(nastavenia)

1. Pripojte sluchadla pomocou kabla USB
alebo 3,5 mm

. Otvorte Nastavenia
. Vyberte ,Zvuk a obrazovka“

. Vyberte ,Nastavenie vystupu zvuku”

U A NN

. Nastavte ,Vystup do sltchadiel”
na ,Vsetok zvuk“
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Prispbsobenie zon
podsvietenia RGB

» Zona 1: Logo G

» Zona 2: Podsvieteny pruh

Kazdu zénu podsvietenia mozete
naprogramovat pomocou Logitech
Gaming Software (iba v rezime PC).
www.logitech.com/support/g633

Prispbsobenie symbolov

Lavy a pravy symbol mézZete snat
a nahradit vlastnymi.

Logitech Gaming Software

Programovat tlacidla G-key, podsvietenie,
ekvalizér a profily priestorového zvuku
mbzete prostrednictvom Logitech
Gaming Software.

1. G-tlacidla
2. Podsvietenie

3. Ekvalizér

4. Surround
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Cistenie ndusnikov

1. Snatie 2. Umytie 3. Nasadenie

a. Po snati ndusniky omyte
rukou v teplej vode.

b. Vysuste pritlacenim
makkou handri¢kou,
nezmykajte.

c. Pred nasadenim
nechajte uschnut.
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BmicT ynakoskn

1. TapHitypa G633
2. 3HiMHI Haknagkw (niBa/npaga)

3. Kabenb ans nigknioyeHHa go MK (USB -
micro-USB, 3 m)

4. Kabenb i3 po3z’emom 3,5 Mm (1,5 m)
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OyHKUiT

1.

M’sike oronis’a (perynio€Tbca, MoXHa MUTH)
i3 ciTyacToro matepiany, AK1 BUKOPUCTOBYIOTb
AN1A CNOPTUBHYX TOBapiB

2. 3HiIMHI HaknagKM 3 NigcBivYyBaHHAM

. CBiTnogiogHWI iHAMKATOP BUMKHEHHA

. BucyBHuin cnpaAmoBaHuin MikpodoH

. 30HuM niacBivyBaHHA (2)

. M’aki ambyLuypu i3 ciTyactoro matepiany,

. Aypioppansepu Pro-G

. MporpamoBsaHi
KHOMKM (3) 3
. BUMKHeHHs 3ByKy
MikpodoHa ‘;

. Koniwatko

. Po3’em 3,5 mm

CMPAMOBAHOIO MiKpodoHa 1

ABTOMaTUYHE BUMKHEHHSA B pasi CnpAMyBaHHs
MikpodoHa Bropy

AKNI BUKOPUCTOBYIOTbCA ANA CMOPTUBHUX
TOBapiB (MOXHa MITK)

MNMepemunkay pexxnmis nigKknoveHHnA
no MK abo yepes pos'em 3,5 Mm

peryntoBaHHA ry4YHOCTI

(aNnA NigknYeHHA o MOBINBbHUX NPUCTPOIB)

. Po3’em USB

191 YKpaiHCbKa



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Po3TallyBaHHA KHOMOK Ha rapHiTypi

1. Mepemunkay pexxnumis nifgKnoueHHA
no MK abo yepes po3’'em 3,5 mm (y pasi
NiAKAYEHHA [0 MOBINBHUX NPUCTPOIB)
2. KHonka G3 (nporpamoBaHa):
nepemiLleHHA Mi>K HacTponKamm
ekBanarisepa
* Mg yac NnepemilLeHHA Mi>K HacTPONKaMu
ekBanai3epa B 10 Logitech Gaming
[OCTYNHi Taki pexunmm: «PiBHOMIpHUI»,
MOBA i FPS
3. Knonka G2 (nporpamoBaHa): yBiMKHeHHA
a60 BUMKHEHHA GyHKLii 06'eMHOro
3ByyaHHsA Dolby Surround
4. KHonKka G1 (nporpamoBaHa): nepemilleHHA
MiX HacTpoKamu NigcsivyBaHHA
* [ig yac nepemilleHHA Mk HacTponKamum
nigceivyBaHHA B MO Logitech Gaming
[OCTYNHI Taki pexumm: «Iynbcaviay,
«PiBHOMIPHWI CUHINY, <KOpUCTYBaLIbKNN»
i «<BUMKH.»
5. BUMKHeHHA 3BYKy MikpodoHa
6. KoniwaTko perynioBaHHA Fy4HOCTi
KHonkun G1, G2 Ta G3 MoXHa 3anporpamyBsati
3a gonomoroto 0 Logitech Gaming Software
(nVwe B pexunmi nigknioyeHHa go MK):
www.logitech.support.com/g633
MpumiTka. KHOMKM Ta KONILWaTKO perynioBaHHA

rYYHOCTI AOCTYNHI NINILIE B PeXUMI NiAKNIOYEHHA A0
MK uepes MO Logitech Gaming Software.
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BOynoBaHi enemeHTV KepyBaHHs ayzio (po3'em 3,5 Mm)

1.

Bubip mikpodoHa (cnpsimoBaHuii
MIKPOdOH rapHiTypu um BOyAOBaHNIA
MIKPOdOH, NULLE B PeXXVMi MigKIIOUYEeHHs
10 MOBiNIbHUX NPUCTPOIB)

* CnpAmoBaHuI MiKpOdOH rapHiTypun
He NiATPUMYETbCA ANt MOBINbHMX
NPUCTPOIB Y PEXUMI NiAKNIOYEHHA
no MK

. Koniwarko peryntoBaHHA ry4yHocTi

. BiaTBOpeHHa/nay3a/Bifanosiab Ha BUKNK

Ha MObinbHOMY NPUCTPOT

. B6ynoBaHuii MikpodoH

5. BUMKHeHHs MikpodoHa

Ha Mob6inbHOMY NpUCTPOI

1> o—
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MiokntoueHHa go MK
(B pexumi nigkntoueHHa 1o MK)

1. 3aBaHTaxTe i1 iHcTantonTe MO Logitech
Gaming Software i3 Be6-caiiTy
www.logitech.com/support/g633

2. YCTaHOBITb NepemrKay pexmmis
y NMOMNOXEHHS, WO BifNOBifaE pexxumy
nigknioveHHa go MK.

3. Migkntouitb rapHiTypy G633 go MK
3a gonomoroto USB-kabenio.

OpHoYacHe BUKOPUCTAHHA AEKiNbKoX
IKepen 3ByKy

AKwo rapHiTypy G633 nigknoyeHo Ao

MK yepe3 USB B pexunmi nigknioyeHHa go
MK, il MO>KHa 0HOYaCHO MigKIIUYNTY O
iHWoro Axepena ayaiocurHany (Hanpvknag
cMapTdOHY) 3a AOMOMOrot0 Kabento

3 po3’emom 3,5 MM. Y LiboMy pasi 3BYK,

LLIO HaAXOAWTb 3 060X AxKepen ayfiocurHany,
3MOXe BifTBOPIOBATUCA OAHOYACHO.

[inA BiANOBIAI Ha BUKNVKWY, perynoBaHHA
TYYHOCTI Ta BUKOPWCTaHHA iHLWINX GYHKLIN,
LOCTYMHUX Ha MOGINbBHOMY NPUCTPOI, MOXYTb
BMKOPVICTOBYBATVCA BOYAOBaHi enemeHTu
KepyBaHHA Ta BOYJ0BaHNI MIKPODOH.

4. Bignosiapb Ha BXiAHI BUKNMKY Nif vac rpu
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MigknouerHa go MK (B pexkmmi NigkmoyeHHa Yepes po3'em 3,5 M)

[ina nigknioyeHHA rapHiTypu G633 fo [Insa BUKOPUCTaHHA GYHKLUiN MiKpodoHa
ay[ionpucTpoiB MOXKHa BUKOPMCTOBYBATU B LibOMY peXuMi Nig Yac NigknioyeHHa 1o
Kabenb, ane TiNbKM 3 po3’EMOM 3,5 MM. neBHUx MK moxe 3HaaobnTUCA 4-KOHTAKTHUI
1. YcTaHOBITb NepeMrKay pexumia Kabenb-nepexigHuK i3 pos’emom 3,5 mm
Yy NONOXeHHA, LLIO BiANOBIfaE pekumy ANA NiAKTI0YeHHsA [0 PO3'emiB MiKpodoHa Ta
NiAKM0YEHHA 338 AOMOMOrOI0 Kabersto CTEPEOMNPUCTPOIO (HE BXOANTL O KOMMNIEKTY
3 PO3'€MOM 3,5 MM nocTayaHHs).

1

2. Nipkntouitb rapHiTypy go MK 3a

[lONoMOroto Kabesnto 3 po3’eMom 3,5 Mm

3. [1na perynioBaHHA 3BYKY MOXHa

BUKOPUCTOBYBATMW €lIEMEHTI KEpYyBaHHA,

HaABHi Ha Kabeni.

Bub6ip mikpodpoHa

 [InfA BUKOpMCTaHHA BOYLOBaHOIO
MiKpodOHa BMOEPiTb NONOMXKEHHA
«MikpodoH»

* [InfA BUKOPWCTaHHA CNPAMOBaHOro
MikpodoHa rapHiTypu Bubepitb
nonoxeHHn «fapHitypa»

DOyHKLi, ANA BUKOPUCTaHHA AKX NOTPiGHE
nBneHHsA Bifg USB-nopty, 3o0kpema dyHKL A
06'€MHOrO 3ByYaHHA 7.1, KHOMKM rapHiTypu,
KONiLLaTKO perynioBaHHA MyYHOCTI,
HaCTPOIOBaHHA NiACBIYYBaHHA Ta GYHKUIT
KHOMOK, HeJOCTYNHi 3a BiacyTHocTi USB-
nipkntoyeHHA. CNpAMoBaHUi MiKPOdOH He
NiATPUMYETHCA i3 TPUCTPOAMMU, NIAKNIOYEHHA
110 AKNX YCTaHOB/IEHO Yepe3 Po3’'em 3,5 Mm,
y pasi nigknioyeHHa rapHiTypu yepes USB.
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MigKnioueHHA A0 MOBIbHOTO NMPUCTPOIO

1. YCTaHOBITb NepemMmKay pexxmmis 1
y MOSIOXKEHHSA, O BiANOBIAAE peXxnmy
NiAKM0YEHHA 338 AOMOMOTOI0 Kabesto
3 po3’eMom 3,5 Mm.

—
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2. MigkntoyiTb rapHiTypy A0 MOGINbHOIO
MPUCTPOLO 3a JONOMOroto Kabesio
3 po3’emom 3,5 Mmm.

3. AnA perynioBaHHA 3ByKYy MOXHa
BUKOPUCTOBYBATMN €lIeMEHTi KepyBaHHA,
HasABHi Ha Kabeni.

Bubip mikpodoHa

* [InfA BUKOpWCTaHHA BOYLOBaHOIO
MiKpodOHa BUOEPiTb NONOXKEHHSA
«MikpodoH»

* [InfAl BUKOPUCTaHHA CNPAMOBaHOIo
MikpodOHa rapHiTypu Bubepitb
nonoxeHHa «fapHiTypa»

DOyHKLi, ANA BUKOPUCTaHHSA AKX NOTPiGHe
XuBneHHaA Big USB-nopTty, 3okpema ¢yHKUiA
06'eMHOTO 3ByYaHHA 7.1, KHOMKU rapHiTypu,
KOMILLATKO perynioBaHHA ry4YHOCTI,
HaCTPOIOBaHHA NiACBiYYyBaHHA Ta GYHKLT
KHOMOK, HeJOCTYNHi 3a BigcyTHocTi USB-
nigkntoyeHHaA. CNpamoBaHuii MiKpoOH He
NiATPUMYETHCA i3 TPUCTPOAMMU, NIAKIOUEHHA
[0 AKNX YCTAaHOB/EHO Yepe3 po3’em 3,5 MMm,

y pasi nigknioyeHHaA rapHiTypu yepes USB.
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MigKmoYeHHA 0 iIrpOBOI KOHCOI:
Xbox One™ abo PS4™

1. YCTaHOBITb NepemMmKay pexxmmis
y MOSIOXKEHHSA, O BiANOBIAAE peXxnmy
NiAKM0YEHHA 338 AOMOMOTOI0 Kabersto
3 po3’eMom 3,5 Mm.

2. MipkntoyiTb rapHiTYpy Ao irpoBoi KoHconi

3a JOMOMOrOI0 Kabesito 3 po3’eMom 3,5 Mmm.

* [InA nigknioyeHHA Ao irpoBoi KoOHconi
Xbox One moxe 3HafobuTncA agantep
anA rapHitypu Xbox One (i1oro moxHa
npuao6aTn oKpemo).

MipKnioyeHHA Jo irpoBoi KOHconi
PlayStation (HacTpoiku)

1. MigkntodiTb rapHiTYypy A0 irpoBOi KOHCONI
2. Bigkpuiite meHio «<HacTpoiiku»

3. Bipkpuiite MmeHio «3BYK i eKpaH»
4

. Bubepitb NyHKT «HacTpoiikn BuBOAY
3BYKY»

5. YcTaHOBITb ANA HaCTPONKM
«BuBiA Ha HaBYLIHMKN» 3HAYEHHSA
«Yci ayniopopixkKm»

197

lapHiTypa He NpautoBaTMe B pasi il
nigKnoyeHHs Jo irposoi koHconi Xbox One
3a gonomoroto USB-kabento.

flk BOyAOBaHUI, TaK i CIPAMOBAHMI
MiKPODOHM MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCA
B aHasIoroBoMy pexumi (3,5 Mmm).
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ANbTEPHATUBHMI CNOCIO MiKMOYEHHS
[0 irpoBoi koHconi Sony PlayStation® 4

MipknioyeHHa yepes USB-nopt

1.

YCTaHOBITb NepemuKay pexnmis
y MONOMEHHSH, WO BiANOBIAAE peXkKumy
nigknioyeHHa go MK.

. MigkniodiTb rapHiTypy A0 irpoBOi KOHCONI

3a gonomoroto USB-kabernto.

MpumiTKa. HagiTb y pexumi nigknioyeHHa

n0 MK BUKOPUCTaHHA KHOMOK rapHiTypu

He NiATPUMYETbCA B pa3i NifKNoYeHHA

Ao irposoi KoHconi PlayStation 4. Y pasi
nifKntoUYeHHA ao irposoi koHconi PlayStation
HaCTPOIOBaHHA NifCBiYyBaHHA, BUKOPUCTAHHA
KHOMOK i KonilaTka perynoBaHHA ry4HOCTI,

a TakoX GyHKLiA 06'eMHOro 3ByYaHHs 7.1

He MiaTPUMYIoTbCA.

MigknioyeHHA fo irpoBoi KOHcoNi
PlayStation (HacTpoinku)

1.

MigkntoyiTe rapHiTypy 3a gonomoroto USB-
Kabento abo kabesio 3 po3'emom 3,5 Mm

. Binkpunte meHto «Hactpoikmn»

3. BigkpuiiTe MeHIo «3BYK i eKpaH»

. Bubepitb nyHKT «HacTpoiikn

BMBOZY 3BYKY»

. YCTaHOBITb ANA HaCTPOKN

«BuBiA Ha HaBYLIHMKN» 3HAUYEHHSA
«Yci ayniopopixkKm»
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HaCTpOPOBaHHﬂ 30HW KOJTbOPOBOTO
MiACBivyBaHHA

* 3oHa 1:noronn G

* 30Ha 2: CBITNIOBa CMYy>Ka

KoKHy i3 30H NiACBivyBaHHA MOXHa
3anporpamyBsaTtu 3a gonomoroio 10
Logitech Gaming Software (nuwe B pexumi
nigknoueHHs go MK).
www.logitech.com/support/g633

3aMiHa Haknagok

JliBy Ta npaBy 3HIMHi HaKNagKN MOXHa 3HATN
Ta BCTAHOBMWTW Ha iX MicLie HOBI.

MO Logitech Gaming Software

3a gonomoroto MO Logitech Gaming
Software MoxHa 3anporpamysaTu G-KnasiLui,
a TaKoXK 3MIHWTW HaCTPOWKM NifCBivyBaHHA,
ekBasaisepa Ta npodino o6’emHoro
3BYYaHHA.

1. G-knaBiLi

2. MigcivyyBaHHA

3. EkBanamsep

4. OyHKLiA 06'EMHOrO 3ByYaHHA
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OuuLLeHHs ambywyp

1. 3HATTA 2. MutTa 3. 3amiHa

a. 3HimiTb ambylypun
Ta BPYUYHY BUMUIATE iX
y Tenniv Bogi.

b. Mpotpitb ambyLuypu
CYXUM PYLUHWKOM,
He BUTUCKyWTe BOAY
3 HUX.

c. [anTe im NoBHicTio
BVCOXHYTU, MepLU HixK
MOBEPHYTU Ha MicLie.

200 YKpaiHCbka



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Karbi sisu

1. Peakomplekt G633

2. Kohanduslisad (V/P)

3. Arvutikaabel (USB-Micro-USB, 3 m)
4. 3,5 mm kaabel (1,5 m)

201 Eesti



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Ki

1.

—_

3

rieldus
Reguleeritav pehmendusega ja
spordivorguga kaetud peavoru
. Eemaldatavad taustvalgustusega
kohanduslisad
. Poommikrofoni vaigistuse LED-naidik
. Luhendatav poommikrofon 1
(Glemises asendis automaatne vaigistus)
. Valgustusalad (2)
. Pestavad pehmed spordivorguga
kaetud kdrvapadjad
Arvuti-/3,5 mm reziimi [Gliti
Pro-G helidraiverid
Programmeeritavad nupud (3)
. Mikrofoni vaigistus
. Helitugevuse regulaator
. 3,5 mm (mobiilseadme)
Uhendus
. USB-Gihendus 4
5
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Peakomplekti nuppude paigutus

1. Arvuti-/3,5 mm (mobiilseadme)
reziimi lGliti
2. G3 (programmeeritav):
vaikimisi EQ (ekvalaiseri) luliti
* Lulitab mangutarkvaras Logitech
Gaming Software Uhelt EQ seadelt
jargmisele, sealhulgas: Flat, MOBA
and FPS

3. G2 (programmeeritav): vaikimisi Dolby
Umbritsev heli sisse/vélja

4. G1 (programmeeritav): valgustuselUliti
* Lulitab mangutarkvaras
Logitech Gaming Software Ghelt
valgustuseseadelt jargmisele,
sealhulgas: pulseeriv, pUsiv tstiaan,
kohandatud ja valjas

5. Mikrofoni vaigistus

6. Helitugevuse regulaator

Gl, G2 ja G3 on programmeeritavad
mangutarkvara Logitech Gaming Software
abil (vaid arvutireziimis):
www.logitech.support.com/g633

Markus. Nupud ja helitugevuse regulaator

tootavad vaid arvutireziimis arvutiga Ghendatuna
mangutarkvara Logitech Gaming Software abil.
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Nupud 3,5 mm helikaablil
1.

Mikrofoni valiku nupp

(peakomplekti poomi / kaabli mikrofon,

vaid mobiilseadmereziimis)
* Peakomplekti poom
pole mobiilseadme jaoks
arvutireziimis saadaval

. Helitugevuse regulaator

. Mobiilseadme esitus-/pausi-/

vastamisnupp

. Kaablimikrofon

5. Mobiilseadme mikrofoni vaigistusliliti

204
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Arvuti jaoks seadistamine
(arvutireziim)

1. Laadige alla ja installige mangutarkvara
Logitech Gaming Software:
www.logitech.com/support/g633

2. Seadke reziimiltliti arvuti (PC) peale.

3. Uhendage G633 USB-kaabli
abil arvutiga.

Heliallikate koos kasutamine

Kui olete arvutireziimis ja USB kaudu
Uhendatud, saab G633 samal ajal

kasutada ka 3,5 mm kaablit, et luua
(hendus méne muu heliallikaga

(nt nutitelefon). Mélema heliallika

heli saab esitada samaaegselt.

Kaablil asuvaid nuppe ja mikrofoni saab
kasutada eraldiseisvalt mobiilseadme
telefonikdnedele vastamiseks, helitugevuse
reguleerimiseks jne.

4. Soovi korral saate mangu ajal
telefonikdnedele vastata

205
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Arvuti jaoks seadistamine 1
(3,5 mm reziim)

G633 saab heliseadmega hendada
ka ainult 3,5 mm kaabli kaudu.

1. Seadke reziimillliti 3,5 mm peale

2. Uhendage 3,5 mm kaabli abil arvutiga

3. 3,5 mm kaablinuppude abil saab
heli reguleerida.

Mikrofoni valimine

» Kaablimikrofoni jaoks valige
mikrofoniikoon

» Peakomplekti poommikrofoni jaoks
valige peakomplektiikoon

USB-toidet vajavad funktsioonid, nagu 7.1
Umbritsev heli, peakomplekti nupud,
helitugevuse regulaator ning valgustuse
ja nupufunktsioonide kohandamine,

ei ole ilma USB-Uhenduseta saadaval.
Poommikrofon pole 3,5 mm seadmete
jaoks USB-toite korral saadaval.

Mdnede arvutite puhul on mikrofoni
selles reziimis kasutamiseks vaja 3,5 mm
4-juhilisest mikrofoniks/stereoks
jaotusadapterit (pole tootega kaasas).
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Mobiilseadme jaoks 1
seadistamine
1. Seadke reziimillliti 3,5 mm peale.

2. Uhendage peakomplekt 3,5 mm kaabli
abil mobiilseadmega.

3. 3,5 mm kaablinuppude abil saab heli
reguleerida.

Mikrofoni valimine

» Kaablimikrofoni jaoks valige
mikrofoniikoon

* Peakomplekti poommikrofoni jaoks
valige peakomplektiikoon

USB-toidet vajavad funktsioonid, nagu 7.1
Umbritsev heli, peakomplekti nupud,
helitugevuse regulaator ning valgustuse
ja nupufunktsioonide kohandamine,

ei ole ilma USB-Uhenduseta saadaval.
Poommikrofon pole 3,5 mm seadmete
jaoks USB-toite korral saadaval.
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Konsooli jaoks seadistamine: 1
Xbox One™ voi PS4™

1. Seadke IUliti 3,5 mm reziimile.

2. Uhendage peakomplekt 3,5 mm kaabli
abil konsoolikontrolleriga.
* Xbox One’i puhul véib vaja minna
Xbox One’i peakomplektiadapterit
(mudakse eraldi).

PlayStationi seadistus (seaded)
1. Uhendage peakomplekt konsooliga
2. Avage seaded

3. Valige ,Sound and Screen”
(Heli ja ekraan)

4. Valige ,Audio Output Settings”
(Helivaljundi seaded)

5. Méaarake seade ,,Output to Headphones”
(Valjund kdrvaklappidesse) valikule
LAl Audio” (Kogu heli)

Peakomplekt ei téota Xbox One’is
USB-kaabli kaudu.

Nii kaabli- kui ka poommikrofon on
saadaval analoogreziimis (3,5 mm).
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Sony PlayStation® 4
alternatiivne seadistus

USB-toitega t66

1. Seadke reziimiltliti arvutireziimi (PC)
peale.

2. Uhendage peakomplekt USB-kaabli
abil konsooliga.

Markus. Kuigi madratud on arvutireziim,
siis nupud PlayStation 4-ga Ulhendatult

ei toota. Valgustuse ja nuppude
programmeerimine PlayStationis ei to6ta.
Samuti pole PlayStationiga Uhendatult
saadaval 7.1 tmbritsev heli. Helitugevuse
regulaator PlayStationis ei toota.

PlayStationi seadistus (seaded)

1. Uhendage peakomplekt USB- v&i
3,5 mm kaabli abil

2. Avage seaded

3. Valige ,,Sound and Screen”
(Heli ja ekraan)

4. Valige ,,Audio Output Settings”
(Helivaljundi seaded)

5. Maarake seade ,,Output to Headphones”
(Valjund kérvaklappidesse) valikule
LAl Audio” (Kogu heli)
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RGB-valgustusala kohandamine
* Ala 1. G-logo
» Ala 2: valgustusriba

Valgustusalad on programmeeritavad
mangutarkvara Logitech Gaming Software
abil (vaid arvutireziimis).
www.logitech.com/support/g633

Kohanduslisade
abil kohandamine

Vasak- ja parempoolse kohanduslisa saab
eemaldada ja kohanduslisadega asendada.

Mangutarkvara Logitech
Gaming Software

G-klahvide nuppude, valgustuse,
ekvalaiseri ja Umbritseva heli profiili
programmeerimine on vdimalik
mangutarkvara Logitech Gaming Software
kaudu.

1. G-klahvid
2. Valgustus

3. Ekvalaiser
4. Umbritsev heli
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Kbérvapatjade puhastus

1. Eemaldamine 2. Pesemine 3. Tagasipanek

a. Parast eemaldamist
saab koérvapadjad soojas
vees puhtaks pesta.

b. Kuivatamiseks vajutage
pehme ratikuga,
arge vaanake.

c. Enne tagasipanekut

laske ka 6hu kaes
kuivada.
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lepakojuma saturs

1. Austinas G633

2. Pielagojami dekorativie paneli (K/L)

3. Datora kabelis (USB un mikro USB, 3 m)
4. 3,5 mm kabelis (1,5 m)
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Apraksts

—_

1.

5. Izgaismotas zonas (2)

N

8. “Pro-G” audio skalruni
9. Programmeéjamas pogas (3)

3

Reguléjama polsteréta elastiga sieta
auduma stipa

. Mainams izgaismots dekorativs
elements

. lzvirzita mikrofona skanas izslegsanas
indikatora LED lampina 1

. levelkams izvirzitais mikrofons
Skana tiek automatiski izslégta,
kad mikrofons atrodas vertikala pozicija

. Mazgajams elastiga sieta auduma
polstergjums

Datora/3,5 mm rezima slédzis

. Mikrofona izslégSanas poga

. Skaluma regulésanas
N 3
ritenitis

. 3,5 mm kabela 4
(mobilas ierices) 5

savienojuma vieta

. USB savienojuma vieta
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Austinu pogu izkartojums

1. Datora rezima/3,5 mm kabela
(mobilas ierices) rezima slédzis

2. Poga G3 (programmeéjama)
Nokluséjuma ekvalaizera (EQ) opcijas
* lespéja cikliski parskatit EQ
iestatijumus “Logitech” spélu
programmatara, tostarp “Flat”,
“MOBA” un “FPS” sakotné&jos
iestattjumus

3. Poga G2 (programméjama): “Dolby”
nokluséjuma ieskaujosas skanas
ieslégsana/izslégsana

4. Poga G1 (programméjama)
Izgaismojuma opcijas
* lespéja cikliski parskatit izgaismojuma
“Logitech” spélu programmataru
iestatijumus, tostarp elposanas
ritma efektu, tirtona ciana rezimu,
standarta rezimu un izgaismojuma
izslegSanas iespéju
5. Mikrofona izslég$anas poga
6. Skaluma regulésanas ritenitis

Pogas G1, G2 un G3 iesp&jams
ieprogrammeét, izmantojot “Logitech”

spélu programmataru(tikai datora rezima):

www.logitech.support.com/g633
214

Piezime. Pogas un skaluma riteni$a funkcijas
darbojas tikai datora rezima, austinam esot
savienotam ar datoru, kura instaléta “Logitech”
spélu programmatara.
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Integrétas audio kabela (3,5 mm) vadiklas

1.

Mikrofona slédzis (austinu izvirzitais/

integrétais mikrofons; tikai mobilas

ierices rezZima)

* Datora rezima izvirzitais mikrofons nav
pieejams izmantoS$anai ar mobilo ierici

. Skaluma regulésanas ritenttis

. Mobilas ierices funkciju poga:

atskanosana/apturésana/atbildésana
uz zvaniem

. Integrétais mikrofons

5. Mobila rezima mikrofona

izsleg$anas slédzis

Latviski
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SagatavoSana izmantosanai
ar datoru (datora reZims)

1. Lejupieladéjiet un instaléjiet “Logitech”
spélu programmatdru vietné:
www.logitech.com/support/g633

2. lestatiet rezZimu slédzi datora rezima.

3. Savienojiet austinas G633 ar datoru,
izmantojot USB kabeli.

Audioavotu kombinésana

Kad iestatits datora rezims un austinas
datoram pievienotas, izmantojot

USB kabeli, G633 austinam iesp&jams
pievienot vél vienu audioavotu

(piem., viedtalruni), izmantojot 3,5 mm
kabeli. Abus audioavotus iesp&jams
atskanot vienlaicigi. Integrétas kabela
vadiklas un mikrofonu var izmantot,

lai atbildetu uz zvaniem, regulétu skalumu
u. tml. neatkarigi no mobilas ierices veida.

4. Atbildiet uz zvaniem,
nepartraucot spélésanu

216
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Sagatavosana izmantoSanai ar datoru (3,5 mm kabela rezims)

G633 austinas iespéjams pievienot 1
audioiericém, izmantojot tikai 3,5 mm kabeli.
1. lestatiet rezZimu slédzi 3,5 mm kabela
rezima
2. Pievienojiet austinas datoram,
izmantojot 3,5 mm kabeli
3. Izmantojot 3,5 mm kabela integrétas
vadiklas, var regulét skanu.
Mikrofona ieslégSana
* Lai saktu izmantot integréto mikrofonu,
atlasiet poziciju “microphone”
(mikrofons)
* Lai izmantotu izvirzito mikrofonu,
atlasiet austinu poziciju
Funkcijas, kuru darbibai nepiecieSams
USB savienojums, tostarp ieskaujosas skanas
sistémas 7.1, austinu pogu, skaluma ritenisa,
apgaismojuma pieldgosanas un pogu
funkcijas nav pieejamas, ja nav izveidots
USB savienojums. Kamér ir izveidots
USB savienojums, izvirzitais mikrofons
nav pieejams iericei, kas pievienota ar
3,5 mm kabeli.
Daziem datoriem, lai datora rezZima
izmantotu mikrofonu, var bat vajadzigs
3,5 mm cetru polu mikrofona/stereo
sadalitajadapteris (nav ieklauts
komplektacija).
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SagatavosSana izmantosanai

ar mobilo ierici

1. lestatiet reZimu slédzi 3,5 mm kabela
rezima.

2. Pievienojiet austinas mobilajai iericei,
izmantojot 3,5 mm kabeli.

3. Izmantojot 3,5 mm kabela integrétas
vadiklas, var regulét skanu.

Mikrofona ieslégSana

* Lai saktu izmantot integréto mikrofonu,

atlasiet poziciju “microphone”
(mikrofons)

* Lai izmantotu izvirzito mikrofonu,
atlasiet austinu poziciju

Funkcijas, kuru darbibai nepiecieSams
USB savienojums, tostarp ieskaujosas
skanas sistémas 7.1, austinu pogu,
skaluma ritenisa, apgaismojuma
pielago$anas un pogu funkcijas

nav pieejamas, ja nav izveidots

USB savienojums. Kamér ir izveidots
USB savienojums, izvirzitais mikrofons
nav pieejams iericei, kas pievienota ar
3,5 mm kabeli.
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SagatavosSana izmantoSanai ar 1
konsoli “Xbox One”™ vai PS4™

1. lestatiet reZimu slédzi 3,5 mm kabela
rezima.

2. Pievienojiet austinas konsoles pultij,
izmantojot 3,5 mm kabeli.
* Izmanto$anai ar konsoli “Xbox One”
var bat vajadzigs “Xbox One” austinu
adapteris (nopérkams atseviski).

Sagatavosana izmantosanai
ar konsoli “PlayStation” (iestatTljumi)

1. Pievienojiet austinas konsolei
2. Atveriet sadalu “Settings” (lestatijumi)

3. Atlasiet iespéju “Sound and Screen”
(Skana un ekrans)

4. Atlasiet iespéju “Audio Output Settings”
(Audio izvades iestattjumi)

5. Mainiet iestatijumu “Output to
Headphones” (Austinu izvade) uz iespéju
“All Audio” (Visas audioierices)

Austinas nedarbosies, ja tas konsolei
“Xbox One” tiks pievienotas ar USB kabeli.

Analoga (3,5 mm kabela) piesleguma
reZima var izmantot gan integréto,
gan izvirzito mikrofonu.
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Citas piesléguma iespéjas
izmantosSanai ar konsoli
“Sony PlayStation® 4”

USB kabela savienojums
1. lestatiet rezZimu slédzi datora rezima.

2. Pievienojiet austinas konsolei,
izmantojot USB kabeli.
Piezime. Lai arT iestatits datora rezims,
kad austinas ir pievienotas “PlayStation 4”
jericei, austinu pogas nedarbojas. Konsolé
“PlayStation” nav iesp&jams programmét
apgaismojumu un pogas. Kamér austinas ir
savienotas ar “PlayStation”, ieskaujosas skanas
sistéma 7.1 nav pieejama. Kameér austinas
ir savienotas ar “PlayStation”, skaluma
regulésanas ritenitis nedarbojas.

Sagatavosana izmantosanai
ar konsoli “PlayStation” (iestatTjumi)

1. Pievienojiet austinas, izmantojot USB
vai 3,5 mm kabeli

2. Atveriet sadalu “Settings” (lestatijumi)

3. Atlasiet iespéju “Sound and Screen”
(Skana un ekrans)

4. Atlasiet iespéju “Audio Output Settings”
(Audio izvades iestatTjumi)
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5. Mainiet iestatijumu “Output to
Headphones” (Austinu izvade) uz iespéju
“All Audio” (Visas audioierices)
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RGB izgaismojuma

zonu pielagosana

¢ 1. zona: Logotips G

* 2. zona: Izgaismojuma Inija

Jebkuru izgaismojuma zonu iesp&jams
programmeét, izmantojot “Logitech”

spélu programmatdru (tikai datora rezima).
www.logitech.com/support/g633

Dekorativo elementu
personalizésana

Labas un kreisas puses austinu dekorativos
elementus iesp&jams nonemt un nomainit ar
personalizétiem elementiem.

“Logitech” spélu programmatdra

G taustinu pogas, apgaismojumu,
ekvalaizeru un ieskaujosas skanas

profilu iespéjams programmét,

izmantojot “Logitech” spélu programmataru.

1. G taustini
2. lzgaismojums

3. Ekvalaizers

4. leskaujosas skana sistéma
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Polsteréjuma tirisana

1. Nonemsana 2. Mazgasana 3. UzlikSana

a. Péc polsteréjuma
nonemsanas to var
mazgat silta adenr.

b. Nospiediet polstergjumu
ar mikstu dvieli,
neizgrieziet to.

c. Pirms uzliekat
polstergjumu austinam,
laujiet tam izzat.
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Dézutéje rasite

1. G633 ausines
2. pusiy zymes (kairé / desiné)

3. kompiuterio laida (jungtis iS USB j mikro
USB, 3 m)

4. laida su 3,5 mm kistuku (1,5 m)
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Funkcijos

1.

5. ApSvietimo zonos (2)
6. Ausiniy lankelis su paminkstinimu,

N

8. ,Pro-G"“ garso tvarkyklés

10.

—_
=

—_

2

—_
W

Reguliuojamas ausiniy lankelis
su paminkstinimu
. Nuimamos pusiy zymeés
su foniniu apzvietimu
. Mikrofono su strélé garso i$jungimo
LED indikatorius 1

. Sulenkiamas mikrofonas su stréle
Pakeltoje padétyje garsas
automatiskai iSjungiamas

kurj galima iSplauti

Kompiuterio / 3,5 mm lizdo
rezimo jungiklis

. Programuojami
mygtukai (3) 5
Mikrofono nutildymas

. Garsumo valdymo 4

ratukas 5
. 3,5 mm (mob.) jungtis
. USB jungtis
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Ausiniy mygtukai

1. Kompiuterio / 3,5 mm lizdo (mob.)
rezimo jungiklis
2. G3 (programuojamas):
Numatytojo glodintuvo (EQ) ciklas
* Pereinama ratu per EQ nustatymus
,Logitech Gaming” programinéje
jrangoje, jskaitant: be isryskinimu,
su MOBA ir FPS nustatymais

3. G2 (programuojamas): numatytojo
,Dolby“ erdvinio garso jjungimas /
iSjungimas

4. G1 (programuojamas): apsvietimo ciklas
* Pereinama ratu per apsvietimo

nustatymus ,,Logitech Gaming“
programinéje jrangoje,

jskaitant pulsuojantj, zydros spalvos,
nustatyta vartotojo ir isjungta

5. Mikrofono nutildymas

6. Garsumo valdymo ratukas

Gl, G2 ir G3 yra programuojami naudojant

,Logitech Gaming” programine jranga

(tik kompiuterio rezimu):

www.logitech.support.com/g633

Pastaba: mygtukai ir garsumo valdymo ratukas
veikia tik kompiuterio rezimu, kai yra prisijungta
prie kompiuterio su ,,Logitech Gaming“
programine jranga.
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Vidiniai 3,5 mm garso valdikliai
1.

5. Mobiliojo mikrofono nutildymo jungiklis

Mikrofono pasirinkimo jungiklis

(ausiniy strelé / vidinis laidas,

tik mobiliuoju rezimu)

» Kompiuteriniu rezimu mobiliojo
prietaiso ausiniy strélé neveikia

. Garsumo valdymo ratukas

atsiliepimo funkcija

. Vidinis mikrofonas

. Mobiliojo prietaiso leidimo / pauzés /
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Nustatymai kompiuteriui 1

(kompiuterio rezimu) =~

1. Atsisiyskite ir jdiekite ,,Logitech”
Zaidimy programine jranga. —
www.logitech.com/support/g633 2

2. Perjunkite rezimo valdiklj
| kompiuterio rezima.

3. Prijunkite G633 prie kompiuterio
per USB laida.

[— 3
I

Garso Saltiniy reguliavimas

Kompiuterio rezimu, prisijungus per

USB jungtj, G633 taip pat galima

naudoti 3,5 mm laidg prisijungti prie

kito garso Saltinio (iSskyrus iSmanujj
telefong). Abu garso Saltinius galima leisti
vienu metu. Vidinius valdiklius ir integruotg
mikrofong galima naudoti, kai norite
atsiliepti | skambucius, redaguoti garsuma
ir pan. nepriklausomai nuo mobiliojo
prietaiso.

4. Atsiliepkite j telefono skambucius
zaisdami zaidimus
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Nustatymai kompiuteriui 1
(3,5 mm rezimu)

G633 taip pat galima prijungti prie garso
prietaisy tik per 3,5 mm laida.

1. Perjunkite rezimo jungiklj j 3,5 mm

2. Prisijunkite prie kompiuterio
3,5 mm laidu

3. Garsg galima reguliuoti 3,5 mm vidiniais.
valdikliais.

Mikrofono pasirinkimas

* Pasirinkite mikrofono padétj vidiniam
mikrofonui

« Pasirinkite ausiniy padétj ausiniy
strélés mikrofonui naudoti

Be USB jungties funkcijos, kurioms reikia
maitinimo per USB, jskaitant 7.1 erdvinj
garsa, ausiniy mygtukus, garsumo
reguliavimo mygtuky veikima, apSvietimo
ir mygtuky funkcijy pritaikyma, neveikia.
3,5 mm prietaisui strélés mikrofonas
neveikia, kai yra prijungtas maitinimas
per USB.

Kai kuriuose kompiuteriuose reikia 3,5 mm
4 kontakty mikrofono-stereo dalytuvo
adapterio (nepridedamas), kad baty galima
naudoti mikrofono funkcijas Siuo rezimu.

"4Pﬁlﬂflis._
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Nustatymas mobiliajam rezimui 1
1. Nustatykite rezimo jungiklj j 3,5 mm.

2. Prijunkite ausines prie mobiliojo prietaiso
3,5 mm laidu.

3. Garsa galima reguliuoti 3,5 mm vidiniais.
valdikliais.

Mikrofono pasirinkimas

* Pasirinkite mikrofono padétj vidiniam
mikrofonui

* Pasirinkite ausiniy padétj ausiniy
strélés mikrofonui naudoti

Be USB jungties funkcijos, kurioms

reikia maitinimo per USB, jskaitant

7.1 erdvinj garsa, ausiniy mygtukus,
garsumo reguliavimo mygtuky veikima,
apsvietimo ir mygtuky funkcijy pritaikyma,
neveikia. 3,5 mm prietaisui strélés
mikrofonas neveikia, kai yra prijungtas
maitinimas per USB.
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Nustatymas konsolei: , Xlbox 1
One™" arba PS4™
1. Nustatykite jungiklj j 3,5 mm rezima.
2. Prijunkite ausines prie konsolés valdiklio
3,5 mm laidu.
* ,Xbox One"“ gali reikéti

,Xbox One” ausiniy adapterio
(parduodamo atskirai).

,»PlayStation®“ nustatymas
(nustatymai)

1. Prijunkite ausines prie konsolés
2. Atidarykite nustatymus

3. Pasirinkite ,,Sound and Screen”
(garsas ir vaizdas)

4. Pasirinkite ,,Audio Output Settings”
(garso iSvesties nustatymai)

5. Nustatykite ,,Output to Headphones*
(iSvestis j ausines) j ,,All Audio”
(visas garsas)

Su ,,Xbox One” ausines per USB

laida neveiks.

Vidinis ir strélés mikrofonai abu
veikia analoginiu (3,5 mm) rezimu.
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Alternatyvus nustatymas,
skirtas ,Sony PlayStation® 4"

Veikimas naudojant USB maitinima

1. Nustatykite rezimo jungiklj
| kompiuterio rezima.

2. Prijunkite ausines prie konsolés
valdiklio USB laidu.

Pastaba: nors nustatyti kompiuterio rezimu,
mygtukai neveiks, kai ausinés yra prijungtos
prie ,,PlayStation 4“. Su ,,PlayStation 7.1“
erdviniu garsu programuoti apsvietimo ir
mygtuky negalima, kai ausinés yra prijungtos
prie ,,PlayStation®. Garsumo reguliavimo
mygtukas su ,PlayStation“ neveikia.

,»PlayStation®“ nustatymas
(nustatymai)

1. Prijunkite ausines per USB arba
3,5 mm laida

2. Atidarykite nustatymus

3. Pasirinkite ,,Sound and Screen”
(garsas ir vaizdas)

4. Pasirinkite ,,Audio Output Settings”
(garso iSvesties nustatymai)

5. Nustatykite ,,Output to Headphones*
(iSvestis j ausines) j ,,All Audio”
(visas garsas)
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RGB apsvietimo
zonos pritaikymas

* 1zona: G logotipas

* 2 zona: ApSvietimo juosta

Kiekvieng apsvietimo zong galima

programuoti su ,,Logitech Gaming“ 1
programine jranga (tik kompiuterio

rezimu).

www.logitech.com/support/g633

Zymiy pritaikymas

Kaire ir desine pritaikymo zymes galima
nuimti ir pakeisti pritaikomomis zymémis.

,Logitech Gaming“
programine jranga

G klavisy mygtukai, apsvietimas,
glodintuvas ir erdvinio garso

profilio programavimas jmanomas per
,Logitech Gaming” programine jranga.

1. G klavisai

2. Apsvietimas
3. Glodintuvas
4. Erdvinis garsas
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Ausiniy pagalveliy valymas
1. 18émimas 2. Plovimas 3. Pakeitimas

a. Nuimtas pagalvéles
galima isplauti Siltu
vandeniu.

b. Nusausinkite minkstu
ranks$luosciu, negrezkite.

c. Prie$ pritvrtindami
palaukite, kol jos iSdzius.
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ChabpaHvie Ha KyTndaTa

1. Cnywankn G633 Headset
2. MepcoHanu3mpaxu Tarose (L/R)

3. KomnioTbpeH Kaben
(USB kbM Micro-USB, 3 m)

4. kaben 3,5 Mm (1,5 m)
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OyHKUMM
1. Perynupyema cnopTtHa nopecta fieHTa
3a raBa C NoAN0OXKa

2. CBanaemu nepcoHannsnpaHn Tarose
CbC 3ajHO OCBEeTNIEHNE

3. CBeToAMOAEH MHAVIKATOP 3a
3arnywasaHe Ha Boom mMukpodoHa

4. CrbBaem boom muKkpodoH
ABTOMaTUYHO 3arnyLiaBa
B NOJIOXKeHue “Harope”

5. 30HU Ha ocBeTABaHe (2)

6. MeKu MueLm ce CNOPTHU NopecTn
Tanu 3a ywm

7. KomyTatop Ha pexuma PC/3,5 mm
8. Pro-G ayauo ppaiisepu
9. Mporpamupyemu 6yToHM (3)

10. CnupaHe Ha 3ByKa Ha MUKPOQOHa

11. Anck 3a cunata Ha 3ByKa

12. 3,5 MM (MOGWMNHA) 3
BpPb3Ka

4

13. USB Bpb3Ka 5
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OdopmneHue Ha byToHa Ha CryLankuTe

1. KomyTaTtop Ha pexuma PC pexnm/3.5 mm

(MobuneH)

. G3 (nporpamupyem):
Linkbn Ha ekBanaisepa no nogpasbrpaHe
(EQ
* MpemurHaBa nocnefoBaTenHoO
npe3 EQ HacTpolikuTe Ha Logitech
Gaming codTyepa, BKntounTenHo: Flat,
MOBA 1 FPS npefBapuTenHn HaCTPOKu

. G2 (nporpamupyem): Dolby cbpayHp 3ByK
no noppasbupaHe BKOYEH/U3KIIOUEH

. G1 (nporpamupyem): LInkbn Ha ocBeTneHne
* MpemyHaBa nocnefoBaTennHoO npes
HaCTPOWKNTE Ha OCBET/IEHNETO
B codpTyepa Logitech Gaming,
BKJIIOUMTENHO: AULUALL, Mb/IeH L1aH,
no nu3bop 1 usKoueH

5. CnupaHe Ha 3ByKa Ha MUKpodOHa
6. lnck 3a cunata Ha 3ByKa

G1, G2 n G3 ca nporpammpyemu C nomoLyta
Ha copTyepa Logitech Gaming

(camo B PC pexum):
www.logitech.support.com/g633
3abenexka: byToHuTe 1 AncKa 3a cunaTta Ha 3ByKa

paboTAaT camo B PC pexum, JoKaTo ca CBbp3aHu
C KOMMIOTBP upe3 coptyepa Logitech Gaming.
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BrpaneHn ayamo KoHTponv 3,5 mm

1.

MpeBkntouBaTen 3a n36op Ha

MUKPOPOH (boom/BrpaseHn cnyLwanku,

Camo MOGUNEH pexim)
* Boom pexuMbT Ha cyluankute

He e HanunueH 3a MobunHu yCTpOVICTBa

B PC pexum

. [nck 3a cunata Ha 3BYyKa

. Bb3npoussexpgaHe/naysa/npnemaHe

Ha NOBUKBaHe OT MOOWIHO yCTpOVICTBO

. BrpageH mrkpodoH

. I'IpeBKmquaTen 3a 3arnyuwaBsaHe

Ha MobuieH MUKPOPOH
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HacTtpoiika 3a komniorbp (PC pexim) 1 \

1. U3Ternete n nHctanupaite codptyepa
Logitech Gaming Ha appec:

www.logitech.com/support/g633

2. 3apanTe pexumMa Ha npeBkntoysaHe Ha PC.

3. CebpxeTe G633 C KOMMIOTHP upe3
USB kabena.

CmecBaHe Ha ayAno U3TOYHULN

[okato cte B PC pexum 1 cBbp3aHu ypes
USB, G633 cbLo Moxe aa nsnonsea 3,5 mm
kabena 3a cBbp3BaHe C APYr ayAno U3TOYHUK
(Hanpumep cmapTdoH). M aBaTa ayano
M3TOYHMKA MOraT fja Ce Bb3npoun3sexaaT
e[JHOBpeMeHHO. BrpageHunTe KOHTpOn

1 BrpafileHUAT MUKPOdOH MoXe fia ce
M3Mon3Ba 3a OTrOBapsiHe Ha MOBUKBaHWS,
HacTpoliKa cunaTa Ha 3ByKa v ap.,
CaMOCTOATENHO 338 MOBUTHOTO YCTPOWCTBO.

4. OtroBapsiTe Ha TenepOHHUN NOBUKBaHNA,
[OKaTo nrpaete urpu
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HacTporika 3a KoMmioTbp (pexnm 3,5 mm)

G633 moXe fla ce cBbp3Ba C ayamo
YCTPOWCTBA U eAUHCTBEHO Ypes3
kaben 3,5 mm.
1. 3apaiiTe pexunma Ha NpeBK/OYBaHe
Ha 3,5 mm
2. CBbpxeTe C KOMMIOTBP Ype3
kaben 3,5 mm
3. BrpageHute 3,5 mm KOHTponu morat
[la ce U3Mnon3BaT 3a ayAno HacTpolKa.
N360p Ha MuKpodoH
* /136epeTe no3unumaATa “MnKpodoH”
3a BrpageHna MmkpodoH
* VI36epeTe no3unymaATa CIyLIanku,
3a Ja n3nonseate boom mukpodoHa
Ha cnywankute
QOyHKUMnTe, KOUTO N3nckeaT USB
3axpaHBaHe, BKYNTeNHo 7.1 cbpayHa
3BYK, aKTUBHM BYTOHU Ha Cnyluankure,
[eCTBMe Ha JMCKa 3a CMna Ha 3BYKa
1 nepcoHanusvpaHe Ha yHKUMNUTE Ha
OCBET/IEHNETO 1 By TOHUTE He ca HaNMYHU
6e3 USB Bpb3Ka. Boom MnkpopoHbT
He e HafmyeH 3a 3,5 mm yCcTpoWnCTBO,
[oKaTo ce 3axpaHBa upe3 USB.
Hakown komnioTpu morat Aa n3nckeat 3,5 mm
4-nonspeH KbM MUKPOPOH/CTEpEO cnnutep
apanTep (He e BKJIOUYEH B KOMMJEKTa),
3a 1a MOXe B TO3M peXuM Aa ce npunarat
dYHKUUM Ha MUKPOdOHa.
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HacTpoiiBaHe 3a MOOUEH PeXIM

1. 3apaiiTe pexxnuma Ha npeBKIoYBaHe
Ha 3,5 mm.

2. CBbpeTe cnywwankute ¢ MO6MIHO
YCTPOWCTBO Ype3 3,5 mm kabena.

3. BrpageHute 3,5 mm KOHTpoOnu morat
[la ce U3MNon3BaT 3a ayAno HacTpoKa.

N360p Ha MuKpodoH

* /136epeTe no3unumaATta “MnkpodoH”
3a BrpageHnsa MmkpodoH

* 36epeTe no3uumsaTa CyLIanku,
3a Aia u3nonseate boom mukpodoHa
Ha cnywankute

OyHKuMKTe, KOMTO M3nckeat USB
3axpaHBaHe, BK/UMTENHO 7.1 CbpayHf,
3BYK, aKTUBHY OYTOHU Ha CRyLLaNKuTe,
[leiCTBMe Ha JMCKa 3a CMna Ha 3ByKa

1 NnepcoHanusvpaHe Ha GyHKLMNUTE Ha
OCBET/IEHNETO 1 By TOHUTE He ca HaNMYHK
6e3 USB Bpb3Ka. Boom MukpopoHbT

He e HannyeH 3a 3,5 mm yCcTpoNncTBO,
[oKaTo ce 3axpaHBa upe3 USB.
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HacTtporBsaHe 3a KOH30Ma: 1
Xbox One™ nan PS4™

1. 3apaliTe NpeBKOYBATENA HA PEXIM
3,5mm.

2. CBbpKeTe CyLWanKnTe C KOHTponepa
Ha KoH30s1aTa upes 3,5 mm kabena.
* Xbox One moe fia U3ncKBa agantep
3a cnywanku Xbox One (npopasa
ce oTaesNiHo).

[— 3
UZaa

Hacrpoiika Ha PlayStation (HacTpoku)
1. CebpeTe cywWwankuTe ¢ KOH3onata

. OTBOpEeTe HacTponKmTe

2
3. V3bepeTe “3BYK 1 ekpaH”

4. N3bepeTe “HacTpoiikn Ha ayano 3ByK”
5

. 3apaiite “3ByK upe3 cnywanku” aa 6vae
“MbnHo ayamno”

Cnywankute HAMa fja pabotat Ha Xbox One
c USB kaben.

KakTo BrpageHwuTe, Taka n boom
MUKPOGOHUTE Ce Npeaarat B aHanoros
(3,5 mm) pexvm Ha paboTa.
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AnTepHaTVBHa HaCcTPOMKa 3a
Sony PlayStation® 4

HeiictBue c USB 3axpaHBaHe

1. 3apaiiTe pexunma Ha npeBK/OYBaHe
Ha PC pexum.

2. CBbpxeTe CyWanKnTe C KOH30MaTa
upe3 USB kaberna.

3abenexkKa: Bbnpeku Ye ca HacTpoeHu B PC
pexum, 6yToHUTe He paboTAT, KoraTo ca
cBbp3aHu ¢ PlayStation 4. MporpamupaHeTo
Ha ocBeT/IeHMe 1 GYTOHM He e Bb3MOXHO 3a
PlayStation 7.1; cbpayHp 3BYKbT He e HanuueH
npu cebp3BaHe ¢ PlayStation. IckbT 3a cuna
Ha 3ByKa He pabotu c PlayStation.

Hactpoliika Ha PlayStation (HacTpoiku)

1. Bkniouete cnywankute upe3 USB nnn
3,5 mm kaben

. OTBOpEeTe HacTponKmTe
. N36epete “3BYK 1 ekpaH”

. 136epeTte “HacTpoliku Ha ayano 3ByK”

U A NN

. 3apaiiTe “3ByK upes cnywanku” aa 6vae
“MbnHo ayano”
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lNepcoHanv3unpaHe Ha RGB 30HaTta
Ha OCBETABaHE

* 3oHa 1: G noro

* 30Ha 2:JleHTa Ha OCBeTNieHMe

BcAka 30Ha Ha ocBeTABaHe MOXe

[la ce nporpamupa ypes coptyepa 1
Logitech Gaming (camo B PC pexum).
www.logitech.com/support/g633

[lepcoHanu3npaHe Ha Tarose

J1eBUAT 1 gecHUAT Tar no n3bop morat
[la ce npemaxHar 1 fja ce 3aMeHAT C Apyru
Tarose no ms6op.

Codtyep Logitech Gaming

ByToHuTe 3a G-KnaByLwa, OCBETABAHETO,
eKkBanansepbT U NPopubLT 3a
nporpamripaHe Ha CbpayHj 3ByKa

Ca Bb3MOXHM C MOMoLLTa Ha codpTyepa
Logitech Gaming.

1. G knaBuwn

2. OcBeTsiBaHe

3. EkBanamsep

4. CopayHa
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lNouncTBaHe Ha TanvTe 3a yuwm

1. MNpemaxsaHe 2. NamuBaHe 3.

a. Cnep KaTo rv canuTe,
MOXeTe fla usmmete
TanuTe 3a ylin Ha pbKa
c Tonna Bopa.

b. 3a ga rn noacywwTe,
I NPUTUCHETE
B MeKa Kbpna,
He ' N3CTUCKBaWTe.

c. MNpean noBTOpHa
ynoTpeba ru octasete
[ia U3CbXHaT.
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Sto je u kutiji

1. G633 slusalice

2. Prilagodene oznake (L/R)

3. Kabel za racunalo (USB na Micro-USB, 3 m)
4. Kabel od 3,5 mm (1,5 m)
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Znacajke

1.

5
6
7.
8
9

j—y

0
1

—_

—_
N

—_

3

Prilagodljivi sportski jastucici s
mrezastim pojasom za glavu

. Uklonjive prilagodene oznake s
pozadinskim osvjetljenjem

. LED indikator utiSavanja mikrofona
na kraku 1

. Uvlagiv krak mikrofona
Automatski se utiSava u ,,gornjem”
polozaju

. Zone osvijetljenja (2)
. Perivi sportski mrezasti jastucic¢i za usi
Prekidac¢ za rezim PC/3,5 mm
. Pro-G audio upravljacki programi
. Programibilne tipke (3)
. Utisavanje mikrofona
. Kotacic¢ za regulaciju
glasnoce 3
. (Mobilni) prikljucak
4
od 3,5 mm 5
. USB veza
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Raspored gumba slusalica

1. Prekidac za rezim PC rezim/3,5 mm
(mobilni rezim)

2. G3 (programibilno):

Zadani ciklus ekvilizatora (EQ)

* Mijenjat ¢e postavke EQ-a u Logitech
Gaming softveru, ukljucujudi: Flat,
MOBA i FPS unaprijed postavljene
postavke

3. G2 (programibilno): Ukljucivanje/
isklju¢ivanje zadanog Dolby surround
zvuka

4. G1 (programibilno): Ciklus osvjetljenja
* Mijenjat ¢e postavke osvjetljenja u
Logitech Gaming softveru, uklju¢ujuci:
animacija, plavo, prilagodeno
i isklju¢eno
5. Utisavanje mikrofona
6. Kotacic¢ za regulaciju glasnoce

Gl, G2 i G3 mogu se programirati putem
Logitech Gaming softvera

(samo u PC rezimu):
www.logitech.support.com/g633
Napomena: Tipke i kotaci¢ za glasnocu radit

¢e samo u PC rezimu dok su slusalice povezane
s racunalom s Logitech Gaming softverom.
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Kontrole zvuka na kabelu od 3,5 mm

1.

Prekidac za odabir mikrofona (krak

slusalica, na kabelu, samo mobilni rezim)

* Krak slusalica nije dostupan za mobilne
uredaje u PC rezimu

. Kotacic¢ za regulaciju glasnoce

. Reproduciranje/pauziranje/odgovaranje

na pozive na mobilnom uredaju

. Mikrofon na kabelu

. Prekidac¢ za utiSavanje mobilnog mikrofona
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Postavljanje za racunalo 1

(PC rezim) =)

1. Preuzmite i instalirajte Logitech
Gaming softver: =
www.logitech.com/support/g633 2

2. Prekidac rezima rada postavite
na PC rezim.

3. Povezite G633 s racunalom putem
USB kabela.

[— 3
I

MijeSanje audio izvora

Kada su slusalice u PC rezimu i povezane

s racunalom, na G633 se moze uporabiti
kabel od 3,5 mm za povezivanje s drugim
audio izvorom (npr. pametni telefon).

Oba se audio izvora mogu reproducirati
istovremeno. Kontrole i mikrofon na kabelu
mogu se neovisno Koristiti za odgovaranje
na pozive, prilagodavanje glasnoce itd.

na mobilnom uredaju.

4. Odgovaranje na pozive prilikom
igranja igara
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Postavljanje za racunalo (rezim 3,5 mm)

G633 se takoder moze povezati s audio
uredajima putem kabela od 3,5 mm.

1. Prekidac rezima rada postavite
na 3,5mm

2. Povezite slusalice s racunalom pomocu
kabela od 3,5 mm

3. Kontrole na kabelu od 3,5 mm mogu
se uporabiti za prilagodavanje zvuka.

Odabir mikrofona

* Odaberite polozaj ,microphone”
(mikrofon) za mikrofon na kabelu

» Odaberite polozaj sludalica kako biste
rabili mikrofon na kraku

Znacajke za koje je potrebno napajanje
putem USB-a, uklju¢ujuci 7.1 surround zvuk,
tipke na slusalicama, upravljanje kotaci¢em
za glasnocu i prilagodavanje osvjetljenja

i funkcija tipki nece biti dostupne bez

USB veze. Mikrofon na kraku nije dostupan
za uredaje putem kabela od 3,5 mm dok

je uklju¢eno napajanje putem USB-a.

Za odredena racunala bit ¢e potreban
4-polni razdjelni adapter od 3,5 mm

za mikrofon/stereo (nije prilozen)

kako biste mogli rabiti znacajke mikrofona
u ovom rezimu.
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Postavljanje za mobilni telefon 1

1. Prekidac rezima rada postavite
na 3,5 mm.

2. Povezite slusalice s mobilnim uredajem
pomocu kabela od 3,5 mm.

3. Kontrole na kabelu od 3,5 mm mogu
se uporabiti za prilagodavanje zvuka.
Odabir mikrofona
* Odaberite polozaj ,microphone”

(mikrofon) za mikrofon na kabelu
» Odaberite polozaj slualica kako biste
rabili mikrofon na kraku

Znacajke za koje je potrebno napajanje
putem USB-a, ukljucujuci 7.1 surround zvuk,
tipke na slusalicama, upravljanje kotaci¢em
za glasnocu i prilagodavanje osvjetljenja

i funkcija tipki nece biti dostupne bez

USB veze. Mikrofon na kraku nije dostupan
za uredaje putem kabela od 3,5 mm dok

je uklju¢eno napajanje putem USB-a.

251 Hrvatski



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Postavljanje za konzolu: 1
Xbox One™ ili PS4™

1. Prekidac rezima rada postavite
na 3,5 mm.

2. Povezite slusalice s upravljacem konzole
pomocu kabela od 3,5 mm.
* Za Xbox One moze biti potreban
Xbox One adapter za slusalice
(prodaje se zasebno).

Postavljanje za PlayStation
(postavke)

1. Prikljucite slusalice na konzolu

2. Otvorite postavke

3. Odaberite ,Sound and Screen” z :s@
. O o
(Zvuk i zaslon)

4. Odaberite ,,Audio Output Settings”
(Postavke izlaza zvuka)

5. Opciju ,,Output to Headphones”
(Izlaz putem slusalica) postavite na
LAl Audio” (Sav zvuk)

Slusalice na Xbox One nece raditi putem
USB kabela.

U analognom (3,5 mm) rezimu rada bit ¢e
dostupan i mikrofon na kabelu i na kraku.
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Alternativno postavljanje za 4. Odaberite ,,Audio Output Settings”
Sony PlayStation® 4 (Postavke izlaza zvuka)

5. Opciju ,,Output to Headphones”
Rad s napajanjem putem USB-a (Izlaz putem slusalica) postavite na

LAl Audio” (Sav zvuk)

1. Prekidac rezima rada postavite
na PC rezim.

2. Povezite slusalice s konzolom pomocu
USB kabela.

Napomena: iako je postavljen PC rezim,

tipke nece raditi kada su slusalice povezane

s konzolom PlayStation 4. Programiranje
osvjetljenja i tipki nije dostupno na konzoli
PlayStation. 7.1 surround zvuk nije dostupan
kada su slusalice povezane s konzolom
PlayStation. Kotaci¢ za glasnoc¢u ne funkcionira
na konzoli PlayStation.

Postavljanje za PlayStation
(postavke)

1. Ukopcaijte slusalice putem USB kabela
ili kabela od 3,5 mm

2. Otvorite postavke

3. Odaberite ,,Sound and Screen”
(Zvuk i zaslon)
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Prilagodavanje zone
osvjetljenja RGB

e Zona 1: Logotip G

e Zona 2: Svijetleca traka

Pojedina se zona osvjetljenja moze

programirati putem Logitech 1
Gaming softvera (samo u PC rezimu):
www.logitech.com/support/g633

Prilagodba znakova

Znakovi za lijevo i desno mogu se ukloniti
i zamijeniti prilagodenim znakovima.

Logitech Gaming softver

Programiranje G-tipki, osvjetljenja,
ekvilizatora i profila surround
zvuka moguce je putem Logitech
Gaming softvera.

1. G-tipke
2. Osvjetljenje

3. Ekvilizator

4. Surround
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Ciséenje jastucic¢a za usi
1. Uklanjanje 2. Pranje 3. Zamjena

a. Nakon $to ih uklonite,
jastucice za usi
mozete ru¢no oprati u
toploj vodi.

b. Za susenje pritisnite
mekim ru¢nikom,
ne cijedite.

c. Prije ponovne montaze
pricekajte da se jastucici
u potpunosti osuse.
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Sta se nalazi u kutiji

1. SluSalice G633
2. Prilagodeni slusni ulosci (L/D)

3. Racunarski kabl (USB do Micro-USB,
3m)

4. Kabl sa priklju¢kom od 3,5 mm (1,5 m)
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Funkcije
1. Podesiva sportska traka za glavu
sa punjenjem
2. Uklonjivi prilagodeni slusni ulosSci
sa pozadinskim osvetljenjem
3. LED indikator za ugasen zvuk
na mikrofonu sa nosacem

4. Mikrofon sa nosacem koji moze
da se uvuce
automatski gasi zvuk u
Luspravnom® polozaju

5. Zone osvetljenja (2)

6. Mekani sportski slusni umeci koji
mogu da se peru

7. Prekida¢ za racunarski rezim/rezim
priklju¢ka od 3,5 mm

8. Pro-G audio upravljacki programi
9. Programabilni tasteri (3)

10. Isklju¢ivanje mikrofona 3
11. Tocki¢ za jacinu zvuka

12. Konektor od 3,5 mm 5
(za mobilne uredaje)

13. USB veza
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Raspored tastera na slusalicama

1. Prekidac za racunarski rezim/rezim
prikljucka od 3,5 mm (mobilni)

2. G3 (programabilni):

Podrazumevani ciklus ekvilajzera (EQ)

* Proci ¢e kroz EQ podeSavanja na
softveru Logitech Gaming, ukljucujudi:
Unapred definisane postavke Flat,
MOBA i FPS

3. G2 (programabilni): Iskljucivanje/
ukljucivanje podrazumevanog Dolby
okruzujuceg zvuka

4. G1 (programabilni): Ciklus osvetljenja
* Prodi ¢e kroz podeSavanja osvetljenja
na softveru Logitech Gaming,
ukljucujuci: disanje, cijan, prilagodeno
i isklju¢eno

5. Isklju¢ivanje mikrofona

6. TocCki¢ za jacinu zvuka

Gl, G2 i G3 su programabilni pomocu
softvera Logitech Gaming

(samo u racunarskom rezimu):
www.logitech.support.com/g633
Napomena: Tasteri i tocki¢ za jacinu zvuka
funkcionisu samo u racunarskom rezimu dok

su povezani sa racunarom na kom je instaliran
softver Logitech Gaming.
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Unutrasnje audio kontrole, prikljucak od 3,5 mm

1.

Prekidac za izbor mikrofona

(drza¢ na slusalicama/unutrasnii,

samo mobilni rezim)

* Drzac na slusalicama nije dostupan
za mobilne uredaje koji su u
racunarskom rezimu

. TocCki¢ za jacinu zvuka

. Reprodukovanje zvuka na mobilnom

uredaju/pauza/odgovori na poziv

. Unutrasnji mikrofon

5. Prekidac za iskljucivanje zvuka

na mikrofonu za mobilne uredaje
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PodeSavanja za racunar
(racunarski rezim)

1. Preuzmite i instalirajte softver
Logitech Gaming:
www.logitech.com/support/g633

2. Podesi prekidac za rezime
na racunarski rezim.

3. Povezite slusalice G633 sa raCunarom
pomocu USB kabla.

Mesoviti izvor zvuka

Dok se nalaze u racunarskom rezimu

i povezane su putem USB prikljucka,
slusalice G633 mogu takode da koriste

kabl od 3,5 mm za povezivanje sa drugim
izvorom zvuka (npr. pametnim telefonom).
Oba izvora zvuka mogu istovremeno da se
reprodukuju. Unutrasnje kontrole i unutrasnji
mikrofon mogu nezavisno da se koriste

za odgovaranje na pozive, prilagodavanje
jacine, itd., za mobilni uredaj.

4. Odgovaranje na telefonske pozive u toku
igranja igara
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PodeSavanja za racunar (rezim prikljucka od 3,5 mm)

Model G633 takode moze da se prikljuci 1
na audio uredaje samo putem kabla
od 3,5 mm.
1. Podesi prekidac na rezim prikljucka
od 3,5 mm
2. Povezite uredaj sa racunarom pomocu
kabla sa ulazom od 3,5 mm
3. Unutrasnje kontrole u rezimu prikljuc¢ka
od 3,5 mm mogu da se koriste
za prilagodavanje zvuka.
Izbor mikrofona
* |zaberite polozaj ,,mikrofon”
za unutrasnji mikrofon
* |zaberite polozaj ,slusalice” da biste
koristili mikrofon sa drzacem
na slusalicama
Funkcije koje zahtevaju USB napajanje,
uklju¢ujuci okruzujuci 7.1 zvuk, tastere
na slusalicama, rad tockica za jacinu zvuka
i prilagodavanje osvetljenja i funkcije
tastera nisu dostupne bez USB veze.
Mikrofon sa drza¢em nije dostupan
za uredaj sa prikljuckom od 3,5 mm dok
se napaja putem USB prikljucka.
Neki racunari mogu da zahtevaju 4-polni
adapter-razdelnik sa priklju¢kom od
3,5 mm za mikrofon/stereo (nije uklju¢en)
za koriscenje funkcija mikrofona u ovom
rezimu.
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PodeSavanje za mobilne
uredaje

1. Podesi prekidac na rezim prikljucka
od 3,5 mm.

2. Povezite slusalice sa mobilnim uredajem
pomocu kabla od 3,5 mm.

3. Unutrasnje kontrole u rezimu priklju¢ka

od 3,5 mm mogu da se koriste

za prilagodavanje zvuka.

Izbor mikrofona

* |zaberite polozaj ,,mikrofon”
za unutrasnji mikrofon

* |zaberite polozaj ,slusalice” da biste
koristili mikrofon sa drza¢em
na slusalicama

Funkcije koje zahtevaju USB napajanje,
uklju€ujuci okruzujudi 7.1 zvuk, tastere na
slusalicama, rad tockica za jacinu zvuka

i prilagodavanje osvetljenja i funkcije
tastera nisu dostupne bez USB veze.
Mikrofon sa drza¢em nije dostupan

za uredaj sa prikljuckom od 3,5 mm dok
se napaja putem USB prikljucka.
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PodeSavanje za konzolu: 1
Xbox One™ ili PS4™

1. Postavite prekidac u polozaj za rezim
prikljucka od 3,5 mm.

2. Povezite slusalice sa kontrolerom
konzole pomocu kabla od 3,5 mm.
* Xbox One moze da zahteva
Xbox One adapter za slusalice
(prodaje se zasebno).

PodesSavanje za PlayStation
(podesavanja)

1. Povezivanje slusalica sa konzolom
2. Otvorite podesavanja

3. lzaberite ,,Zvuk i ekran®

4. |zaberite ,,Podesavanja izlaza
zvuénog signala“

5. Postavite ,,1zlaz u slusalice”
na ,Sav zvuk"

Slusalice nece raditi pomocu USB kabla
na uredaju Xbox One.

Unutrasnji mikrofoni i mikrofoni
sa drzacima su dostupni u analognom
rezimu rada (3,5 mm).
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Alternativno podesavanje 1
za Sony PlayStation® 4

—
(o

Rad sa USB napajanjem

1. Podesite prekidac za rezim
na racunarski rezim.

2. Poverzite sludalice sa konzolom
pomocu USB kabla.
Napomena: iako su podeSena u racunarskom
rezimu, tasteri ne funkcionisu kada su
priklju¢eni na PlayStation 4. Programiranje
osvetljenja i tastera nije moguce na konzoli
PlayStation, okruzujudi 7.1 zvuk nije dostupan
kada je uredaj priklju¢en na PlayStation.
Tocki¢ za jacinu zvuka ne radi sa konzolom
PlayStation.

Podesavanje za PlayStation
(podesavanja)

1. Prikljucite slusalice pomoc¢u USB ili kabla
sa priklju¢kom od 3,5 mm

2. Otvorite podesavanja
3. lzaberite ,,Zvuk i ekran®

4. |zaberite ,,Podesavanja izlaza
zvucénog signala“

5. Postavite ,lzlaz u slusalice”
na ,Sav zvuk"
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Prilagodavanje RGB zone
osvetlienja

e Zona 1: Logotip G

* Zona 2: Traka sa osvetljenjem

Svaka zona osvetljenja moze da

se programira pomocu softvera Logitech 1
Gaming (samo u ra¢unarskom rezimu).
www.logitech.com/support/g633

Prilagodavanje slusnog uloska

Levi i desni prilagodeni slusni ulozak
mogu da se uklone i zamene prilagodenim
slusnim uloScima.

Softver Logitech Gaming

Programiranje G-tastera, osvetljenja,
ekvilajzera i profila okruzujuceg
zvuka moguce je pomocu softvera
Logitech Gaming.

1. G-tasteri

2. Osvetljenje

3. Ekvilajzer

4. Okruzujudi zvuk
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Cis¢enje slusnih ulozaka

1. Uklanjanje 2. Pranje 3. Zamena

a. Nakon uklanjanja,
slusni ulosci mogu
ru¢no da se operu u
toploj vodi.

b. Pritisnite ih suvim
peskirom da biste ih
osusili, nemojte ih cediti.

c. Ostavite ih da se
osuse na vazduhu pre
ponovnog postavljanja.
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Kaj je v skatli

1. Slusalke z mikrofonom G633
2. Prilagodljivi plos¢ici (L/D)

3. Kabel za priklop na rac¢unalnik
(USB v mikro-USB, 3 m)

4. 3,5-milimetrski kabel (1,5 m)
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Funkcije

1.

6. Mehki pralni usesni blazinici

N

10.

—_
=

—_

2
3

—_

Nastavljiv oblazinjen naglavni trak
s $portno mrezo

. Snemljivi prilagodljivi ploscici

z osvetlitvijo

. Indikator LED za izklop zvoka
na teleskopskem mikrofonu 1

. Zlozljiv teleskopski mikrofon
se samodejno izklopi v navpi¢nem
polozaju

. Osvetljeni podrocji (2)

s Sportno mrezo

Stikalo za nacin delovanja
na racunalniku/nacin delovanja
s 3,5-milimetrskim priklju¢kom

Avdio gonilniki Pro-G

. Programsko nastavljivi
gumbi (3)

Izklop zvoka mikrofona 4

. Koles¢ek za nastavitev 5
glasnosti

. 3,5-milimetrski (gibljivi) prikljuc¢ek
. Povezava USB
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Prikaz gumbov na slusalkah z mikrofonom

1. Stikalo za nacin delovanja na ra¢unalniku/s ~ Opomba: Gumbi in kolescek za nastavitev glasnosti

s . T T bodo delovali le v na¢inu delovanja z racunalnikom,
3,5-milimetrskim (gibljivim) prikljuckom ko so slusalke priklopljene na racunalnik

2. G3 (programsko nastavljive funkcije): s programsko opremo Logitech Gaming Software.
KroZenje po privzetem izenacevalniku (EQ)
» Omogoca krozenje po nastavitvah
izenacevalnika v programski opremi
Logitech Gaming Software, kar zajema
naslednje prednastavitve: Flat, MOBA
in FPS
3. G2 (programsko nastavljive funkcije):
Vklop/izklop privzetega prostorskega
zvoka Dolby
4. G1 (programsko nastavljive funkcije):
Krozenje po nastavitvah za osvetlitev
* Omogoca kroZenje po nastavitvah
osvetlitve v programski opremi Logitech
Gaming Software, kar zajema naslednje
nastavitve: »breathing, ¢ista modra,
prilagojena osvetlitev in izklop
5. Izklop zvoka mikrofona
6. Kolesc¢ek za nastavitev glasnosti
G1, G2 in G3 je mogoce programsko
nastaviti s programsko opremo Logitech
Gaming Software
(le v nacinu delovanja z racunalnikom):
www.logitech.support.com/g633
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Kontrolniki zvoka na kablu z 3,5-milimetrskim prikljuckom

1.

Stikalo za izbiro mikrofona
(teleskopski mikrofon na slusalkah/kablu,
le v nacinu delovanja z mobilno napravo)
* Teleskopski mikrofon na slusalkah

pri mobilnih napravah ni na voljo

za uporabo v nacinu delovanja

z racunalnikom

. Kole$cek za nastavitev glasnosti

. Predvajanje/premor/sprejmi klic

za mobilne naprave

. Mikrofon na kablu

5. Stikalo za izklop zvoka v mikrofonu

mobilne naprave
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Nastavitev za delovanje
z racunalnikom (nacin delovanja
z racunalnikom)

1. Prenesite in namestite programsko
opremo Logitech Gaming z naslova:
www.logitech.com/support/g633

2. Stikalo nacina nastavite na nacin
delovanja z ra¢unalnikom.

3. Slusalke G633 prikljucite na ra¢unalnik
prek kabla USB.

Socasha uporaba virov zvoka

Ko so slusalke G633 v nacinu za delovanje

z raCunalnikom in povezane prek kabla USB,
lahko zanje uporabite tudi 3,5-milimetrski
kabel za povezavo z drugim virom zvoka
(npr. s pametnim telefonom). Zvok je tako
mogoce socasno predvajati iz obeh virov.
Kontrolniki na kablu in mikrofon na kablu

se lahko neodvisno uporabljajo za sprejem
klicev ali nastavitev glasnosti ipd. na mobilni
napravi.

4. Sprejem klicev med igranjem iger
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Nastavitev za delovanje z racunalnikom
(nacin delovanja s 3,5-milimetrskim prikljuckom)

Slusalke G633 lahko povezete tudi
z zvo&nimi napravami, vendar izklju¢no
prek kabla s 3,5-milimetrskim priklju¢kom.
1. Stikalo nacina nastavite na nacin
delovanja s 3,5-milimetrskim priklju¢kom
2. Slusalke prikljucite na racunalnik prek
3,5-milimetrskega kabla
3. Kontrolnike na kablu s 3,5-milimetrskim
prikljuckom lahko uporabljate za
nastavitev zvoka
Izbira mikrofona
* |zberite polozaj za mikrofon
»microphone, ¢e Zelite uporabljati
mikrofon na kablu
* |zberite polozaj za slusalke, Ce Zelite
uporabljati mikrofon na slusalkah
Funkcije, pri katerih je zahtevano napajanje
prek kabla USB, vklju¢no s prostorskim
zvokom 7.1, gumbi na slusalkah
z mikrofonom, delovanjem kolesc¢ka
za nastavljanje glasnosti in prilagajanje
osvetlitve ter funkcije gumbov niso na
voljo brez povezave prek kabla USB.
Teleskopski mikrofon med napajanjem prek
kabla USB ni na voljo za naprave, pri katerih
se uporablja 3,5-milimetrski prikljucek.
Pri nekaterih racunalnikih je za uporabo
funkcij mikrofona v tem nac¢inu morda

treba zagotoviti 3,5-milimetrski Stiripolni
razdelilni adapter za mikrofon/stereo zvok
(ni prilozen).
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Nastavitev za mobilne naprave 1

1. Stikalo nacina nastavite na nacin
delovanja s 3,5-milimetrskim
prikljuckom.

2. Slusalke z mikrofonom prikljucite
na mobilno napravo prek kabla
s 3,5-milimetrskim prikljuckom.

3. Kontrolnike na kablu s 3,5-milimetrskim
priklju¢kom lahko uporabljate za
nastavitev zvoka.

I1zbira mikrofona

* Izberite polozaj za mikrofon
»microphone, Ce Zelite uporabljati
mikrofon na kablu

* |zberite polozaj za slusalke, Ce Zelite
uporabljati mikrofon na slusalkah

Funkcije, pri katerih je zahtevano napajanje
prek kabla USB, vklju¢no s prostorskim
zvokom 7.1, gumbi na slusalkah

z mikrofonom, delovanjem kolesc¢ka

za nastavljanje glasnosti in prilagajanje
osvetlitve ter funkcije gumbov niso na

voljo brez povezave prek kabla USB.
Teleskopski mikrofon med napajanjem prek
kabla USB ni na voljo za naprave, pri katerih
se uporablja 3,5-milimetrski prikljucek.
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Nastavitev za konzolo.
Xbox One™ ali PS4™

1. Nastavite stikalo na nacin delovanja
s 3,5-milimetrskim prikljuckom.
2. Slusalke z mikrofonom prikljucite
na kontrolnik konzole prek kabla
s 3.5-milimetrskim priklju¢kom.
* Pri konzolah Xbox One bo morda
treba uporabiti adapter za sluSalke
z mikrofonom Xbox One (prodaja se
lo¢eno).
Nastavitev za igralno konzolo
PlayStation
1. Slusalke z mikrofonom prikljucite
na konzolo
2. Odprite »Settings« (Nastavitve)
3. Izberite »Sound and Screen«
(Zvok in zaslon)
4. |zberite »Audio Output Settings«
(Nastavitve za zvocni izhod)

5. Nastavite »Output to Headphones«
(Izhod za slusalke) na »All Audio«
(Vsi zvocni izhodi)
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z mikrofonom ne bodo delovale z uporabo
kabla USB.
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Alternativna nastavitev za
konzolo Sony PlayStation® 4

Delovanje z napajanjem prek
kabla USB

1. Stikalo nacina nastavite na nacin
delovanja z ra¢unalnikom.

2. Slusalke z mikrofonom prikljucite
na konzolo prek kabla USB.
Opomba: Cetudi je nastavljen nacin delovanja
z racunalnikom, gumbi med uporabo s konzolo
PlayStation 4 ne bodo delovali. Programiranje
osvetlitve in gumbov pri konzoli PlayStation ni
mozno, prostorski zvok 7.1 pa ni na voljo, ko so
slusalke priklopljene na konzolo PlayStation.
Kolescek za glasnost pri konzoli PlayStation
ne deluje.

Nastavitev za igralno konzolo

PlayStation

1. Priklopite slusalke z mikrofonom prek
kabla USB ali 3,5-milimetrskega kabla

2. Odprite »Settings« (Nastavitve)

3. Izberite »Sound and Screen«
(Zvok in zaslon)

4. Izberite »Audio Output Settings«
(Nastavitve za zvocni izhod)

5. Nastavite »Output to Headphones«
(Izhod za slusalke) na »All Audio«
(Vsi zvocni izhodi)

275 Slovenscina



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Prilagoditev podrocja

osvetlitve RGB

* Podrocje 1: Logotip G

* Podrocje 2: Svetleci trak

Vsako podrocje osvetlitve je mogoce

programirati s programsko opremo 1
Logitech Gaming Software (le v nacinu

delovanja z ra¢unalnikom).
www.logitech.com/support/g633

Prilagoditev ploscic

Levo in desno prilagoditveno ploscico je
mogoce odstraniti in zamenjati z drugimi
prilagoditvenimi plos¢icami.

Programska oprema Logitech
Gaming Software

Programiranje tipk G, osvetlitve,
izenacevalnika in profila prostorskega
zvoka je mogoce izvesti s programsko
opremo Logitech Gaming Software.

1. Tipke G

2. Osvetlitev

3. Izenacevalnik
4. Prostorski zvok 1234
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Ciseenje usesnih blazinic
1. Odstranitev 2. Pranje 3. Menjava
a. Po odstranitvi usesni

blazinici lahko ro¢no
operete v topli vodi.

b. Pritisnite ju z mehko
brisaco in ju ne
ozemajte.

c. Pustite, da se
popolnoma posusita
preden ju znova
namestite.
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Cutia contine

1. Casti G633

2. Etichete personalizate (L/R)

3. Cablu pentru PC (USB la Micro-USB, 3 m)
4. Cablu de 3,5 mm (1,5 m)
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Caracteristici

1.

5. Zone de iluminare (2)

. LED indicator pentru dezactivarea

. Microfon cu brat retractabil

. Oprire microfon
. Rotita pentru volum 3
. Conexiune (mobild)

. Conexiune USB

Banda pentru cap captusita, reglabila,
acoperita cu plasa

. Etichete personalizate detasabile,

cu iluminare de fundal

sunetului microfonului 1

Sunetul se dezactiveaza automat cand
microfonul este ridicat

Bureti pentru casti moi, cu plasa,
care pot fi spalati

Comutator pentru mod PC/3,5 mm
Drivere audio Pro-G
Butoane programabile (3)

de 3,5 mm
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Dispunerea butoanelor castilor

1. Comutator pentru mod (mobil)
PC/3,5 mm

2. G3 (programabil):
Ciclu implicit egalizator (EQ)
* Cicleaza prin setarile EQ din Logitech
Gaming Software, inclusiv:
Presetari standard, MOBA si FPS

3. G2 (programabil): Pornire/oprire sunet
Dolby surround implicit

4. G1 (programabil): Ciclu de iluminare
* Cicleaza prin setarile de iluminare din
Logitech Gaming Software, inclusiv:
efect de respiratie, cyan constant,
personalizat si oprit

5. Oprire microfon

6. Rotita pentru volum

G1, G2 si G3 sunt programabile
cu Logitech Gaming Software
(doar in modul PC):
www.logitech.support.com/g633

Nota: Butoanele si rotita pentru volum
functioneazd doar in modul PC, in timpul
conexiunii la un PC cu Logitech Gaming Software.
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Comenzile audio in linie, 3,5 mm

1.

Comutator de selectare a microfonului

(microfon casti/in linie, doar modul mobil)

* Microfonul castilor nu este disponibil
pentru dispozitivul mobil cand modul PC
este activ

. Rotita pentru volum

. Buton redare/pauza/raspuns la apel

pentru dispozitivul mobil

. Microfon in linie

5. Comutator pentru oprirea microfonului

mobil
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Configurarea pentru PC 1

(modul PC) =~

1. Descarcati si instalati Logitech
Gaming Software: =
www.logitech.com/support/g633 2

2. Setati comutatorul de mod pe PC.

3. Conectati G633 la PC printr-un
cablu USB.

Amestecarea surselor audio

[— 3
I

in modul PC, cu conexiunea prin USB
realizatd, G633 poate folosi si cablul

de 3.5 mm pentru a se conecta la alta
sursa audio (de exemplu, smartphone).
Ambele surse audio pot fi redate simultan.
Comenzile in linie si microfonul in linie pot
fi folosite pentru a raspunde la apeluri,
pentru a regla volumul etc. independent
pentru dispozitivele mobile.

4. Raspundeti la apelurile telefonice in timp
ce jucati jocuri
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Configurarea pentru PC
(modul 3,5 mm)

G633 se poate conecta si la dispozitive
audio doar prin cablul de 3,5 mm.

1. Setati comutatorul de mod pe 3,5 mm

2. Conectati la PC folosind cablul
de 3,5 mm

3. Comenzile in linie, de 3,5 mm pot
fi folosite pentru reglarea sunetului.

Selectarea microfonului

* Selectati pozitia ,,microfon”
pentru microfonul in linie

* Selectati pozitia ,,casti” pentru a folosi
microfonul castilor

Caracteristicile care necesita alimentare
USB, inclusiv sunetul surround 71,
butoanele de pe casti, rotita pentru volum
si personalizarea iluminarii si a functiilor
butoanelor nu sunt disponibile fara
conexiune USB. Microfonul cdstilor nu este
disponibil pentru dispozitivul de 3,5 mm in
timpul alimentarii prin USB.

Unele PC-uri pot necesita un adaptor de
3,5 mm cu 4 pini la mic/stereo (nu este

inclus) pentru utilizarea caracteristicilor
microfonului in acest mod.
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Configurare pentru mobil 1
1. Setati comutatorul de mod pe 3,5 mm.

2. Conectati castile la dispozitivul mobil
prin cablul de 3,5 mm.

3. Comenzile in linie, de 3,5 mm pot
fi folosite pentru reglarea sunetului.

Selectarea microfonului

* Selectati pozitia ,,microfon” pentru
microfonul in linie

* Selectati pozitia ,,casti” pentru a folosi
microfonul castilor

Caracteristicile care necesita alimentare
USB, inclusiv sunetul surround 71,
butoanele de pe casti, rotita pentru volum
si personalizarea iluminarii si a functiilor
butoanelor nu sunt disponibile fara
conexiune USB. Microfonul cdstilor nu este
disponibil pentru dispozitivul de 3,5 mm in
timpul alimentarii prin USB.
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Configurare pentru consola: 1
Xbox One™ sau PS4™

1. Setati comutatorul pe modul 3,5 mm.

2. Conectati castile la controlerul consolei
folosind cablul de 3,5 mm.
* Xbox One poate necesita un adaptor
pentru casti Xbox One (comercializat
separat).

Configurarea pentru PlayStation
(setari)

1. Conectati castile la consola
2. Deschideti Settings (Setari)

3. Selectati ,Sound and Screen”
(Sunet si ecran)

4. Selectati ,,Audio Output Settings”
(Setari iesire audio)

5. Setati ,,Output to Headphones”
(lesire la casti) pe , All Audio”
(Audio integral)

Castile nu vor functiona printr-un cablu
USB conectat la Xbox One.

Microfonul in linie si cel de pe casti sunt
disponibile in modul de operare analogic
(3,5 mm).

285 Romana



Logitech® G633 Artemis Spectrum

Configurare alternativa pentru
Sony PlayStation® 4

Functionarea prin alimentare USB
1. Setati comutatorul de mod pe modul PC.

2. Conectati castile la consola folosind
cablul USB.

Notd: desi sunt setate in modul PC,

butoanele nu functioneaza cand

conexiunea este efectuata la PlayStation 4.
Programarea iluminarii si a butoanelor nu este
posibila pe PlayStation, sunetul surround 7.1 nu
este disponibil cand este efectuata conexiunea
la PlayStation. Rotita pentru volum nu
functioneaza pe PlayStation.

Configurarea pentru PlayStation
(setari)

1. Conectati castile printr-un cablu USB
sau de 3,5 mm
2. Deschideti Settings (Setari)

3. Selectati ,,Sound and Screen”
(Sunet si ecran)

4. Selectati ,,Audio Output Settings”
(Setari iesire audio)

5. Setati ,,Output to Headphones”
(lesire la casti) pe ,,All Audio”
(Audio integral)
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Personalizarea zonei
de iluminare RGB

e Zona 1:sigla G

e Zona 2: banda de iluminare

Fiecare zona de iluminare poate fi
programata cu Logitech Gaming Software
(doar modul PC).
www.logitech.com/support/g633

Personalizarea etichetelor

Etichetele stanga si dreapta pot fi detasate
si inlocuite cu unele personalizate.

Logitech Gaming Software

Tastele G, iluminarea, egalizatorul si profilul
sunetului surround pot fi programate prin
Logitech Gaming Software.

1. Tastele G
2. lluminarea
3. Egalizatorul

4. Sunet surround
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Curatarea buretilor pentru urechi

1. Detasare 2. Spalare 3. Reatasare

a. Dupa ce sunt detasati,
buretii pentru urechi
pot fi spalati manual,
cu apa calda.

b. Apasati cu un prosop
moale pentru a-i usca;
nu stoarceti.

c. Lasati sa se usuce la aer
inainte de reatasare.
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Kutunun icindekiler

1. G633 Kulakhk
2. Ozel etiketler (Sol/Sag)

3. Bilgisayar kablosu
(USB’den Micro-USB’ye, 3 m)

4. 3,5 mm kablo (1,5 m)
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Ozellikler

. Ayarlanabilir, stingerli, delikli spor baslk

Y

2. Cikarilabilir, arkadan aydinlatmali,
Ozel etiketler

3. Kollu mikrofon ses kapatma LED’i

4. Geri ¢ekilebilir kollu mikrofon
“Yukar1” konumda otomatik olarak
sesi kapatir

5. Isiklandirma bolgeleri (2)

6. Yikanabilir, yumusak, spor,
delikli kulaklik baslari

7. PC/3,5 mm modu anahtari
8. Pro-G Ses Surucduleri

9. Programlanabilir digmeler (3)
10. Mikrofon sesini kapatma ayari
11. Ses Duzeyi Tekerlegi
12. 3,5 mm (mobil) baglanti
13. USB baglanti 3
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Kulaklk dugme duzeni

1.

2.

5.
6.

PC modu/3,5 mm (mobil) modu anahtari

G3 (programlanabilir):

Varsaylilan ekolayzer (EQ)

gezinme digmesi

* Logitech Gaming Software’de,
asagidakiler de dahil olmak Uzere
EQ ayarlari arasinda gezinmek
icin kullanilir; Dz, MOBA ve FPS
on ayarlari

. G2 (programlanabilir): Varsayilan Dolby

surround ses acma/kapama

. G1 (programlanabilir):

Aydinlatma gezinme dugmesi

* Logitech Gaming Software’de,
sunlar da dahil olmak Gzere
isiklandirma ayarlari arasinda gezinmek
icin kullanihr: Canl, kati cam gdébedi,
6zel ve kapall

Mikrofon sesini kapatma ayari

Ses dizeyi tekerlegi

Gl1, G2 ve G3 Urunleri, Logitech Gaming
Software (yalnizca PC modunda)
kullanilarak programlanabilir:
www.logitech.support.com/g633
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3,5 mm hatli kablo Uzerinde ses denetimleri

1.

5. Mobil mikrofon sesini kapatma digmesi

Mikrofon se¢imi anahtari (kulaklik kollu/

hatli, yalnizca mobil mod)

* Kulaklik kollu mikrofonu,
PC modundayken mobil aygit
icin kullanilamaz

. Ses diizeyi tekerlegi

. Mobile aygitlar icin oynatma/

duraklatma/cadri yanitlama

. Hatli mikrofon

292
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PC icin kurulum (PC modu) 1 \

1. Logitech Gaming Software’i indirip -9
yukleyin:
www.logitech.com/support/g633 =~

2. Mod anahtarini PC olarak ayarlayin. 2

3. G633’0 USB kablosu araciligiyla
bilgisayara baglayin.

Ses kaynaklarini karistirma

[— 3
I

USB araciligiyla PC modunda ve baglyken,
G633’ baska bir ses kaynadina (6rnegin
akill telefona) baglamak icin 3,5 mm kablo
da kullanilabilir. Her iki ses kaynagi da ayni
anda calinabilir. Hatli denetimler ve hatli
mikrofon mobil aygit icin bagimsiz olarak
¢agrilari yanitlamak, ses seviyesini ayarlama
ve benzeri islemler icin kullanilabilir.

4. Oyun oynarken telefon ¢agrilarini
yanitlayin
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PC icin kurulum 1
(3,5 mm modu)

G633, bir 3,5 mm kablo ile ses aygitlarina
da baglanabilir.

1. Mod anahtarini 3,5 mm olarak ayarlayin

2. 3,5 mm kabloyu kullanarak bilgisayara
bagdlayin

3. Sesi ayarlamak icin 3,5 mm kulakhk Gzeri
denetimler kullanilabilir.

Mikrofon seg¢imi

» Hatli mikrofon icin “mikrofon”
konumunu segin

* Kulaklik kollu mikrofonunu kullanmak
icin kulaklik konumunu secin

7.1 surround ses, kulaklik Gzerindeki
dugmeler, ses seviyesi tekerledini
calistirma, aydinlatma ve digme
islevlerini 6zellestirme gibi USB gliclni
gerektiren ozellikler, USB baglantisi
olmadan kullanilamaz. Kollu mikrofon
USB ile ¢alistigindan 3,5 mm aygitlarda
kullanilamaz.

Bazi bilgisayarlarda, mikrofon 6zelliklerini
bu modda kullanmak i¢in 4 kutuplu

3,5 mm mikrofon/stereo ayirici adaptor
(dahil degildir) gerekli olabilir.
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Mobil icin kurulum 1
1. Mod anahtarini 3,5 mm olarak ayarlayin.

2. Kulakhgi 3,5 mm kabloyu kullanarak
mobil aygita baglayin.

3. Sesi ayarlamak i¢in 3,5 mm kulaklik Gzeri
denetimler kullanilabilir.

Mikrofon seg¢imi

* Hatli mikrofon icin “mikrofon”
konumunu segin

* Kulaklik kollu mikrofonunu kullanmak
icin kulaklik konumunu secin

7.1 surround ses, kulaklik Gzerindeki
dugmeler, ses seviyesi tekerlegini
calistirma, aydinlatma ve digme
islevlerini 6zellestirme gibi USB glicini
gerektiren ozellikler, USB baglantisi
olmadan kullanilamaz. Kollu mikrofon
USB ile ¢alistigindan 3,5 mm aygitlarda
kullanilamaz.
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Konsol icin kurulum: Xlbox 1
One™ veya PS4™

1. Anahtari 3,5 mm modu olarak ayarlayin.

2. Kulakhgi 3,5 mm kabloyu kullanarak
konsol kumandasina baglayin.
* Xbox One, Xbox One kulaklik adaptéri
(ayri satilir) gerektirebilir.

PlayStation kurulumu (ayarlar)
1. Kulakligi konsola baglayin
. Ayarlar’t agin

. “Ses ve Ekran” 6gesini secin

2
3
4. “Ses CikisI Ayarlarl” 6gesini se¢in
5

. “Kulaklik Cikisi” 6gesini “Tim Ses” z :s@
olarak ayarlayin

Kulaklik Xbox One’da USB kablosu
ile calismaz.

Hatl ve kollu mikrofonlar analog (3,5 mm)
calistirma modunda kullanilabilir.
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Sony PlayStation® 4 icin
alternatif kurulum

USB destekli ¢calistirma
1. Mod anahtarini PC moduna ayarlayin.

2. Kulakhgdi USB kablosunu kullanarak
konsola baglayin.

i

Not: PC modunda ayarlanmis olmasina
ragmen PlayStation 4’e baglandiginda
diugmeler ¢alismaz. Aydinlatma ve digmelerin
programlanmasi PlayStation ile kullanilamaz.
PlayStation’a bagliyken 7.1 surround

ses kullanilamaz. Ses seviyesi tekerlegi
PlayStation’da ¢alismaz.

PlayStation kurulumu (ayarlar)

. Kulakligi USB veya 3,5 mm kablo
araciligiyla takin

—_

2. Ayarlar’i agin

3. “Ses ve Ekran” 6gesini secin

4. “Ses Cikisl Ayarlar1” dgesini secin
5

. “Kulaklik Cikis1” 6gesini “Tum Ses”
olarak ayarlayin
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RGB i1siklandirma
bolgesi dzellestirme

* Bolge 1: G logosu

* Bolge 2: Aydinlatma seridi

Her bir aydinlatma boélgesi Logitech
Gaming Software ile programlanabilir
(yalnizca PC modunda).
www.logitech.com/support/g633

Etiket dzellestirme

Sol ve sag 6zel etiketleri ¢ikarilabilir
ve Ozel etiketler ile degistirilebilir.

Logitech Gaming Software

G tusu digmeleri, 1siklandirma, ekolayzer ve
surround ses profili programlama 6zellikleri
Logitech Gaming Software ile kullanilabilir.

1. G tuslari
2. Aydinlatma
3. Ekolayzer

4. Surround
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Kulaklik pedi temizleme

1. Cikarma 2. Yikama 3. Degistirme

a. Kulaklik pedleri
cikarildiktan sonra 1k
suda elle yikanabilir.

b. Kuru bir havluyla
bastirarak kurutun,
sikmayin.

c. Yeniden takmadan
once kurumasi igin
havalanmasini saglayin.
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